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Garantiebedingungen

Allgemeines

Die Franz Joseph Schiitte GmbH, Hullerweg 1,

49134 Wallenhorst (nachfolgend ,Hersteller” genannt)
Ubernimmt gegeniiber Verbrauchern eine Garantie
entsprechend der nachfolgenden Bedingungen.
Durch unsere freiwillige Garantieleistung werden die
gesetzlichen Rechte des Verbrauchers bei Mdngeln,
deren Inanspruchnahme fiir Verbraucher unentgelt-
lich ist, nicht eingeschrankt.

Verbraucher ist hierbei jede natiirliche Person, die ein
Produkt direkt tiber den Hersteller oder den Handel
zum Zwecke der Eigennutzung kauflich erworben
hat, es also nicht zwecks des Weiterverkaufs oder im
Rahmen einer selbstandigen beruflichen Tatigkeit
weiterverkauft und/oder installiert.

Umfang der Garantie

Wir garantieren, dass das Produkt zum Zeitpunkt des
Kaufes frei von Material und Herstellungsfehlern war.
Die Garantie beinhaltet kein Versprechen, dass das
Produkt wahrend des Zeitraumes der Garantie eine
bestimmte Funktion oder Leistung beibehalt.

Die Garantie gilt fiir Erstkdufe innerhalb des Europé-
ischen Wirtschaftsraumes. Erstkaufer ist der Verbrau-
cher, der das Produkt als erster zur privaten Nutzung
erwirbt. Voraussetzung fiir die Annahme eines Garan-
tiefalles ist dann, wenn ein Produkt bereits installiert
wurde, deren fachgerechte Installation sowie Wartung
gemal der Betriebs- und Montageanweisungen sowie
der anerkannten Regeln der Technik und dariiber
hinaus stets die Einhaltung der Bedienungs- und Pfle-
gevorgaben des Produktes bei seiner Benutzung.

Von der Garantie ausgenommen sind, sofern

fiir das Produkt zutreffend:

«Verschleif3teile (wie beispielsweise Armaturen-
kartuschen, Ventile, Dichtungen)

« Schaden durch unsachgeméfe Montage, Inbetrieb-
nahme und Behandlung

« Schaden durch Einsatz nicht originaler Ersatzteile
oder Wartungsprodukte

« Schaden durch AufBeneinfliisse wie Feuer, Wasser,
anormale Umweltbedingungen

« Mechanische Beschadigungen durch Unfall,
Fall, Zug oder Stof3

- Fahrldssige oder mutwillige Zerstérung

- Ubliche Abnutzung oder Schaden in Folge von
Wartungsméngeln

« Schéaden in Folge von Reparaturen durch nicht
qualifizierte Personen

« Schaden durch Nichtbeachtung der Pflegeanleitung
wie z. B. unsachgemafBe Behandlung, ungeniigende
Pflege oder Verwendung ungeeigneter Putzmittel

+ Chemische oder mechanische Einwirkungen
wahrend Transport, Lagerung, Anschluss, Reparatur
und Nutzung des Produkts

- Geoffnete, versiegelte Gehause

« Elektronische Bauteile

- Beschichtungen und Oberflachenbeschaffenheit

Garantieleistung

Die Garantieleistung zur fachgerechten Behebung
des Fehlers bezieht sich nach unserer Wahl auf die
unentgeltliche Reparatur, die kostenlose Lieferung
von Ersatzteilen oder eines gleichwertigen Produk-
tes gegen Riickgabe des fehlerhaften Teils bzw. des
fehlerhaften Produktes. Sollte der betreffende Typ
nicht mehr hergestellt werden, behalten wir uns vor,
nach eigener Wahl ein Ersatzprodukt aus unserem
Sortiment zu liefern, die dem zuriickgegebenen Typ
so nah wie méglich kommt. Ersetzte Produkte oder
Teile hiervon gehen in unser Eigentum Gber.

Die Erstattung von Aufwendungen fiir Aus- und
Einbau, Uberpriifung, Forderung nach entgangenem
Gewinn und Schadenersatz sind von der Garantie
ebenso ausgeschlossen wie weitergehende Anspri-
che fiir Schaden und Verluste gleich welcher Art, die
durch das Produkt oder deren Gebrauch verursacht
wurden. Der Hersteller haftet gegentiber Endkunden
auf Schadensersatz oder Aufwendungsersatz nur
aufgrund zwingender gesetzlicher Regelungen. Sollte
der Kunde nach Information tber das Nichteingreifen
der Garantie trotzdem eine Instandsetzung wiin-
schen, hat er die hierfiir entstehenden zusatzlichen
Kosten zu tragen.

Geltendmachung des Garantieanspruchs
Voraussetzung fiir die Geltendmachung der Garantie
ist, dass ein Garantiefall vorliegt. Dies ist der Fall, wenn
das Produkt nachweislich nicht frei von Material-,
Herstellungsfehlern ist. Der Garantieanspruch muss
innerhalb der Geltendmachungsfrist gegentiber dem
Hersteller unter Vorlage des Original-Kaufbelegs, aus
welchem das Kaufdatum hervorgeht, in Textform
geltend gemacht werden. Sofern fiir die Uberpriifung
des Garantiefalls die Einsendung des Produktes erfor-
derlich ist, tragt der Kaufer die Transportkosten sowie
das Transportrisiko.

Geltendmachungsfrist

Anspriiche wegen Material- und Herstellungsfeh-
lern die bereits bei Kauf des Produktes vorgelegen
haben, konnen innerhalb von finf Jahren ab dem
Datum des Kaufs durch den Endkunden geltend
gemacht werden. Mal3gebend ist das Datum auf dem
Original-Kaufbeleg. Durch die Inanspruchnahme der
Garantie resp. der Garantieleistung wird die Garantie-
zeit fur das Produkt weder verlangert noch erneuert,



noch entstehen auf Garantieleistungen gesetzliche
Gewahrleistungsanspriiche.

Bei dieser Garantie handelt es sich um eine Beschaf-
fenheitsgarantie zum Zeitpunkt des Kaufes durch den
Endkunden. Es handelt sich nicht um eine Haltbar-
keitsgarantie im Sinne des § 443 Abs. 2 BGB.

Geltung deutschen Rechts

Es gilt das Recht der Bundesrepublik Deutschland.

Bei Verbrauchern, die den Vertrag nicht zu beruflichen
oder gewerblichen Zwecken abschlieBen und fiir die
allein insoweit die Garantie ausgelobt ist, gilt diese
Rechtswahl nur insoweit, als nicht der gewédhrte Schutz
durch zwingende Bestimmungen des Rechtes des
Staates, in dem der Verbraucher seinen gewdhnlichen
Aufenthalt hat, entzogen wird. Die Bestimmungen des
UN-Kaufrechtes (CISG) finden keine Anwendung.

Alternative Streitschlichtung

Die EU-Kommission stellt eine Plattform fiir auBerge-
richtliche Streitschlichtungen bereit. Verbrauchern
gibt dies die M&glichkeit, Streitigkeiten im Zusam-
menhang mit ihren Verbraucherrechten aus unserer
Garantie zunachst ohne die Einschaltung eines
Gerichtes zu kldren, wenn wir die Inanspruchnahme
aus der Garantie ablehnen. Die Streitbeilegungs-Platt-
form ist unter dem externen Link https://ec.europa.
eu/consumers/odr/ erreichbar. Wir sind bemiiht,
eventuelle Meinungsverschiedenheiten aus unserem
Garantievertrag mit Ihnen einvernehmlich beizule-
gen. Zur Teilnahme an einem Streitbeilegungsverfah-
ren vor einer Verbraucherschlichtungsstelle sind wir
nicht verpflichtet und nicht bereit.

Datenschutz
Unsere Datenschutzbestimmungen finden Sie auf:
https://fischuette.com/de/Datenschutz

Gerichtsstandsvereinbarung

Das vorgenannte aul3ergerichtliche Streitbeilegungs-
verfahren schlieBt den Zugang zu den staatlichen
Gerichten nicht aus. Mit Inanspruchnahme der
Garantieleistung erkldrt sich der Verbraucher aus-
driicklich damit einverstanden, dass fiir sémtliche aus
der Garantie entstehenden Streitigkeiten Gerichts-
stand, Sitz der Garantiegeberin in Wallenhorst ist.

Salvatorische Klausel

Sollten einzelne Bestimmungen dieser Garantie-
vereinbarung unwirksam oder undurchfiihrbar sein
oder nach Vertragsabschluss unwirksam oder
undurchfiihrbar werden, bleibt davon die Wirksam-
keit des Garantievertrages im Ubrigen unber{ihrt.
An die Stelle der unwirksamen oder undurchfiihr-

baren Bestimmung soll diejenige wirksame und
durchfiihrbare Regelung treten, deren Wirkungen der
wirtschaftlichen Zielsetzung am nachsten kommen,
die die Vertragsparteien mit der unwirksamen bzw.
undurchfiihrbaren Bestimmung verfolgt haben. Glei-
ches gilt, wenn sich der Garantievertrag als llickenhaft
erweist.



YcnoBus Ha rapaHyumATa

O6wwm pasnopen6m

Franz Joseph Schiitte GmbH, Hullerweg 1, 49134
Wallenhorst (HapunyaHa no-gony ,lMpounssoguten”)
npefocTaBA Ha NoTpebuTenuTe rapaHuua
CbracHo cnepHnTe ycnosus. Haweto fo6poBonHO
rapaHLMOHHO 06CyKBaHe He orpaH1yaBa
3aKOHOBWTE NMpaBa Ha NoTpebuTens npu fedexTy,
ymeTo NpeAsABsABaHe e 6e3nnaTHo 3a noTpebuTenuTe.
B TO31 KOHTEKCT NoTpebuTen e BCAKO $pr3nyecko
NVILIe, KOETO € 3aKyMnuio NPOAYKT AVPEKTHO OT
NPOV3BOAMUTENA UM OT TbProBCKaTa Mpexa 3a
cobcTBeHa ynoTpeba, T.e. He ro NpenpoAasa u/unv
VHCTanMpa ¢ uen npenpogaxba nnm B paMknTe Ha
He3aBUCKMa NPopecrioHanHa AeNHOCT.

O6xBaT Ha rapaHUuATa

Huve rapaHTMpame, 4e KbM MOMeHTa Ha NMOKYynKaTta
NPOJYKTHT e 61N 6e3 fedpeKTn B MaTepranute n
|/|3pa60TKaTa. FapaHmeTa He BKJ1l04Ba 06eu.|aH|/|e,
Ye NPOAYKTHT LLe 3anasu onpegeneHa GyHKLmA

nnn NPon3BOANTENHOCT Npe3 rapaHUMOHHNA CPOK.
FapaHLl,vaa Ba<n 3@ MbpBOHa4aIHN MOKYNKN

B pamKuTe Ha EBpOnenckoTo NKOHOMMYECKO
NpocTpaHCTBO. MbpBOHauasneH Kynysay e
noTpebUTENAT, KOUTO MbPBY NPUA06OUBA NPOAYKTa
3a IMYHa yn0Tpe6a. Ycnosue 3a npmnemaHe Ha
rapaHUMOHeH cnyqa|7| €, aKO NPOAYKTHLT Beye e
WHCTaNnpaH, HeroeaTta NHCTanaunAa 1 nogapbKKa fAa
Ca N3BbpLUEHN NO NpaBuieH Ha4YMH B CbOTBETCTBME
CVHCTPYKUMNTE 3a eKcnnoaTauna N MOHTaX, KakTo

1 C NPU3HATUTE NMpaBWiia Ha TEXHNKAaTa, a OCBEH TOBa
BUHarn fia ce cnaseart yKa3aHWATa 3a ekcnnoatauna n
noaapbXKa Ha NPoAyKTa Npuv HEroBOTO U3NoN13BaHe.

or rapaHuUuuATa ca U3K/YeHU, AOKOJIKOTO Ca

NPUACKNMN 3a NpoAayKTa:

+ Bbp3om3HoCBaLYM ce yacTy (KaTo HanpuMep Kacetn
3a apmatypa, KnanaHu, yrTbTHEHWA)

- [oBpean nopaay HenpaBWIeH MOHTaX, MycKaHe B
eKcnioaTauusa n bopaeeHe

- [oBpeaun nopaawn n3nonsBaHe Ha HEOPUTMHANTHN
pe3epBHM YacTV UV MPOAYKTM 3a MOAAPBKKA

« [oBpeAu OT BLHLUHU BNIUAHNA KaTo OF'bH, BOA],
aHOPMaJTHN YCNIOBUA Ha OKOMHaTa cpeaa

+ MexaH1yHU noBpeAn Nopaaw 3n0MosyKa, nafaHe,
TerneHe v ynap

+ YHULOXaBaHe Nopasin HEOPEXHOCT UM YMULLITIEHO
TakoBa

+ ObuYalHO U3HOCBaHe VNV NMOBPEAM B Pe3y/TaT Ha
HeAoCTaTbyHa NoAAPbHXKKA

«[oBpeau B pe3ynTaT Ha PEMOHTU OT
HekBanMdULMpaHy nnua

- MoBpeau nopaaw HecnassaHe Ha UHCTPYKLMUTe
3a NOAAPDBKKA, KAaTo HaNprMep HEMPaBUIHO
GopaBeHe, HeoCTaTbYHa rPUXa MW 13MNON3BaHe Ha
HEMOAXOAALLM NMOYNCTBALUM NPenapaTm

+ X¥IMMYECKIN 1IN MEXaHUYH Bb3AENCTBUA MO Bpeme
Ha TPaHCMOPT, CbXpaHeHVie, CBbP3BaHe, PEMOHT 1
ynoTpe6a Ha npopyKTa

- OTBOpEHY, 3aneyataHun Koprnycu

+ ENIEKTPOHHUN KOMMOHEHTY

+ [IOKPUTKSA 1 CbCTOSIHME Ha NMOBbPXHOCTTA

FapaHUVOHHO O06CnyKBaHe

[apaHLUMOHHOTO 06CNyKBaHe 3a NPodeCcroHaNHO
OTCTpaHABaHe Ha fledeKTa ce OTHaCA, Mo Hall n3bop,
[0 6e3nnateH peMoHT, 6e3nnaTHa AocTaBKa Ha
pe3epBHM YaCTN UM HA EKBUBANIEHTEH NPOJYKT
cpeLly BpbLiaHe Ha filepeKTHaTa YacT unu AepekTHuA
NPoAYKT. AKO CbOTBETHUAT TUM BEYE He ce
NPoU3BEXAa, HMe C1 3amna3Bame NPaBoTo MO Hall
1360p Aa AOCTaBVIM 3aMeCTBaLL MPOAYKT OT HaLLWA
ACOPTVIMEHT, KOWTO € Bb3MOXKHO Hal-6nn3bK 0
BbPHATVA TUM. 3aMEHEHVTe NPOAYKTU WM YacTu OT
TAX CTaBaT Hallia CobCTBEHOCT. Bb3cTaHOBABaHETO
Ha Pa3xofM 3a AEMOHTaX U MOHTa>, MPOBEPKa,
MCKaHWA 3a NPOMyCcHaTV Non3u 1 obesLueTeHus

3a BpeAy ca U3K/IYEH OT rapaHLMATa, KaKTo 1
NO-HaTaTbLUHM NPETEHLN 3a LWETH 1 3arybu ot
BCAKAKbB BUA, MPUYMHEHY OT MPOAYKTa UK HeroeaTa
ynotpeb6a. [ponsBoanTENAT HOCK OTTOBOPHOCT
npep KpaiHnTe KIMeHTY 3a 06e3LLeTeHe 3a Bpean
UM Bb3CTaHOBABAHE Ha Pa3xoAM Camo Bb3 OCHOBa
Ha UMMepaTVBHN 3aKOHOBU pa3nopenbu. AKo cnepn
MHPOPMUpPaHE 3a HENMPUIOXMMOCTTa Ha rapaHuusATa
KIMEHTBT BCE MNaK >Keflae PeMOHT, TOM TpsAbBa Aa
rnoeme nNpousThYaLLMTe OT TOBa AOMbIHUTENHN
pasxofu.

YnpaXHABaHe Ha NPaBOTO Ha rapaHuunAa
MpeanocTaska 3a ynpaxHABaHe Ha MPaBOTO Ha
rapaHuu1a e HaNIMYneTo Ha rapaHLMOHEH Cyyail.
TakbB e cly4anT, KoraTo MOXe Aa ce AoKaxe,

Ye NPOAYKTBT UMa AedpeKTn B MaTeprana nim
npou3BofCTBOTO. [apaHLMOHHOTO UCKaHe TpAbBa
na 6bae npeaABeHo B NUCMeHa popma B pamMKuTe
Ha CpoKa 3a npeAABABaHe KbM NPOU3BOAWTENS,
npv NpefcTaBAHe Ha OPUTMHANHUA JOKYMEHT 3a
MOKyMKa, OT KOWNTO NNYK jaTaTa Ha NMoKyrnkKaTa.
AKo 3a npoBepKaTa Ha rapaHLUMOHHUA Ciyyal e
HeobXOAMMO M3MpaLlaHeTo Ha NPOAYKTa, KynyBaybT
rnoema TpaHCMOPTHUTE Pa3XOoAW, KaKTo 1 PUCKa,
CBbp3aH C TPaHCMOPTVPaHETO.



CpokK 3a npeaAaBaABaHe Ha NpeTeHLUn
MpeTeHuuy, CBbp3aHK ¢ fedeKTn B MaTepriana

1 n3paboTkaTa, KOUTO Ca CbLLEeCTBYBasN OLLe

Npu 3aKynyBaHeTo Ha MPOAYKTa, MoraT Aa 6baat
npeAABeHN B PaMKUTE Ha NeT roAviHY OT AaTaTa Ha
3aKyryBaHe OT KpaliHVA KN1eHT. 3a onpeaensaHe

Ha CpoKa ce B3eMa NpeABuvy AaTaTa, NocoYeHa B
OPVIIVIHANHWA JOKYMEHT 3a NMOKyTKa. 3nonssaHeto
Ha rapaHuyisTa VI Ha rapaHLUMOHHOTO 06CTyKBaHe
He y[b/KaBa, HUTO MOAHOBABA rapPaHLMOHHNA CPOK
Ha NPOoAYKTa, HUTO Bb3HMKBAT 3aKOHOBU NPETEHLM
3a rapaHLMA Bb3 OCHOBA Ha rapaHLVIOHHOTO
obcnyxBaHe.

Ta3u rapaHuma ce OTHaCA [0 KaYeCTBOTO Ha CTOKaTa
KbM MOMEHTa Ha MOKyMnKaTa OT KpalHWA KNneHT. Ta
He nNpefcTaBnABa rapaHLmaA 3a TPaHOCT MO CMUCHIa
Ha § 443, an. 2 ot [paxxpaHcKua Kopekc Ha fepmaHmna
(BGB).

MpunoXnmocT Ha repmMaHCKOTO NpPaBo
Mpwnara ce npasoTto Ha OefepanHa penybnvika
lepmaHua. Mpu noTpebuTteny, KOUTO He CKOYBaT
[loroBopa 3a npodecroHanHy UM TbProBCKU Lienm
1 32 KOUTO €AMHCTBEHO B TO3M CMUCHI € 065ABEHa
rapaHuuATa, To3v 1360p Ha NPaBo ce Npunara camo
[IOTONIKOBA, JOKOJIKOTO He Ce OTHEeMa NpefocTaBeHaTa
3alLMTa upes NMNepaT1BHU pasnopenby Ha NPaBoTo
Ha ibp’KaBaTa, B KOATO NOTPEOUTENAT MMa CBOETO
obuyaitHo mecTonpebrBaBaHe. Pasnopenbute Ha
KoHeHuumaATa Ha OOH oTHOCHO foroBopuTe 3a
MexayHapoaHa npopax6a Ha cToku (CISG) He ce
npunarar.

AnTepHaTUBHO pellaBaHe Ha COpoBe
Komucmara Ha EC npepnocTtassa nnatpopma 3a
N3BBHCBAEOHO pelliaBaHe Ha cnopose. ToBa AaBa
Bb3MOXXHOCT Ha NOTPeOUTeNUTe MbpPBOHAYaIHO

[la N3ACHABAT CMOPOBE BbB BPb3Ka C TEXHNUTE
NoTPebuUTeNCcKM NpaBa OT HallaTa rapaHuus 6e3
HamecaTa Ha Cbfl, ako OTKaXKeM y[loBNeTBopsABaHe
Ha npeTeHUuA No rapaHuuaATa. lNnatdopmarta 3a
pellaBaHe Ha CMOPOBe e A0CTbMHa Ha BbHLLHATa
Bpb3Ka https://ec.europa.eu/consumers/odr/. Hne ce
CTPEMVM [ia peLLaBame eBeHTYasHY pa3Hornacus,
NPOU3TUYALLM OT HALLIUA rapaHLMOHEH JOrOBOP

c Bac, no B3aumHo cbrnacue. He cme 3agbixkeHn

1 He Xenaem fla yyacTBame B npoLeaypa 3a
pelLaBaHe Ha CopoBe Npea NOMUPUTENIEH OpraH 3a
noTpebuTencKy CnopoBe.

3awmTa Ha JaHHUTe

HawwwuTe pa3nopen6y 3a 3awimta Ha JaHHUTE MOXeTe
[la HamepwTe Ha:
https://fischuette.com/de/Datenschutz

CnopasymeHue 3a KOMNETEHTHOCT
lopecromeHataTa U3BbHCbAe6Ha NpoLieaypa 3a
peluaBaHe Ha CMoOpoBe He M3K/oYBa AOCTbMNA

B0 AbprkaBHUTE Channuiia. C U3ron3BaHeTo Ha
rapaHLMOHHOTO 06CIyXKBaHe NOTPEBUTENAT N3PUYHO
Ce CbrNacABa, Ye 3a BCUYKM COpOBe, NPou3THYaLLm
OT rapaHUMATA, KOMMETEHTHUAT CbA € MO CefanuLLETO
Ha rapaHTa BbB BaneHxopcr.

Knaysa 3a 3anasBaHe Ha BanugHoOCTTa

AKO OTAEeNHN pasnopeaby Ha TOBA rapaHLUMOHHO
CropasyMeHMe Ca HeBaNMAHV UM HEMPUIOXKNMM,
WV CTaHAT HEBASIMAHW VST HEMPUSIOKIMU

cnef] CKIlYBAHETO Ha JOrOBOPa, TOBA He 3acsra
BaNMAHOCTTA Ha FaPaHLUMOHHYIS JOrOBOp B
oCTaHasiaTa My yact. Ha MACTOTO Ha HeBanuaHaTa uiv
Henpunoxrma pasnopenba TpA6Ba [a 3acTaHe OHa3M
BanuaHa v NpunoXmma ypeada, Yyunmto nocneamum

ce Jo6MKaBaT Hal-MHOIO 10 UKOHOMMYECKaTa

Lief1, KOATO CTPaHWTE Mo AOrOBOpa Ca NpecsieAsasnu

C HeBaNVAHATa UM HEMPUIIOXMMa pasnopeaba.
CbLLOTO BaXKM U B CJIyHal Ye rapaHUMOHHVAT JOrOBOP
Ce OKae HerbJIeH.



(@ Zaruéni podminky

Obecné informace

Spole¢nost Franz Joseph Schiitte GmbH, Hullerweg
1,49134 Wallenhorst (dale jen,Vyrobce”) poskytuje
spotiebitelim zaruku za nasledujicich podminek. Nas
dobrovolny zaruéni servis neomezuje zdkonnd prava
spotebitele v pfipadé zdvad a jeho vyuZiti je pro
spotiebitele bezplatné. Spotiebitelem je kazda fyzicka
osoba, ktera si zakoupila vyrobek pfimo prostfednic-
tvim vyrobce nebo maloobchodniho prodejce pro
vlastni potiebu, tj. kterd vyrobek déle neprodava a/
nebo neinstaluje za tcelem dalsiho prodeje nebo v
ramci své nezavislé profesni ¢innosti.

Rozsah zaruky

Zaru€ujeme, Ze vyrobek byl v dobé nakupu bez vad
materialu a vyroby. Zaruka nezahrnuje slib, Ze vyrobek
bude po dobu trvani zaruky zachovavat urcitou funkci
nebo vykon. Zaruka plati pro prvni nakupy v ramci Ev-
ropského hospodarského prostoru. Prvnim kupujicim
je spotfebitel, ktery si vyrobek jako prvni zakoupil pro
soukromé pouziti. Podminkou pro uznani zaru¢niho
naroku je, pokud byl vyrobek jiz nainstalovan, jeho
odbornd instalace a udrzba v souladu s provoznimi a
montaznimi pokyny a uznavanymi pravidly techniky

a dale vzdy dodrzovani pokynu k obsluze a tdrzbé
vyrobku pfi jeho pouzivani.

Ze zaruky je vylouceno nasledujici, pokud se

tyka vyrobku:

« dily podléhajici opotiebeni (napf. armaturové kar-
tuse, ventily, tésnéni)

- poskozeni v dlsledku nespravné montéze, uvedeni
do provozu a zachéazeni

- poskozeni v dlsledku pouZiti neoriginalnich nahrad-
nich dil&i nebo vyrobkd pro tdrzbu

« poskozeni zpUsobena vnéjsimi vlivy, jako je ohen,
voda, abnormalni podminky okolniho prostfedi

« mechanickd poskozeni v disledku nehody, padu,
tahu nebo narazu

« nedbalostni nebo umyslné zniceni

- béZné opotiebeni nebo poskozeni v disledku ne-
dostatecné udrzby

« poskozeni zplsobena opravami nekvalifikovanymi
osobami

« poskozeni v diisledku nedodrzeni pokynt pro péci,
napf. nespravného zachdzeni, nedostate¢né péce
nebo pouziti nevhodnych disticich prostredkd

« chemické nebo mechanické vlivy pfi pfepravé,
skladovani, pfipojovani, opravéch a pouzivani
vyrobku

« oteviend, utésnéna pouzdra

« elektronické konstrukeni dily

« povlaky a struktura povrchu

Zarudni servis

Zarucni servis pro odborné odstranéni zavady se
podle naseho uvézeni vztahuje na bezplatnou
opravu, bezplatné dodéani nahradnich dilt nebo
rovnocenného vyrobku vyménou za vraceni vadného
dilu, resp. vadného vyrobku. Pokud se pfislusny model
jiz nevyrabi, vyhrazujeme si pravo dodat podle svého
uvdzeni nahradni vyrobek z naseho sortimentu, ktery
je co nejpodobnéjsi reklamovanému typu. Vyménéné
vyrobky nebo dily pfechézeji do naseho vlastnictvi.
Ze zéruky jsou rovnéz vylouceny nahrada nakladd

na demontdz a instalaci, kontrolu, naroky na usly zisk
a Skody, stejné jako dalsi naroky na Uhradu skody a
ztraty jakéhokoli druhu zptisobené vyrobkem nebo
jeho pouzivanim. Vyrobce ruci koncovym zakaznikdim
za nahradu skody nebo nahradu nakladd pouze na
zakladé zavaznych zakonnych predpist. Pokud by si
zakaznik pral provést opravu i poté, co byl informo-
van, Ze se na néj zaruka nevztahuje, nese dodate¢né
néklady s tim spojené.

Uplatnéni naroku na zaruku

Podminkou pro uplatnéni zaruky je, Ze doslo k zaru¢ni
udalosti. K tomu dochdzi, pokud Ize prokazat, ze
vyrobek vykazuje vady materidlu nebo vyroby. Zaru¢ni
narok musi byt uplatnén pisemné u vyrobce ve lhGté
pro uplatnéni néroku spolu s predlozenim origindlniho
dokladu o koupi, znéhoz je patrné datum nékupu.
Pokud je pro posouzeni zéru¢niho pfipadu nutné zas-
lat vyrobek, nese kupujici naklady na dopravu i riziko
spojené s piepravou.

Lhuta pro uplatnéni naroku

Néroky z diivodu vad materialu a vyroby, které jiz
existovaly v dobé zakoupeni vyrobku, Ize uplatnit do
péti let od data zakoupeni kone¢nym zékaznikem.
Rozhoduijici je datum uvedené na originalnim dokladu
o koupi. Uplatnénim zaruky resp. zaru¢niho plnéni se
zarucni Ihdta na vyrobek ani neprodluzuje, ani neob-
novuje, a z zaruénich plnéni nevznikaji zadné zdkonné
zarucni naroky.

Tato zaruka se vztahuje na vlastnosti vyrobku v
okamziku jeho zakoupeni koncovym zakaznikem.
Nejedna se o zaruku trvanlivosti ve smyslu § 443 odst.
2 némeckého obcanského zékoniku (BGB).

Platnost némeckého prava

Plati pravo Spolkové republiky Némecko. V pfipadé
spotiebitel(, ktefi neuzaviraji smlouvu pro profesni
nebo obchodni tcely a kterym je v tomto ohledu
nabizena pouze zaruka, se tato volba prava pouzije
pouze v pfipadé, Ze poskytnutd ochrana neni zrusena
kogentnimi ustanovenimi prava zemé, v niz ma



spottebitel obvyklé bydlisté. Ustanoveni Umluvy OSN
o smlouvéch o mezinarodni koupi zbozi (CISG) se
nepouziji.

Alternativni feSeni sport

Komise EU poskytuje platformu pro mimosoudni
feseni spori. To dava spotrebiteldm moznost fesit
spory v souvislosti s jejich spottebitelskymi pravy
vyplyvajicimi z nadi zaruky nejprve bez tcasti soudu,
pokud bychom narok ze zaruky odmitli. Platforma pro
feseni sportl je pfistupna prostrednictvim externiho
odkazu https://ec.europa.eu/consumers/odr/.
Pfipadné nazorové rozdily vyplyvajici z nasi zaru¢ni
smlouvy se s vami budeme snazit fesit vzajemnou do-
hodou. Nejsme povinni ani ochotni Ucastnit se fizeni o
feseni sporli pred spotiebitelskou rozhodci komisi.

Ochrana osobnich udaju
Nase zasady ochrany osobnich Gdajd najdete
na adrese: https://fischuette.com/de/Datenschutz

Dohoda o soudni pfislusnosti

Vyse uvedeny postup mimosoudniho feseni spor(i
nevylucuje piistup ke statnim souddm. Vyuzitim
zarucniho servisu spottebitel vyslovné souhlasis tim,
Ze mistem soudni pfislusnosti pro viechny spory
vyplyvajici ze zaruky je sidlo rucitele ve Wallenhorstu/
Némecko.

Salvatorska klauzule

Pokud jsou jednotlivé ustanoveni této zéru¢ni smlouvy
neucinna nebo nevymahatelnd nebo se stanou
neucinnymi nebo nevymahatelnymi po uzavieni sm-
louvy, nema to vliv na platnost zbyvajici ¢asti smlouvy
o zaruce. Neucinné nebo nevymahatelné ustanoveni
se nahradi G¢innym a vymahatelnym ustanovenim,
jehoz ucinky se nejvice blizi hospodarskému cili, ktery
smluvni strany netcinnym nebo nevymahatelnym
ustanovenim sledovaly. Totéz plati, pokud se zaru¢ni
smlouva ukaze jako neuplna.



Garantibetingelser

Generelt

Franz Joseph Schiitte GmbH, Hullerweg 1, 49134
Wallenhorst/Tyskland (nedenstaende kaldt "Pro-
ducent") yder over for forbrugerne en garanti under
nedenstaende forudszetninger. Denne frivillige garanti
begraenser ikke forbrugerens lovpligtige rettigheder

ved fejl og mangler, som forbrugeren kan udgve gratis.

Forbrugeren er i den forbindelse enhver naturlig
person, der har erhvervet et produkt direkte via pro-
ducenten eller handelen til egen brug, d.v.s. ikke har
erhvervet den med formalet at blive solgt videre og/
eller installeres inden for rammerne af en selvstaendig
erhvervsudgvelse.

Garantiens omfang

Vi garanterer, at produktet pa kgbstidspunktet var fri
for materiale- og fabrikationsfejl. Garantien indebazerer
ikke et lgfte om, at produktet i garantiperioden vil
bevare en bestemt funktion eller ydeevne. Garanti-

en geelder for farstekgb inden for Det Europaeiske
@konomiske Samarbejdsomrade. Farstekgber er den
forbruger, der som den forste erhverver produktet til
privat brug. En forudsaetning for, at en garantisag kan
godkendes, er, at hvis et produkt allerede er installeret,
skal det vaere installeret og vedligeholdt korrekt i
henhold til drifts- og monteringsvejledningen samt
anerkendte tekniske regler, og derudover skal pro-
duktets brugs- og vedligeholdelsesanvisninger altid
overholdes under brugen.

Undtaget fra garantien er, safremt de er rele-

vante for produktet:

- Sliddele (sa som f.eks. armaturpatroner, ventiler,
pakninger, filtre)

« Skader pga. usagkyndig montering, ibrugtagning
og behandling

- Skader pga. brug af ikke-originale reservedele eller
vedligeholdelsesprodukter

- Skader pga. eksterne pavirkninger somiild, vand,
unormale miljgbetingelser

- Mekaniske skader pga. et uheld, et fald, traek eller stad

- @delaeggelse, utilsigtet eller av ond vilje

- Normal slitage eller skader pga. mangelfuld vedlige-
holdelse

- Skader som fglge af reparationer, udfert af ikke-kvali-
ficerede personer

- Skader pga. manglende overholdelse af plejeanvisni-
nger som f.eks usagkyndig behandling, mangelfuld
pleje eller brug af uegnede rensemidler

« Kemiske eller mekaniske pavirkninger under trans-
port, opbevaring, tilslutning, reparation og brug af
produktet

- Abnet, forseglet kabinet

« Elektroniske komponenter
- Beleegninger og overfladekvalitet

Garantiydelse

Garantiydelsen til en faglig korrekt afhjeelpning af
fejlen henviser efter vores valg til en gratis reparation,
en gratis levering af reservedele eller en gratis levering
af et ligevaerdigt produkt mod tilbagelevering af den
komponent eller det produkt, der har fejlen. Hvis den
pageeldende type ikke laengere produceres, forbehol-
der vi og efter eget valg at levere et erstatningspro-
dukt fra vores sortiment, som er sa teet som muligt pa
den tilbageleverede type. Erstattede produkter eller
dele bliver vores eje.

Erstatning af omkostninger for afmontering og monte-
ring, kontrol, krav pa tabt overskud eller skadeser-
statning er udelukket fra garantien pa samme made
som videregaende krav i forbindelse med skader

og tab af enhver type, der métte veere forarsaget af
produktet eller dets brug. Producenten haefter over
for slutkunden for skadeserstatning eller erstatning af
omkostninger kun pga. preeceptive lovbestemmelser.
Hvis kunden efter oplysning om at garantien ikke gael-
der, alligevel gnsker en reparation, skal han afholde de
ekstraomkostninger, der opstar i den forbindelse.

Goring af garantikrav geeldende

En forudsaetning for at gere garantikravet geeldende
er, at der foreligger et garantitilfeelde. Dette er
tilfeeldet, hvis det kan pavises, at produktet ikke er fri
for materiale- eller fabrikationsfejl. Garantikravet skal
fremsaettes skriftligt over for producenten inden for
garantiperioden ved fremlaeggelse af det originale
kebsbevis, hvoraf kebsdatoen fremgar. Hvis det er
nedvendigt at indsende produktet til undersggelse af
garantisagen, afholder kgberen transportomkostnin-
gerne samt transportrisikoen.

Reklamationsfrist

Krav vedrgrende materiale- og fabrikationsfejl, der
allerede forela ved kgbet af produktet, kan fremsaet-
tes inden for fem ar fra datoen for slutkundens kgb.
Det afggrende er datoen pa det originale kabsbevis.
Anvendelse af garantien eller garantiydelsen medferer
hverken en forlaengelse eller fornyelse af produktets
garantiperiode, og der opstar heller ikke lovbestemte
garantikrav som fglge af garantiydelser.

Denne garanti er en garanti for varens kvalitet pa tid-
spunktet for slutkundens kab. Der er ikke tale om en
holdbarhedsgaranti i henhold til § 443, stk. 2, i BGB.

Tysk lovgivnings gyldighed
For aftalen gzelder lovgivningen i Forbundsrepublik-
ken Tyskland. Ved forbrugere, der ikke indgar aftalen



af professionelle eller erhvervsformal, og som denne
garanti udelukkende gaelder for, geelder denne
lovgivning kun for sa vidt at den ydede beskyttelse

i lovgivningen i det land, hvor forbrugerne normalt
opholder sig, ikke tilsidesaettes. Regler i UN-kabeloven
(CISG) anvendes ikke.

Alternativ voldgift

Eu-kommissionen stiller en platform til udenretslig
voldgift til radighed. Forbrugerne gives en mulighed
at afgere tvister i forbindelse med deres forbruger-
rettigheder fra vores garanti i ferste omgang uden

en domstols intervention, i de tilfaelde hvor vi afviser
garantien. Voldgifts-platformen er tilgeengelig uden
https://ec.europa.eu/consumers/odr/.

Vi bestreeber os at bileegge eventuelle uoverensstem-
melser fra vores garantiaftale med dig pa en mindelig
made. Vi er ikke forpligtet og heller ikke rede til at
deltage i en voldgiftsprocedure ved en forbrugervold-
giftsinstitution.

Databeskyttelse
Vores regler vedr. beskyttelse af persondata findes
under: https://fischuette.com/de/Datenschutz

Vaerneting

Den ovennavnte udenretslige voldgift udelukker ikke
adgangen til en offentlig domstol. Nar forbrugeren gor
brug af garantiydelsen, erklaerer han sig udtrykkeligt
indforstaet med at veernetinget for alle tvister, der
matte opsta ud fra garantien, er garantiyderens hjem-
sted i Wallenhorst/Tyskland.

Salvatorisk klausul

Hvis enkelte bestemmelser i denne garantiaftale

er uvirksomme eller ikke kan gennemfores eller
bliver uvirksomme eller ikke kan gennemfgres efter
indgaelse af aftalen, bergres garantiaftalens gyldig-
hed ikke heraf. De uvirksomme eller urealiserbare
bestemmelser skal erstattes af de virksomme eller
realiserbare regler, hvis virkninger ligger teettes pa
den malszetning, som aftalens parter har fulgt med
de uvirksomme eller urealiserbare bestemmelser. Det
samme geelder, hvis garantiaftalen viser sig at veere
utilstreekkelig.



@ Garantiitingimused

Uldtingimused

Franz Joseph Schiitte GmbH, Hullerweg 1, 49134 Wal-
lenhorst (edaspidi ,tootja”) annab tarbijatele garantii
vastavalt jargmistele tingimustele. Meie vabatahtlik
garantii ei piira tarbija seaduslikke 6igusi puuduste
korral, mille kasutamine on tarbijale tasuta. Tarbija on
iga futsiline isik, kes on ostnud toote otse tootjalt voi
kaubandusvérgust enda isiklikuks kasutamiseks, mitte
edasimuigiks ega iseseisva kutsetegevuse raames
paigaldamiseks ja/voi edasimiiimiseks.

Garantii ulatus

Me tagame, et toode oli ostuhetkel vaba materjali- ja
valmistusvigadest. Garantii ei hélma lubadust, et too-
de sailitab garantiiperioodi jooksul teatud funktsiooni
voi joudluse. Garantii kehtib esmakordsetele ostjatele
Euroopa Majanduspiirkonnas. Esmakordne ostja on
tarbija, kes ostab toote esimesena isiklikuks kasuta-
miseks. Garantiindude rahuldamise eelduseks on, et
kui toode on juba paigaldatud, siis on see paigaldatud
ja hooldatud néuetekohaselt vastavalt kasutus- ja
paigaldusjuhenditele ning tunnustatud tehnilistele
normidele, samuti on toote kasutamisel alati jargitud
selle kasutus- ja hooldusjuhiseid.

Garantii ei kehti jargmistel juhtudel (kui

toote puhul asjakohane):

« kuluvad osad (nt segisti kassetid, ventiilid, tihendid)

« kahjustused, mis on péhjustatud valest paigaldusest,
kasutuselevotust voi kdsitsemisest

« kahjustused, mis on péhjustatud mitteoriginaalsete
varuosade v6i hooldustoodete kasutamisest

« kahjustused, mis on péhjustatud valistest teguritest,
nagu tuli, vesi, ebatavalised keskkonnatingimused

« mehaanilised kahjustused dnnetuse, kukkumise,
témbe voi 166gi tottu

« hooletuse véi tahtliku tegevuse tottu tekkinud kah-
justused

« tavaline kulumine véi hoolduse puudumisest tulene-
vad kahjustused

« kahjustused, mis on tekkinud ebasobivate isikute
tehtud remondi tottu

« kahjustused, mis on péhjustatud hooldusjuhiste eira-
misest, sobimatust kdsitsemisest, ebapiisavast hooldu-
sest voi ebasobivate puhastusvahendite kasutamisest

« keemilised voi mehaanilised méjutused transpordi,
ladustamise, thendamise, remondi v6i kasutamise ajal

« avatud voi pitseeritud korpused

« elektroonilised komponendid

- katted ja pinna omadused

Garantiiteenus
Garantii korras vea néuetekohane korvaldamine toi-
mub meie valikul kas tasuta remondi, tasuta varuosa-

de tarnimise vOi samavadrse toote tasuta asendamise
teel, kusjuures defektne osa voi toode tuleb tagastada.
Kui vastavat tlilipi toodet enam ei toodeta, jatame
endale diguse tarnida asendustoode meie valikust, mis
on voimalikult sarnane tagastatud tiitibiga. Asendatud
tooted voi nende osad saavad tootja omandiks.
Paigaldus- ja demonteerimistodde, kontrolli, saamata
jaanud tulu voi kahjuhivitise kulude katmine on ga-
rantiist valistatud, samuti kdik muud néuded kahjude
voi kahjude eest, mis on pohjustatud tootest voi selle
kasutamisest. Tootja vastutab l6pptarbijate ees kahju
voi kulude hiivitamise eest ainult kohustuslike sea-
dusesdtete alusel. Kui klient soovib pdrast teavitamist
garantiijuhtumi mittekohaldumisest siiski remonti,
peab ta kandma selleks tekkivad lisakulud.

Garantiinéude esitamine

Garantiindude esitamise eelduseks on garantiijjuhtumi
esinemine. See on nii juhul, kui on téendatav, et tootes
esinevad materjali- v6i valmistamisvead. Garantiinbue
tuleb esitada tootjale kirjalikult kehtestatud tahtaja
jooksul, esitades originaalostutdendi, millelt on ndha
ostukuupdev. Kui garantiijuhtumi kontrollimiseks on
vaja toodet saata, kannab ostja transpordikulud ja
transpordiriski.

Nouete esitamise tdhtaeg

Noéudeid, mis tulenevad materjali- ja valmistusviga-
dest, mis olid olemas juba toote ostmise ajal, voib
I6ppklient esitada viie aasta jooksul alates ostukuupa-
evast. Maaravaks on originaalostutéendi kuupaev.
Garantii kasutamine v6i garantiiteenuse saamine ei pi-
kenda ega uuenda toote garantiiaega, samuti ei tekita
garantiiteenused seadusjargseid garantiindudeid.

Kdesolev garantii on kvaliteedigarantii, mis kehtib
I16ppkliendi poolt ostu sooritamise hetkel. Tegemist ei
ole kestvusgarantiiga Saksa tsiviilseadustiku (BGB) §
443 16ike 2 tdhenduses.

Kohaldatav 6igus

Kohaldatakse Saksamaa Liitvabariigi 6igust. Tarbijate
puhul, kes ei s6Imi lepingut kutse- ega drieesmarkidel
ning kellele garantii on méeldud, kehtib see diguse
valik ainult niivord, kuivord see ei vota tarbijalt dra
kaitset, mida tagavad tema elukohariigi kohustuslikud
6igusnormid. URO rahvusvaheliste kaupade miiiigi-
lepingu konventsiooni (CISG) satted ei kohaldu.

Vaidluste alternatiivne lahendamine

Euroopa Komisjon pakub kohtuvaliste vaidluste lahen-
damiseks platvormi. See annab tarbijatele véimaluse
lahendada garantiiga seotud vaidlusi ilma kohtume-
netluseta, kui me oleme keeldunud garantiindude
taitmisest. Lahendusplatvorm on saadaval lingil
https://ec.europa.eu/consumers/odr/. Me piiiame



koik voimalikud erimeelsused teiega sdbralikult
lahendada. Me ei ole kohustatud ega valmis osalema
tarbijavaidluste lahendamise menetluses tarbijavaid-
luste komisjonis.

Andmekaitse
Meie andmekaitsetingimused on leitavad aadressil:
https://fischuette.com/de/Datenschutz

Kohtupadevus

Ulalmainitud kohtuvéline vaidluste lahendamise kord
ei valista juurdepaasu riiklikele kohtutele. Garantii
kasutamisega ndustub tarbija selgesonaliselt, et kdik
garantiist tulenevad vaidlused kuuluvad tootja asuko-
hajdrgse kohtu padevusse Wallenhorstis/Saksamaa.

Eralduslause

Kui méni selle garantiilepingu sate on kehtetu vai tdit-
mata véi muutub pdrast lepingu sélmimist kehtetuks
voi tditmatuks, ei mojuta see llejadnud garantiilepin-
gu kehtivust. Kehtetu voi tditmata satte asemel kohal-
datakse sellist kehtivat ja tdidetavat satet, mille toime
on majandusliku eesmargi poolest voimalikult Iahe-
dane sellele, mida pooled soovisid saavutada. Sama
kehtib juhul, kui garantiileping osutub puudulikuks.
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@ Condiciones de Garantia

Generalidades

Franz Joseph Schiitte GmbH, Hullerweg 1,

49134 Wallenhorst (en lo sucesivo, el «Fabricante»)
ofrece una garantia comercial a los consumidores

de acuerdo con las siguientes condiciones. Median-
te estas prestaciones de garantia voluntarias no se
limitan los derechos legales del consumidor en caso
de defectos y el consumidor puede hacerlos valer

de forma gratuita. El consumidor es toda persona
fisica que ha adquirido un producto directamente del
fabricante o del comercio para uso propio; es decir, no
lo ha adquirido para su reventa/instalacion en ejercicio
de su actividad profesional propia.

Alcance de la garantia

Garantizamos que, en el momento de la compra, el
producto estaba libre de defectos de material y de fa-
bricacion. La garantia no implica ninguna promesa de
que el producto mantenga una funcion o rendimiento
concretos durante el periodo de garantia. La garantia
es valida para compras iniciales realizadas dentro del
Espacio Econémico Europeo. Se considera comprador
inicial al consumidor que adquiere el producto por
primera vez para uso privado. El requisito para la acep-
tacion de un caso de garantia es que, si el producto

ya ha sido instalado, se haya realizado su instalacién y
mantenimiento de forma adecuada, de acuerdo con
las instrucciones de uso y montaje, asi como con las
normas técnicas reconocidas, y que, ademas, se hayan
respetado en todo momento las instrucciones de uso
y mantenimiento del producto durante su utilizacion.

Quedan excluidos de la garantia comercial,

siempre y cuando sean aplicables al producto:

«las piezas de desgaste (como por ejemplo, cartuchos
de griferia, valvulas, juntas)

«los dafos debidos a una instalacion, puesta en mar-
cha y manipulacién inadecuadas

«los dafos debidos al uso de piezas de recambio o
productos de mantenimiento no originales

«los daios debidos a influencias externas como el fue-
go, el agua o las condiciones ambientales anormales

«los daflos mecanicos por accidente, caida o impacto

«la destruccién negligente o intencionada

« el desgaste normal o los dafnos debidos a la falta de
mantenimiento

- los dafos resultantes de las reparaciones efectuadas
por personas no cualificadas

« los dafos debidos a la inobservancia de las instrucci-
ones de cuidado, por ejemplo, la manipulacién incor-
recta, el cuidado insuficiente o el uso de productos
de limpieza inadecuados

- las influencias quimicas o mecanicas durante el trans-

porte, el almacenamiento, la conexion, la reparacién
y el uso del producto

- la carcasa sellada, abierta

+los componentes electrénicos

- recubrimientos y acabado de las superficies

Prestaciones de la garantia

Las prestaciones de la garantia para la subsanacién
profesional del defecto se refieren, a nuestra eleccion,
a la reparacién gratuita, al envio gratuito de piezas de
recambio o de un producto equivalente a cambio de
la devolucién de la pieza o producto defectuosos. Si

el tipo en cuestion ya no se fabrica, nos reservamos el
derecho, a nuestra propia discrecion, de suministrar un
producto de sustitucion de nuestra gama que sea lo
mas parecido posible al tipo devuelto. Los productos o
piezas sustituidos pasaran a ser de nuestra propiedad.
Quedan excluidos de la garantia el reembolso de

los gastos de desmontaje y montaje, la inspeccion,

las reclamaciones por lucro cesante y las indemni-
zaciones, asi como otras reclamaciones por dafios y
perjuicios de cualquier tipo causados por el producto
o su uso. El fabricante solo serd responsable ante

los clientes finales de los dafos y perjuicios o del
reembolso de los gastos sobre la base de las normas
legales obligatorias. Si, a pesar de todo, el cliente
desea que se realice una reparacién después de haber
sido informado de que la garantia comercial no es
aplicable, debera asumir los costes adicionales que se
deriven de ello.

Ejercicio de los derechos de garantia

El requisito para ejercer el derecho de garantia es que
se dé un caso de garantia. Esto ocurre cuando se de-
muestre que el producto presenta defectos de materi-
al o de fabricacién. La reclamacién de garantia debera
presentarse por escrito ante el fabricante dentro del
plazo de reclamacion, junto con el comprobante de
compra original en el que figure la fecha de compra.
En caso de que sea necesario enviar el producto para
la comprobacién del caso de garantia, el comprador
correré con los gastos de transporte, asi como con el
riesgo asociado al mismo.

Plazo de reclamacion

Las reclamaciones por defectos de material y fabri-
cacion que ya existieran en el momento de la compra
del producto pueden presentarse en un plazo de cinco
anos a partir de la fecha de compra por parte del cli-
ente final. La fecha que figura en el recibo de compra
original es la que da lugar a este plazo. El hecho de
hacer uso de la garantia o de los servicios de garantia
no prolonga ni renueva el plazo de garantia del
producto, ni da lugar a derechos de garantia legales
derivados de dichos servicios.



Esta garantia se refiere a las caracteristicas del produc-
to en el momento de la compra por parte del cliente
final. No se trata de una garantia de durabilidad en el
sentido del articulo 443, apartado 2, del Codigo Civil
aleman (BGB).

Aplicacion de la legislacion alemana

Se aplica la legislacién de la Republica Federal de Ale-
mania. Los consumidores que concluyan el contrato
para fines que no sean profesionales ni comerciales y
que reciban esta garantia comercial como recompen-
sa —otorgada exclusivamente a ellos—, este acuerdo
respecto a la ley aplicable regird siempre que este no
implique la retirada de la proteccién garantizada por
disposiciones obligatorias de la legislacion del pais
en el que el consumidor tenga su domicilio habitual.
No se aplican las disposiciones del derecho mercantil
internacional de la ONU (CNUCCIM).

Resolucion alternativa de litigios

La Comision de la UE facilita para plataforma para la
resolucion de litigios por la via extrajudicial. Los consu-
midores tienen la posibilidad de resolver los litigios
relacionados con sus derechos como consumidores
que emanan de nuestra garantia comercial sin tener
que acudir a un tribunal en caso de que nosotros
rechacemos su uso de la garantia. Se puede acceder
a la plataforma de resolucion de litigios a través del
enlace externo https://ec.europa.eu/consumers/odr/.
Nos esforzamos en poner fin de mutuo acuerdo con
usted las posibles discrepancias de opinion relativas
a nuestro contrato de garantia comercial. No estamos
obligados ni dispuestos a participar en un procedi-
miento de resolucion de litigios ante un érgano de
resolucion de litigios.

Proteccion de datos
Encontrard nuestra politica de proteccion de datos en:
https://fischuette.com/de/Datenschutz

Acuerdo sobre el tribunal competente

El procedimiento de resolucién de litigios por via
extrajudicial anteriormente mencionado no descarta
la via judicial. Con el uso de las prestaciones de la
garantia, el consumidor expresa su conformidad
explicita de que el tribunal competente para tratar
todos litigios que emanen de la garantia comercial sea
la sede del otorgante de la garantia en Wallenhorst/
Alemania.

Clausula de salvaguardia

Si una de las disposiciones de este acuerdo de garantia
no fuese valida o fuese irrealizable o, después de la
conclusion del contrato no fuese vélida o fuese irrea-
lizable, la validez del resto del contrato de garantia no
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se vera afectada. En lugar de la disposicion no valida
o irrealizable, debe aplicarse una norma vélida y rea-
lizable, cuyos efectos sean los més préximos posibles
al objetivo econdmico que persiguen las partes con
la disposicion no valida o no realizable. Se aplica lo
mismo si el contrato de garantia fuese incompleto.



(D Takuuehdot

Yleista

Franz Joseph Schiitte GmbH, Hullerweg 1, 49134 Wal-
lenhorst (jéljempana "valmistaja”), myontda kuluttajille
takuun seuraavien ehtojen mukaisesti. Vapaaehtoinen
takuusuorituksemme ei rajoita kuluttajan lakisdateisia
oikeuksia virhetilanteissa, joiden kdyttdminen on
kuluttajalle maksutonta. Kuluttajalla tarkoitetaan tdssa
luonnollista henkild, joka on ostanut tuotteen suora-
an valmistajalta tai jalleenmyyjalta omaan kayttéonsa
eikd jalleenmyyntid tai itsendista ammatillista toimin-
taa varten.

Takuun laajuus

Takaamme, ettd tuotteessa ei ollut materiaali- tai
valmistusvirheitd ostopaivana. Takuu ei sisalld lupausta
siitd, ettd tuote sdilyttaa tietyn toiminnon tai suori-
tuskyvyn takuuaikana. Takuu koskee ensihankintoja
Euroopan talousalueella. Ensihankkija on kuluttaja,
joka ostaa tuotteen ensimmadisena yksityiskdyttoon.
Takuuvaateen hyvaksymisen edellytyksend on, ettd
jos tuote on jo asennettu, sen asennus ja huolto on
suoritettu asianmukaisesti kdytté- ja asennusohjeiden
seka tunnustettujen teknisen alan sadntéjen mukai-
sesti ja ettd tuotteen kayttd- ja hoito-ohjeita on aina
noudatettu tuotteen kdytdn aikana.

Takuu ei kata seuraavia tapauksia, jos ne

koskevat tuotetta:

« Kuluvat osat (esim. sekoittimen kasetit, venttiilit,
tiivisteet)

- Vadrasta asennuksesta, kdyttdonotosta tai kasittelysta
aiheutuneet vauriot

- Vauriot, jotka johtuvat ei-alkuperdisten varaosien tai
huoltotuotteiden kadytosta

« Ulkoisista tekijoistd, kuten tulesta, vedesta tai epanor-
maaleista ympdristdolosuhteista aiheutuneet vauriot

« Mekaaniset vauriot onnettomuuden, putoamisen,
vetdmisen tai iskun seurauksena

« Huolimattomuudesta tai tahallisesta toiminnasta
aiheutunut tuhoutuminen

« Normaali kuluminen tai huollon laiminlyonnista
aiheutuneet vauriot

- Vauriot, jotka johtuvat ei-patevien henkildiden teke-
mistd korjauksista

- Vauriot, jotka johtuvat hoito-ohjeiden laiminlyénni-
std, virheellisesta kasittelystd, riittamattomasta hoi-
dosta tai sopimattomien puhdistusaineiden kdytdsta

« Kemialliset tai mekaaniset vaikutukset kuljetuksen,
varastoinnin, liitdnnan, korjauksen tai kdyton aikana

« Avatut tai sinetdidyt kotelot

« Sahkoiset komponentit

« Pinnoitteet ja pinnan rakenne

Takuupalvelu

Takuupalvelu virheen asianmukaista korjausta varten
tarkoittaa valmistajan valinnan mukaan maksutonta
korjausta, varaosien veloituksetonta toimitusta tai
vastaavan tuotteen maksutonta vaihtoa viallista osaa tai
tuotetta vastaan. Mikali kyseista mallia ei enda valmis-
teta, piddtdmme oikeuden toimittaa valikoimastamme
korvaavan tuotteen, joka vastaa mahdollisimman I3-
heisesti palautettua mallia. Korvatut tuotteet tai niiden
osat siirtyvdt valmistajan omistukseen.

Asennus- ja purkukustannusten, tarkastuskulujen,
menetetyn tuoton tai vahingonkorvausten palauttami-
nen on takuun ulkopuolella, samoin kuin muut vaateet
mista tahansa vahingoista tai menetyksistd, jotka johtu-
vat tuotteesta tai sen kdytosta. Valmistaja on vastuussa
loppuasiakkaille vahingonkorvauksesta tai kustannus-
ten palauttamisesta vain pakottavien lakisaateisten
saannosten perusteella. Jos asiakas haluaa korjauksen,
vaikka hdnelle on ilmoitettu, ettei takuu kata tapausta,
hdnen on itse vastattava kaikista lisakustannuksista.

Takuuvaatimuksen esittaminen

Takuun soveltamisen edellytyksend on, etta kyseessa
on takuutapaus. N&in on, jos tuotteessa on todistetta-
vasti materiaali- tai valmistusvirheitd. Takuuvaatimus
on esitettdva kirjallisesti valmistajalle takuuajan
kuluessa esittamalla alkuperdinen ostokuitti, josta kay
ilmi ostopaiva. Mikali takauskohteen tarkastaminen
edellyttad tuotteen lahettdmistd, ostaja vastaa kuljet-
uskustannuksista seka kuljetusriskista.

Vaatimusten esittamisaika

Vaatimukset, jotka koskevat jo tuotteen ostohetkel-
1 olemassa olleita materiaali- ja valmistusvirheitd,
voidaan esittaa viiden vuoden kuluessa loppuasiak-
kaan ostopadivastd. Mddrdaika lasketaan alkuperdisen
ostotodistuksen pdivamaaran perusteella. Takuun
tai takuupalvelun kdyttdminen ei pidentd eikd uusita
tuotteen takuuaikaa, eikd takuupalveluista synny
lakisaateisia takuuvaatimuksia.

Téama takuu koskee tuotteen laatua lopullisen asiak-
kaan ostohetkelld. Kyseessa ei ole kestavyystakuu
Saksan siviililain (BGB) 443 §:n 2 momentin mukaisessa
merkityksessa.

Sovellettava laki

Sovellettavaksi tulee Saksan liittotasavallan laki. Kulut-
tajien osalta, jotka eivat tee sopimusta ammatillisessa
tai kaupallisessa tarkoituksessa ja joille takuu on nime-
nomaan tarkoitettu, tama lainvalinta patee vain silta
osin kuin se ei rajoita kuluttajan asuinvaltion pakotta-
vien sddnndsten mukaista suojaa. YK:n kansainvalista
tavaran kauppaa koskevan yleissopimuksen (CISG)
madrayksid ei sovelleta.



Vaihtoehtoinen riidanratkaisu

Euroopan komissio tarjoaa alustan tuomioistuimen
ulkopuoliseen riidanratkaisuun. Tama antaa kulut-
tajille mahdollisuuden ratkaista takuuseen liittyvat
riidat ilman oikeudenkdyntid, jos olemme hyldnneet
takuuvaatimuksen. Riidanratkaisuportaali on saatavilla
osoitteessa https://ec.europa.eu/consumers/odr/.
Pyrimme ratkaisemaan mahdolliset erimielisyydet
takuuseen liittyen sovinnollisesti. Emme ole velvollisia
emmeka halukkaita osallistumaan kuluttajariitojen
sovittelumenettelyyn kuluttajariitalautakunnassa.

Tietosuoja
Tietosuojakdytantomme [8ytyy osoitteesta:
https://fischuette.com/de/Datenschutz

Toimivaltainen tuomioistuin

Edelld mainittu tuomioistuimen ulkopuolinen riidan-
ratkaisumenettely ei estd padsya valtion tuomioistu-
imiin. Kdyttamalla takuupalvelua kuluttaja hyvaksyy
nimenomaisesti, etta kaikki takuusta johtuvat riidat
ratkaistaan valmistajan kotipaikan, Wallenhorstin/
Saksa, toimivaltaisessa tuomioistuimessa.

Erottamislauseke

Jos jokin tdman takuusopimuksen maardys on pdte-
maton tai tdyttamaton tai tulee sellaiseksi sopimuksen
allekirjoittamisen jalkeen, ei tdma vaikuta sopimuksen
muiden madrdysten pdtevyyteen. Pdtemattoman tai
tayttamattdman madrdyksen tilalle tulee sovellettava
ja taytettdvissd oleva maardys, jonka vaikutus vastaa
mahdollisimman ldheisesti osapuolten taloudellista
tarkoitusta. Sama patee, jos takuusopimus osoittautuu
puutteelliseksi.
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Conditions de la Garantie

Généralités

La société Franz Joseph Schiitte GmbH, Hullerweg 1,
49134 Wallenhorst (ci-apres « Fabricant ») offre une
garantie aux consommateurs conformément aux
conditions suivantes. Notre garantie volontaire ne
constitue aucune restriction des droits Iégaux du
consommateur auxquels celui-ci peut faire appel
gratuitement en cas de défauts. Le consommateur
est toute personne physique qui a fait I'acquisition
d'un produit directement auprés du fabricant ou du
revendeur pour son usage personnel et qui ne revend
et/ou n'installe pas le produit a des fins de revente ou
au titre d'une activité professionnelle libérale.

Etendue de la garantie

Nous garantissons que le produit était exempt de tout
défaut de matériau et de fabrication au moment de
I'achat. La garantie ne constitue pas une promesse
selon laquelle le produit conservera une fonctionnalité
ou une performance particuliere pendant la durée de
la garantie. La garantie s'applique aux premiers achats
effectués au sein de I'Espace économique européen.
Le premier acheteur est le consommateur qui acquiert
le produit en premier lieu pour un usage privé. Pour
qu’un cas de garantie soit pris en charge, il est néces-
saire, si le produit a déja été installé, que son installati-
on et son entretien aient été effectués dans les régles
de I'art, conformément aux instructions d'utilisation et
de montage ainsi qu'aux regles techniques recon-
nues, et que les consignes d'utilisation et d'entretien
du produit aient toujours été respectées lors de son
utilisation.

Sont exclus de la garantie, dans la mesure

applicable:

« Piéces d'usure (p. ex. cartouches de robinetterie,
vannes, joints, filtres)

« Dommages dus a un montage, une mise en service,
une manipulation non professionnels

« Dommages dus a l'utilisation de piéces de rechange
ou de produits d'entretien qui ne sont pas d'origine

- Dommages dus a des influences extérieures, telles le
feu, I'eau, les conditions météorologiques anormales

« Dommages mécaniques dus a un accident ou un
choc

« Destruction intentionnelle ou imputable a une
négligence

« Usure normale ou dommages résultant de vices de
maintenance

- Dommages résultants de réparations effectuées par
des personnes non qualifiées

« Dommages dus au non-respect des consignes
d'entretien, p. ex. manipulation incorrecte, entretien

insuffisant ou utilisation de produits nettoyants
inappropriés

« Actions mécaniques ou chimiques pendant le trans-
port, le stockage, le branchement, la réparation et
I'utilisation du produit

« Boitier scellé ouvert

« Composants électroniques

+ Revétements et état de surface

Prestation de garantie

La prestation de garantie visant a la réparation profes-
sionnelle du défaut porte, a notre convenance, sur la
réparation gratuite, la livraison gratuite de pieces de
rechange ou d'un produit équivalent contre restitution
de la piéce ou du produit défectueux. Si le modele en
question n'est plus fabriqué, nous nous réservons le
droit de fournir, a notre convenance, un produit de
remplacement de notre gamme qui se rapproche le
plus possible du type retourné. Les produits remplacés
ou certaines pieces de ceux-ci deviennent notre
propriété. La garantie exclut le remboursement des
dépenses occasionnées par le démontage et la pose,
les frais de vérification, les revendications de bénéfice
perdu ou de dommages et intéréts de toute nature
causés par le produit ou son utilisation. En matiére

de dommages et intéréts ou de remboursement des
dépenses, la responsabilité du fabricant vis-a-vis des
clients finaux se limite aux dispositions légales a effet
contraignant. Si, apres avoir été informé de la non
application de la garantie, le client souhaite malgré
tout une remise en état, les frais supplémentaires qui
en découlent seront a sa charge.

Exercice du droit a la garantie

La condition préalable a I'exercice du droit a la
garantie est I'existence d'un cas de garantie. C'est le
cas lorsqu'il est prouvé que le produit présente des
défauts de matériau ou de fabrication. La demande de
garantie doit étre adressée par écrit au fabricant dans
le délai prévu, accompagnée du justificatif d'achat
original indiquant la date d'achat. Si I'envoi du produit
est nécessaire pour I'examen du cas de garantie,
I'acheteur prend en charge les frais de transport ainsi
que le risque lié au transport.

Délai de réclamation

Les réclamations pour vices de matiére ou de fabricati-
on existant déja au moment de I'achat du produit peu-
vent étre formulées dans un délai de cing ans a compter
de la date d'achat par le client final. La date figurant

sur le justificatif d'achat original fait foi. Le recours a la
garantie ou a la prestation de garantie n'entraine ni
prolongation ni renouvellement de la durée de garantie
du produit, et les prestations de garantie ne donnent
pas lieu a des droits de garantie légaux.



Cette garantie est une garantie de qualité valable au
moment de l'achat par le client final. Il ne s'agit pas
d'une garantie de durabilité au sens de l'article 443,
paragraphe 2, du Code civil allemand (BGB).

Application du droit allemand

Le droit de la République fédérale d'Allemagne s'appli-
que. Pour les consommateurs qui concluent un contrat
a des fins non professionnelles ou non commerciales
et pour lequel la garantie est proposée, ce choix de
juridiction ne s'applique que dans la mesure ou il ne
prive pas le consommateur de la protection que lui
accordent les regles impératives du pays ou il a sa
résidence habituelle. Les dispositions du droit d'achat
de I'ONU (CISG) ne sont pas applicables.

Mode alternatif de reglement des litiges

La Commission européenne met a disposition une
plateforme pour le réglement extrajudiciaire des
litiges. Celle-ci offre aux consommateurs la possibilité
de régler les litiges en lien avec leurs droits de con-
sommateurs accordés dans le cadre de notre garantie
sans action en justice, lorsque nous refusons le recours
ala garantie. La plateforme de reglement des litiges
est accessible via le lien externe https://ec.europa.eu/
consumers/odr/.

Nous nous efforcons de régler a I'amiable les éventuel-
les divergences d'opinions liées au contrat de garantie
que nous avons conclu avec vous.

Nous ne sommes ni obligés ni disposés a participer

a une procédure de reglement des litiges devant un
conseil d'arbitrage des consommateurs.

Confidentialité de données
Notre politique de confidentialité est disponible sur :
https://fischuette.com/de/Datenschutz

Clause attributive de compétence

La procédure extrajudiciaire de reglement des litiges
susmentionnée exclut I'accés aux tribunaux nationaux.
En faisant valoir la garantie, le consommateur accepte
expressément que le tribunal compétent soit celui
dont dépend le siege du fabricant offrant la garantie,
basé a Wallenhorst/Allemagne, pour tous les litiges liés
ala garantie.

Clause de sauvegarde

Si certaines dispositions de cet accord de garantie sont
caduques ou inexécutables ou devenaient caduques
ou inexécutables suite a la conclusion du contrat, I'ef-
ficacité du contrat de garantie demeure inchangée. La
disposition caduque ou inexécutable sera remplacée
par une disposition valable et applicable dont les
effets se rapprochent le plus de I'objectif économique
que les contractants avaient visé au moyen de ladite
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disposition caduque ou inexécutable. Cela s'applique
également si le contrat de garantie est considéré com-
me incomplet.
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Guarantee Conditions

General information

The company Franz Joseph Schiitte GmbH, Hullerweg 1,
49134 Wallenhorst (hereinafter referred to as the
“manufacturer”) provides a warranty to consumers in
accordance with the following terms and conditions.
Our voluntary warranty service does not restrict

the statutory rights of the consumer in the event of
defects, the application of which is free of charge for
consumers. A consumer is any natural person who has
purchased a product directly via the manufacturer or a
retailer for their own use, i.e. a person who does not re-
sell and/or install it for the purpose of resale or within
the scope of an independent professional activity.

Scope of the Warranty

We warrant that the product was free from defects in
materials and workmanship at the time of purchase.
The warranty does not include a promise that the pro-
duct will maintain a specific function or performance
during the warranty period. The warranty applies to
initial purchases within the European Economic Area.
The initial purchaser is the consumer who first purcha-
ses the product for personal use. A prerequisite for the
acceptance of a warranty claim is that, if a product has
already been installed, it was installed and main-
tained properly in accordance with the operating and
installation instructions as well as recognized technical
standards, and that the product’s operating and care
instructions were always followed during its use.

Excluded from the warranty, if applicable to

the product:

«Wearing parts (such as fitting cartridges, valves, seals,
and filters)

« Damage due to improper assembly, commissioning
and handling

« Damage due to use of non-original spare parts or
maintenance products

- Damage due to external influences such as fire, water,
abnormal environmental conditions

+ Mechanical damage due to accident, fall, pull or
impact

« Negligent or wilful destruction

« Normal wear and tear or damage due to lack of
maintenance

« Damage as a result of repairs carried out by unquali-
fied persons

- Damage due to failure to observe the care instruc-
tions, e.g. improper treatment, insufficient care or use
of unsuitable cleaning agents

« Chemical or mechanical influences during transport,
storage, connection, repair and use of the product

- Opened, sealed housing

18

« Electronic components
- Coatings and Surface Finish

Warranty

The warranty service for the professional rectification
of the defect relates, at our discretion, to the repair
free of charge, the delivery of spare parts free of char-
ge or an equivalent product in return for the return of
the defective part or the defective product. If the type
in question is no longer manufactured, we reserve the
right, at our own discretion, to supply a replacement
product from our range that is as close as possible to
the returned type. Replaced products or parts thereof
shall become our property. Reimbursement of expen-
ses for removal and installation, inspection, claims

for loss of profit and damages are excluded from

the warranty, as are further claims for damage and
loss of any kind caused by the product or its use. The
manufacturer shall only be liable to end customers for
damages or reimbursement of expenses on the basis
of mandatory statutory regulations. Should the custo-
mer nevertheless wish to have a repair carried out
after being informed that the warranty does not apply,
he shall bear the additional costs incurred for this.

Asserting a Warranty Claim

A prerequisite for asserting a warranty claim

is that a warranty event has occurred. This is the case
if it can be proven that the product is not free from
material or manufacturing defects. The warranty claim
must be submitted in writing to the manufacturer wi-
thin the claim period, along with the original proof of
purchase showing the date of purchase. If the product
must be sent in for inspection to determine whether
awarranty claim is valid, the buyer bears the shipping
costs and the risk of loss during transit.

Claim Period

Claims arising from material or manufacturing defects
that were already present at the time of purchase may
be filed within five years from the date of purchase by
the end customer. The date on the original proof of
purchase is decisive. Making a claim under the war-
ranty or receiving warranty service does not extend
or renew the warranty period for the product, nor
does it give rise to statutory warranty claims based on
warranty services.

This warranty is a warranty of quality as of the date of
purchase by the end customer. It is not a warranty of
durability within the meaning of Section 443(2) of the
German Civil Code (BGB).



Application of German law

The laws of the Federal Republic of Germany shall
apply. In the case of consumers who do not conclude
the contract for professional or commercial purpo-
ses and to whom alone the warranty is offered, this
choice of law shall only apply insofar as the protection
granted is not withdrawn by mandatory provisions of
the law of the country in which the consumer has their
usual place of residence. The regulations of the UN
Convention on Contracts for the International Sale of
Goods (CISG) shall not apply.

Alternative dispute resolution

The EU Commission provides a platform for out-of-
court dispute resolutions. Consumers have the option
of initially clarifying any disputes associated with their
consumer rights from our warranty without the invol-
vement of a court, in the event that we refuse a claim
from the warranty. The dispute resolution platform

is available at the external link https://ec.europa.eu/
consumers/odr/.

We will endeavour to settle any differences of opinion
arising from our warranty contract with you by mutual
agreement. We are neither obliged nor willing to
participate in dispute resolution proceedings before a
consumer arbitration board.

Data protection
Our data protection regulations can be found at:
https://fischuette.com/de/Datenschutz

Court of jurisdiction agreement

The above-mentioned out-of-court dispute resolution
proceedings shall not exclude access to state courts.
When making a warranty service claim, the consumer
shall expressly agree that the place of jurisdiction for
all disputes arising from the warranty is the registered
office of the warranty provider in Wallenhorst/
Germany.

Severability clause

Should individual provisions of this guarantee agree-
ment be invalid or unenforceable or become invalid
or unenforceable after conclusion of the contract,
this shall not affect the validity of the remainder of
the warranty contract. The invalid or unenforceable
provision shall be replaced by a valid and enforceable
provision with effects that come closest to the eco-
nomic objective pursued by the contracting parties
with the invalid or unenforceable provision. The same
shall apply in case of any loopholes in the warranty
contract.
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‘Opot Eyyinong

Fevika

H etaipeia Franz Joseph Schiitte GmbH, Huller-

weg 1,49134 Wallenhorst (e@pe€n¢ amokahoupevn
«KaTaoKeuaoTHg»), TAPEXEL OTOUG KATAVAAWTES
£yyunon CUPPWVA PE TOUG TTapakatw époug. H
£KOUOLO TTAPOXT £yyUnong amd epdg Sev meplopidel

TA VOUIUA SIKAIWUATA TOU KATAVAAWTH OE TIEPITTTWOoN
eAaTTWHATWY, N AoKNON TwV omoiwv gival Swpedv yia
Tov KatavaAwth. Q¢ KATavaAwTHG VOETal KABE pUOIKS
TIPOOWTIO TIOU €XEL AYOPAOEL £va TIPOIOV ameuBeiag amd
TOV KATAOKEVAOTH 1] HEOW TOU EUTTOPIOV YO TIPOCWITIKA
TOU XPron, Kat Ox1 Yla LETAnm®ANoN 1 0To MAQioLo
ave€dpTnNTNG EMAYYEAUATIKAG SpaoTNPIOTNTAG.

Nedio epappoyn¢ g eyyonong

Eyyuopaote o1t 1o poiov Sev mapouciale
ENATTWHATA UNKWV 1} KATAOKEUNG KATA TN 0TI TNG
ayopdg. H eyyunon Sev mepihapBavel kapia Séopevon
6t To mpoidv Ba Slatnprioel CUYKEKPLUEVN Agttoupyia
1 anodoon katd Tn Sidpkela TN mePLOSou gyyunong.
H gyyOnon 1oxVel yla apXIKEG OYOPEC EVTOG TOU
Eupwmaikou Otkovopikou Xwpou. Qg apxIKOG
aAyopaoTH¢ opileTal 0 KATAVOAWTHAG TTOU ayopddlet
TIPWTOG TO TTPOIOV Yia IBIWTIKA Xprion. MpolndBeon
yla TNV amodoxr vog mePIoTATIKOU £yyUnong ival, o€
TIEPITITWON TIOU €va TIPOIOV €XEL 10N EYKATAOTADE], N
0pOr| eykatdoTaon Kat GUVTHPNOT| TOU CUMPWVA UE
TG 0dnyieg Aertoupyiag kat ouvappoAdYNnong, Kabwg
Kal PE TOUG OVOYVWPIOHEVOUG KOVOVEG TNG TEXVIKNAG,
Kal EMMAEOV N GUVEXIG THPNON TwV 08NYIWV XPoNg
KAl CUVTAPNONG TOU TIPOIGVTOG KATA TN XPH 0N TOu.

E€aupovvTtal amoé tnv eyyvunon, epocov

1oXUOUV Yia TO TPOioV:

« Avahwotpa e€aptripata (my. euoiyyla BaiBidwy,
BaABideg, oteyavomontikd SakTUAiSIa)

« ZnWéG amd eo@alpévn eykataotaon, Béon oe
AerTroupyia 1 AKATAANNAO XEIPIoUO

« ZNWEG amd Tn Xprion 1N yvNolwv avTaANOKTIKWVY 1
TIPOIGVTWV CLVTAPNONG

« ZnEG amd eEWTEPIKOUG TTAPAYOVTES, OTIWE QWTIA,
VEPO, AoLVABIOTEG TTEPIBANNOVTIKEG CUVONKES

« Mnxavikég {nHIEG amo atuXNKa, TTITWon, AN i
Kpouon

« ZnWUEG amd apéNELa 1 EK TTPOBECEWG KATAOTPOPN

« Quotloloyikr Bopd  {npég Aoyw ENeIYNG
ouvtApnong

« ZNUEG AOYW ETMOKEVWV OTTO pn €€€18IKEVEVA dTOpA

« ZNUEG AOYw PN TPNong Twv odnylwv gpovtidag,
OMWE AKATANNAOG XELPIOUOE, AVETIAPKAG OUVTHPNON
1 XPrion aKataANAwVY KaBapIoTIKWY

« XNUIKEG 1 UNXAVIKEG EMEPACELS KATA TN LETAPOPQ,
amobrkeuon, oUVSEDN, EMOKEUN 1y XPron Tou
TIPOIOVTOG

« Avolypéva n mapaflacpéva mepipAnuata
« H\ektpovika e€aptripata
+ EMOTpWOELG Kal XAPAKTNPIOTIKA EMPAVELQG

Napoxn Eyyunong

H mapoyr eyyunong yla tv opbr amokatdotaon Tou
ehatTwpatog mepINapBAvel, KaTtdmy mMAOYAG Hag,
Swpedv emokeur, SwPeAv MAPOXT AVTAMNAKTIKWY

1 avTIKaTtdoTaon pe 1ooSUVapO TTPOIOV EvavTl
EMOTPOPNE TOU ENATTWHATIKOU HEPOUG I TTPOTIOVTOG.
Edv 0 ouykekpipévog TUmmog Sev KataokeualeTal Aéovy,
SlatnpouE To SIKaiwa va TTapEXOULE, KATA TV
Kpion pag, éva eVAAAKTIKO TTPoIdv amd Tn YKAKA Hag
mou MANno1adel 6oo To Suvatdv MEPIOGATEPO TOV TUTTO
TToU EMOTPEPETAL Ta avTiKataotabévta mpoidvta iy
Hépn autwv kabioTavtal ISloKTNoia pag.

H emotpogn €€6dwv yia amocuvappoloynon/
EMOAVACUVAPHOAOYN O, EAEYXO, ATTWAELD KEPSOUG Kal
anolnuiwon e§atpeitat amo tnv eyyvnon, Omwe Kat
omoladnmoTe mepATEPW a&iwan yia {NUIEG 1) ATTWAELEG
omolaodRMOTE PUONC TTOL TTPOKANRBNKAV amod To
TPOIOV i} TN Xprion Tou. O KATAoKELaoTNG euBUvETaL
£VaVTI TOU TENIKOU KATaVOAWTH yia armolnpiwon povo
OUHPWVA LE TIG UTTOXPEWTIKEG VOUIKES SIOTAEELC.

Edv o mehatng embupei emokeun a@ol evnpepwOEi
oTL N gyyunon Sev 1oxVel, Oa pEMeL va EMWUIOTEL T
mpdobetTa £€06a TTOU TIPOKUTTTOUV.

Agiwon eyyunong

Mpoumobeon yia TV Aoknon ¢ yyunong

€ival n UTapé&n MePIOTATIKOU TTOU KAAUTITETAL AT

NV gyyunon. Auto oupPaivel 6tav amodedelypéva

TO TIPOIOV TTAPOUCIALEL EAATTWHATA UAIKWV 1y
kataokeunc. H a&iwon eyyunong mpémnet va umoAnOei
EYYPAPWE OTOV KATAOKEUAOTH EVTOG TNG TpoBeopiag
AoKNONG, YE TNV TTPOOKOUION TOU TPWTATUTIOU
AMOSEIKTIKOU ayopdg, amd To OTIoio TTPOKUTITEL N
nUEPOUNVia ayopdg. e MePIMTWON TTOU AMAITETAL N
ATMOOTOAN TOU TTPOIOVTOC Yla ToV ENEYXO TNG UTIOBEONG
€yyunong, o ayopaotng avahappavel ta é€oda
HETA®OPAC KABWG Kal ToV KivEUVO HETAPOPAG.

MpoBeopia Aoknong SIKAMWHATWY

O a&loelg Aoyw eENATTWHATWY LNIKWVY Kal
KATOOKELNG TTou umfpxav én Katd tnv ayopd Tou
TIPOIOVTOG PIMOPOUV va aoKNBoUV EVTOG TTEVTE ETWV
anoé TV NUEPOUNVia ayopdg amo Tov TEAIKO TIEAdTN.
KaBoploTikn ival n nuepounvia mou avaypd@etat
OTO MPWTAOTUTIO AMOSEIKTIKO ayopdc. H doknon tng
€yyunong 1 n apoxn £yYUNTIKWY UTTNPECLWV Sev
mapateivel oUTe avavewvel Tn SIAPKELD TG EyyUNnong
Y1a TO TTPOIOV, OUTE SNUIOUPYOUVTAL VOUIKES A&IOELG
£yyUNoNG AOYw TV EYYUNTIKWV UTINPECLWV.



H mapouoa eyyunon agopd Tnv moldtnta Tou
TIPOIOVTOG KATA TN OTYMr TNG ayopdg amé Tov
TENIKO TIENATN. Agv amoTeAel eyyUnon avtoxng Katd
v évvola Tou apBpou 443, Tapdypagog 2 Tou
lepuaviko AoTtikou Kwdika (BGB).

Epappootéo Aikaio

Epappdletal to Sikailo TG OpoomovSiaKng
Anpokpartiag Tng leppaviag. MNa katavaAlwtég mou
Sev ouvamTouv TN cLUUBACN Yia EMAYYEAUATIKOUG iy
EUTTOPIKOUG OKOTTOUG KAl Y10 TOUG OTTOIOUG TTAPEXETAL
AMOKAEIOTIKA N €yyUnon, n emAoyn Sikaiou loxvel
uévo otov Babuo mou Sev agatpei TN MpooTtasia
TIOU TTOPEXETAL OTTO UTTOXPEWTIKEG S1aTAEELG TOU
SIkaiou Tou KPATOUG OTO OTTOI0 O KATAVOAWTHG EXEL TN
ouvrOn Stapovn Tou. O1 Slatdéelg Tng Xuppaong Twv
Hvwpévwv EBvwv yia Tig Siebveic mwAnoeig ayabwv
(CISG) bev epapuolovtal.

EvaAlaktikn Emiduon Alagpopwv

H Eupwmaikr Emtpornm) mapéxel pia mMAat@oppa

yia e€wdikaoTikr emiluon diagopwv. AuTo Sivel tn
SuvaToTNTA 0TOUG KATAVAAWTEG VAl EMAUOUV SLAPOPEG
Tou oxeTi(ovTal Pe Ta SIKAWHATA TouG anmd TNV
£yyunon Xwpig mpoo®uyr| 0To SIKAoTHPLO, EPOCOV
anoppipoupe Tnv aiwon eyyunong. H mateopua
eniluong dlapopwv gival S1abéotun oTov cUVSEGHO
https://ec.europa.eu/consumers/odr/. KataBaloupue
KABe mpoomddeia va eMAUOUHE TUXOV SLAPOPEC

and Tn cupBaocn eyyunong QKA. Agv gipaote
UTTOXPEWMEVOL OUTE TIPOBUOL VO CUUUETACKXOULE

oe Sadikaoia emiluong Slapopwv eviriov
KATAVOAWTIKNAG SIITNTIKAG OPXNAG.

Mpootacia Aedopévwv

O molitikéG pag mepi mpootaciag Sedopévwy givat
SoBéoipeg o Sievbuvon;:
https://fischuette.com/de/Datenschutz

Awkarodoagia Aikactnpiov

H avwtépw e§wdikaoTikn Siadikacia emiluong
Stapopwv dev amokAeiel TNV TpoOoacn oTa KPATiKA
SikaoTrpla. Me Tnv doknon tng mapoxng yyvnong, o
KatavaAdwthg SnAwvel pntd ot yia kAbe Stagopd mou
TIPOKUTTEL amd TNV €yyunon appédio Sikaotnplo givat
auUTO NG £5pag Tou mapdyou eyyunong oto Wallen-
horst/ leppavia.

Pitpa Aidowong

Edv omoladrimote Siatagn tng mapoloag cUPPWVIaG
£yyunong ivat f} KataoTel akupn i avepApuooTn YETA
™ olvayn tng cuKPAoNG, N 1IOXUE TwV UTTOAOITWY
Satdewv Tng oLPPBaong eyyunong dev emnpealetal.
AvTi Tng dKupng i avepdppootng Siataéng Ba

epapudleTal pia éykupn Kat epappooiun diataén,
NG omoiag Ta anoteAéopata mpooeyyi(ouv 600 To
SuvaToV TIEPICOOTEPO TOV OIKOVOUIKSO GKOTIO TTOU
embiwkav To CUUBANOUEVA PEPN LIE TNV AKUPN

1 ave@dppooTtn didtaén. To idlo 1oxVel Kat €av n
oUpPaon eyyunong amodelxOei ENTTAG.
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Garancijski Uvjeti

Opcenito

Tvrtka Franz Joseph Schiitte GmbH, Hullerweg 1,
49134 Wallenhorst (u daljem tekstu,,Proizvodac”) daje
garanciju potro3acima u skladu sa sljede¢im uvjetima.
Nase dobrovoljna garancija ne ogranicava zakonska
prava potrosaca u slucaju nedostataka, Cije je koris-
tenje za potrosace besplatno. Potrosac je svaka fizicka
osoba, koja je proizvod neposredno od proizvodaca ili
trgovca kupila proizvod za vlastitu uporabu, odnosno
koja ga ne preprodaje ili ugraduje u svrhu daljnje pro-
daje ili u sklopu samostalne profesionalne djelatnosti.

Opseg jamstva

Jam¢imo da je proizvod u trenutku kupnje bio bez
nedostataka u materijalu i izradi. Jamstvo ne ukljucuje
nikakvo obecanje da ¢e proizvod zadrzati odredenu
funkciju ili performanse tijekom cijelog jamstvenog
razdoblja. Jamstvo se odnosi na prve kupnje unutar
Europskog gospodarskog prostora. Prvi kupac je
potrodac koji prvi kupuje proizvod za privatnu upot-
rebu. Zahtjev za jamstvo bit ¢e prihva¢en samo ako

je proizvod, u slu¢ajevima ka da je ve¢ bio instaliran,
instaliran i odrzavan ispravno u skladu s uputama za
rad i instalaciju te priznatim tehni¢kim standardima, te
ako su upute za rad i odrzavanje proizvoda postovane
tijekom cijelog razdoblja njegove uporabe.

Sljedece je iskljuceno iz garancije, ako je

primjenjivo na proizvod:

« Potro3ni dijelovi (kao $to su npr. ulosci za armature,
ventili, brtve)

« Ostecenja zbog nestru¢ne montaze, pustanja u
pogon i rukovanja

« Ostecenja zbog uporabe neodgovarajucih rezervnih
dijelova ili proizvoda za odrzavanje

« Ostecenja zbog vanjskih utjecaja kao $to su vatra,
voda, nenormalnih uvjeta okolisa

« Mehanickih ostecenja zbog nezgode, pada, po-
vlacenjaili udara

« Nehajno ili namjerno unistenje

« Uobicajeno trosenje ili ostecenja zbog nedostataka u
odrzavanju

« Ostecenja zbog popravaka od strane nestru¢nih
osoba

« Ostecenja zbog nepridrzavanja uputa za njegu kao
npr. nestru¢no postupanje, nedovoljna njega ili koris-
tenje neodgovarajucih sredstava za Cis¢enje

« Kemijski ili mehanicki utjecaji tijekom transporta,
skladistenja, prikljucka, popravka ili koristenja
proizvoda

« Otvorena, zapecacena kucista

« Elektronicki sastavni dijelovi

« Premazi i zavrSna obrada povrsine

Garantne usluge

Garantna usluga za stru¢no uklanjanje greske od-

nosi se prema nasem izboru na besplatan popravak,
besplatnu isporuku rezervnih dijelova ili istovrsnog
proizvoda uz vracanje neispravnog dijela odnosno
neispravnog proizvoda. Ukoliko se odgovarajuci tip
viSe ne proizvodi, pridrzavamo sebi pravo da prema
vlastitom izboru isporu¢imo zamjenski proizvod iz
naseg asortimana, koja je slicna vracenom tipu sto je
moguce vise. Zamijenjeni proizvodi ili njegovi dijelovi
prelaze u nase vlasnistvo.

Naknada troskova za demontazu ili ugradnju, provjeru,
potrazivanje izmakle dobiti i naknada Stete iskljuceni
su iz garancije kao i ostali zahtjevi za Stete i gubitke
bilo koje vrste, koje su prouzro¢ene proizvodom ili nje-
govom uporabom. Proizvodac jamci krajnjim kupcima
za naknadu Stete ili troSkova samo na osnovu obvezu-
jucih zakonskih propisa. Ako kupac nakon informacije
0 nenastupanju garancije bude zahtijevao servisiranje,
snosit ¢e za to nastale dodatne troskove.

Podnosenje jaménog zahtjeva

Preduvjet za podnosenje jam¢nog zahtjeva

je da je doslo do dogadaja na koji se jamci. To je slucaj
ako se moze dokazati da proizvod nije bez nedosta-
taka u materijalu ili izradi. Zahtjev za jamstvo mora se
podnijeti proizvodacu u pisanom obliku unutar roka
za podnosenje zahtjeva, uz priloZen originalni dokaz o
kupniji s datumom kupnje. Ako je proizvod potrebno
vratiti radi procjene jam¢nog zahtjeva, kupac snosi
troskove prijevoza i rizik prijevoza.

Rok zastare

Zahtjevi koji se odnose na materijalne ili proizvodne
nedostatke koji su postojali u trenutku kupnje mogu
se podnijeti u roku od pet godina od datuma kupnje
od strane krajnjeg kupca. Odlucujuce je datum na
izvornom dokazu o kupnji. Podnosenje zahtjeva u
okviru jamstva ili primanje jamstvenih usluga ne
produljuje niti obnavlja jamstveni rok za proizvod, niti
jamstvene usluge daju pravo na zakonske jamstvene
zahtjeve.

Ova jamstva predstavlja jamstvo kvalitete u trenutku
kupnje od strane krajnjeg kupca. Nije jamstvo trajnosti
u smislu ¢lanka 443. stavka 2. njemackog gradanskog
zakonika (BGB).

Vazenje njemackog prava

Primjenjuje se pravo Savezne Republike Njemacke.
Za potrosace, koji ne sklapaju ugovor u profesionalne
ili komercijalne svrhe i za koje se garancija oglasava
samo u tom smislu, ovaj izbor prava primjenjuje se
samo u mjeri u kojoj pruzena zastita nije obuhvace-
na obveznim odredbama zakona zemlje u kojem



potrosac ima svoje uobicajeno boraviste, povlaci se.
Odredbe UN-ove konvencije o ugovorima o medunar-
odnoj prodaji robe (CISG) se ne primjenjuju.

Alternativno rjeSavanje sporova

Europska komisija pruza platformu za izvansudsko
rjeSavanje sporova. To potrosacima daje mogucnost,
rjeSavanja sporova u vezi sa svojim potrosackim
pravima prema nasoj garanciji bez odlaska na sud ako
odbijemo iskoristiti garanciju. Platformi za rjesavanje
sporova moze se pristupiti putem vanjske poveznice
https://ec.europa.eu/consumers/odr/.

Nastojat ¢emo s vama sporazumno rijesiti sve nesugla-
sice koje proizlaze iz naSeg ugovora o garanciji.
Nismo obvezni niti spremni sudjelovati u postupku
rjeSavanja sporova pred subjektom za rjeSavanje
potrosackih sporova.

Zastita podataka
Nase propise o zastiti podataka moZete pronaci na:
https://fischuette.com/de/Datenschutz

Sporazum o nadleznosti

Navedeni postupak izvansudskog rjeSavanja sporova
ne iskljucuje pristup drzavnim sudovima. Koristen-
jem jamstvene usluge potrosac se izricito slaze da je
nadlezno sjediste za sve sporove proizasle iz garancije
sjediste davatelja garancije u Wallenhorstu/Njemacka.

Salvatorna klauzula

Ako su pojedina¢ne odredbe ovog ugovora o garanciji
neucinkovite ili neprovedive ili postanu nevazece

ili neprovedive nakon sklapanja ugovora, vazenje
ostatka ugovora o garanciji ostaje nepromijenjena.
Neucinkovitu ili neprovedivu odredbu treba zamijeniti
ucinkovitom i provedivom odredbom ¢iji su uéinci
najblizi gospodarskom cilju kojem su ugovorne strane
tezile s neucinkovitom ili neprovedivom odredbom.
Isto vrijedi i ako se ugovor o garanciji pokaze nepot-
punim.
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Y Garanciafeltételek

Altalanos informaciok

A Franz Joseph Schiitte GmbH, Hullerweg 1,

49134 Wallenhorst (a tovabbiakban:,Gyartd”) az aldbbi
feltételek szerint biztosit garanciét a fogyasztéknak.
Onkéntes garanciaszolgaltatasunk nem korlatozza a
fogyaszto torvényben eldirt jogait olyan hidnyossagok
esetén, amelyek igénybevétele a fogyasztok szamara
ingyenes. Fogyasztonak minésil minden olyan
természetes személy, aki egy terméket kozvetleniil a
gyarton vagy kiskereskeddn keresztiil sajat hasznalatra
vésarolt, azaz aki a terméket nem viszonteladds cél-
jabol vagy 6néllé szakmai tevékenységének részeként
értékesiti tovabb és/vagy telepiti.

A jotallas hatalya

Garantéljuk, hogy a termék a vasarlas idépontjaban
anyag- és gyartasi hibaktél mentes volt. A jotéllas nem
tartalmazza azt az igéretet, hogy a termék a jotéllasi
id6szak alatt megdrzi egy bizonyos funkcidjat vagy tel-
jesitményét. A garancia az Eurépai Gazdaségi Térségen
beliili els6 vasérlasokra vonatkozik. Elsé vasarléonak

az a fogyaszté mindsdil, aki elséként vasarolja meg a
terméket magéancélu hasznélatra. A jotéllasi igény elfo-
gadasanak feltétele, ha a termék mar be van szerelve,
akkor annak szakszer( beszerelése és karbantartasa

a hasznalati és szerelési utasitadsoknak, valamint az
elismert m(iszaki szabalyoknak megfeleléen tortént,
tovabba a termék hasznalata sordn mindig betartottak
a kezelési és karbantartasi eléirdsokat.

A garancia nem terjed ki a kovetkezékre,

amennyiben ez a terméknél relevans:

- kopo alkatrészek (pl. szerelvénykartusok, szelepek,
tomitések)

« szakszer(itlen 6sszeszerelésbdl, izembe helyezésbol
és kezelésbdl eredé karok

« nem eredeti potalkatrészek vagy karbantartasi
termékek haszndlata miatti karok

« kiilsé hatasok, mint t(iz, viz, szokatlan kérnyezeti
feltételek miatti karok

« baleset, esés vagy l0kés miatti mechanikus kéroso-
dasok

- gondatlan kezelés vagy szandékos rongélas

« szokésos kopas vagy karbantartds hidnya miatti kdrok

« nem szakember altal elvégzett javitdsok miatti kdrok

« az dpolasi utasitdsok be nem tartdsa, példaul
szakszer(itlen kezelés, elégtelen dpolas vagy nem
megfelel6 tisztitdszerek hasznalata miatti karok

- kémiai vagy mechanikai hatasok a termék szallitasa,
tarolasa, csatlakoztatdsa, javitdsa és haszndlata sordn

- eredetileg lezart hazak felnyitasa

« elektronikus alkatrészek

« bevonatok és fellileti tulajdonsagok

Garanciaszolgaltatas

A hiba szakszerd kijavitasara vonatkozé garanci-
aszolgaltatas - sajat belatasunk szerint - ingyenes
javitast, ingyenes potalkatrész, vagy az eredetivel
egyenértéki termék kiildését jelenti, a hibas alkatrész,
ill. a hibas termék visszakildése ellenében. Amen-
nyiben az adott tipust mar nem gyartjuk, fenntartjuk
a jogot, hogy - sajat belatasunk szerint — olyan
csereterméket szallitsunk a kindlatunkbdl, amely a
lehetd legkdzelebb all a visszakiildott tipushoz. A kic-
serélt termékek vagy azok részei a mi tulajdonunkba
kertilnek. A ki- és beszerelési koltségek megtéritése, az
ellendrzés, az elmaradt haszon és a karok megtérité-
se, valamint a termék vagy annak hasznalata éltal
okozott barmilyen kér és veszteség miatt felmeriilé
tovabbi igények nem tartoznak a garancia hatalya ala.
A gyarto csak a kotelezé térvényi elSirasok alapjan
felel a végfelhasznalokkal szembeni kartéritésért vagy
koltségtéritésért. Amennyiben a vasarlé6 mégis meg ki-
vénja javittatni a terméket, miutén tajékoztattak arrol,
hogy a garancia nem érvényes, az ezzel kapcsolatban
felmerild tobbletkoltségeket 6 viseli.

A jotallasi igény érvényesitése

A jotallas érvényesitésének feltétele az, hogy jotéllasi
eset élljon fenn. Ez akkor &ll fenn, ha bizonyithatéan a
termék anyag- vagy gyartasi hibat tartalmaz. A jétallasi
igényt az érvényesitési hataridén belil irdsban kell
érvényesiteni a gyarto felé, a vasarlas datumat igazold
eredeti vasarlasi bizonylat bemutatasaval. Amennyi-
ben a jotallasi eset vizsgélatdhoz a termék bekildése
szlikséges, a szallitasi koltségeket és a szallitasi kockaz-
atot a vevd viseli.

Garanciaido

Afogyaszté és vallalkozasunk kozott létrejott szerz6dés
keretében értékesitett, jogszabdly alapjan kotelezé
jotallas ala tartozo Uj, tartods fogyasztasi cikkek esetében
a kovetkez6 kotelezé jotallasi id6szakok érvényesek:

a) 10.000 Ft eladdsi &rtol 100.000 Ft-ig: 1 év,

b) 100.000 Ft feletti, de legfeljebb 250.000 Ft eladasi ar
esetén: 2 év,

) 250.000 Ft eladasi ar felett: 3 év.

Vallalkozasunk 5 év dnkéntes jotallast vallal uj
termékekre, ennek megfeleléen megjeldlt tartds
fogyasztasi cikkekre, amelyeket Magyarorszagon
lakohellyel rendelkezé fogyasztok vasaroltak meg,
fuggetlenil attdl, hogy az adott termék jogszabaly
alapjan kotelez6 jotallas ala tartozik-e vagy sem.

Az eredeti vasarlasi bizonylaton szerepl6é datum a
mérvado. A garancia vagy a garanciaszolgal tatas
igénybevétele nem hosszabbitja meg a termék ga-
ranciaidejét és a garanciaidé nem indul Gjra, vala mint



a garancianyujtasra vonatkozdan sem keletkez nek
torvényben eldirt szavatossagi igények.

A német jog érvényessége

A Németorszagi Szovetségi Koztdrsasdg joga alkalma-
zando. Azon fogyasztok esetében, akik a szerz6dést
nem szakmai vagy Uzleti célbdl kotik, és akiknek
kizarolag e tekintetben nyujtanak jotéllast, ez a jog-
valasztas csak annyiban alkalmazandé, amennyiben

a biztositott védelmet nem vonjék vissza a fogyasztd
szokasos tartézkodasi helye szerinti orszag joganak
kotelezd rendelkezései. A Bécsi Vételi Egyezmény
(CISG) rendelkezései nem alkalmazandok.

Alternativ vitarendezési lehetoség

Az EU Bizottsaga platformot biztosit a peren kiviili vita-
rendezéshez. Ez lehet6séget ad a fogyasztoknak arra,
hogy a jotéllasunkra vonatkozo fogyasztoi jogaikkal
kapcsolatos vitas kérdéseket elészor a birésag bevona-
sa nélkil rendezzék, ha elutasitjuk a jotallas igénybe-
vételét. A vitarendezési platform a https://ec.europa.
eu/consumers/odr/ kiilsé linken érhetd el.

Arra téreksziink, hogy az Onnel kétott jotallasi
szerz8déslinkbdl eredd véleménykiilonbségeket
kdzos megegyezéssel rendezziik. Nem vagyunk kote-
lesek és nem vagyunk készek részt venni a fogyasztoi
egyeztetd bizottsag el6tti vitarendezési eljarasban.

Adatvédelem
Adatvédelmi rendelkezéseinket itt talalja:
https://fischuette.com/de/Datenschutz

llletékességi kikotés

A fent emlitett peren kiviili vitarendezési eljaras nem
zarja ki azt, hogy ne lehessen éllami birésagokhoz
fordulni. A garanciaszolgaltatas igénybevételével

a fogyaszto kifejezetten beleegyezik abba, hogy a
garanciabdl eredd valamennyi jogvitéra a garanciat
nyujté gyarté wallenhorsti/Németorszag székhelye
szerinti birosag illetékességét kotik ki.

Mentesito zaradék

Amennyiben ezen j6tallasi megéllapodés egyes
rendelkezései érvénytelenek vagy nem végreha-
jthatok, vagy a szerz6dés megkdtése utan valnak
érvénytelenné vagy nem végrehajthatéva, ez nem
érinti jotallasi szerz6dés tobbi részének érvényességét.
Az érvénytelen vagy nem végrehajthato rendelkezést
olyan érvényes és végrehajthato rendelkezéssel kell
helyettesiteni, amelynek hatasa a legkdzelebb all a
szerz6do felek éltal az érvénytelen vagy nem végreha-
jthato rendelkezéssel elérni kivant gazdasagi célhoz.
Ugyanez érvényes arra az esetre is, ha a jotallasi
szerz&dés hidnyosnak bizonyul.
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(D Condizioni di Garanzia

Informazioni generali

La Franz Joseph Schiitte GmbH, Hullerweg 1,

49134 Wallenhorst (di seguito denominata “produtto-
re"”) fornisce ai consumatori una garanzia commerciale
in conformita alle seguenti condizioni. La nostra
garanzia commerciale volontaria non limita i diritti di
legge del consumatore in caso di difetti, la cui rivendi-
cazione per i consumatori € gratuita. Per consumatore
si intende qualsiasi persona fisica che abbia acquistato
un prodotto direttamente dal produttore o tramite

un rivenditore, per uso proprio e quindi non ai fini di
rivendita né di rivendita e/o installazione nell'ambito
di un‘attivita autonoma professionale.

Ambito della garanzia

Garantiamo che, al momento dell'acquisto, il prodotto
era privo di difetti di materiale e di fabbricazione.

La garanzia non comporta alcuna promessa che il
prodotto mantenga una determinata funzione o
prestazione durante il periodo di validita della stessa.
La garanzia e valida per gli acquisti iniziali effettuati
allinterno dello Spazio economico europeo. Per «ac-
quirente iniziale» si intende il consumatore che acquis-
ta per primo il prodotto per uso privato. Il presupposto
per l'accettazione di un caso di garanzia & che, qualora
il prodotto sia gia stato installato, I'installazione e la
manutenzione siano state eseguite a regola d'arte, in
conformita alle istruzioni per 'uso e il montaggio, alle
norme tecniche riconosciute e, inoltre, che durante
I'utilizzo siano state sempre rispettate le indicazioni
relative al funzionamento e alla manutenzione del
prodotto.

La garanzia commerciale non copre i seguen-

ti casi (se pertinenti al prodotto):

« parti usurabili (ad esempio cartucce di rubinetteria,
valvole, guarnizioni)

« danni dovuti ad un montaggio improprio, alla messa
in servizio e al trattamento

« danni dovuti all'impiego di ricambi o prodotti di
manutenzione non originali

- danni dovuti a influssi esterni, come fuoco, acqua,
condizioni meteorologiche anomale

- danni meccanici dovuti a incidenti, cadute, strappi
ourti

« distruzione riconducibile a colpa o dolo

« normale usura o danni a seguito di manutenzione
carente

- danni a seguito di riparazioni operate da persone
non qualificate

- danni dovuti all'inosservanza delle istruzioni di manu-
tenzione come ad es. trattamento non corretto, cura
insufficiente oppure utilizzo di detergenti non idonei

- effetti chimici e meccanici durante trasporto, magaz-
zinaggio, allaccio, riparazione e uso del prodotto

- alloggiamento sigillato aperto

« componenti elettronici

- rivestimenti e finitura superficiale

Garanzia commerciale

A scopo di risoluzione corretta del guasto, la garanzia
commerciale da diritto, a nostra discrezione, alla
riparazione gratuita, alla consegna gratuita di pezzi

di ricambio o a un prodotto di uguale valore, dietro
restituzione della parte o del prodotto difettoso. Se la
tipologia in oggetto non fosse pil in produzione, ci
riserviamo il diritto di fornire a nostra discrezione un
prodotto sostitutivo del nostro assortimento che piu
si avvicini a quello reso. La proprieta dei prodotti o dei
pezzi sostituiti si trasferisce a noi.

La garanzia commerciale esclude anche il rimborso
delle spese di smontaggio e montaggio, verifica,
rivendicazioni per mancato guadagno e di risarci-
mento danni, oltre ad altri diritti per danni e perdite di
qualsiasi tipo, causate dal prodotto o dal suo impiego.
Nei confronti dei clienti finali, il produttore rispon-

de esclusivamente in caso di risarcimento danni o
rimborso indennita e solo sulla base di norme di legge
cogenti. Qualora il cliente, dopo essere venuto a cono-
scenza della non applicabilita della garanzia, volesse
comunque usufruire della riparazione, dovra coprire i
costi aggiuntivi risultanti.

Esercizio del diritto di garanzia

Il presupposto per l'esercizio del diritto di garanzia

& che sussista un caso di garanzia. Cio si verifica
quando é dimostrabile che il prodotto presenta difetti
di materiale o di fabbricazione. Il diritto di garanzia
deve essere fatto valere per iscritto entro il termine
previsto nei confronti del produttore, presentando la
ricevuta di acquisto originale da cui risulti la data di
acquisto. Qualora per la verifica del caso di garanzia sia
necessario |'invio del prodotto, I'acquirente si fa carico
delle spese di trasporto e del rischio di trasporto.

Termine di prescrizione

| diritti derivanti da difetti di materiale e di fabbricazio-
ne gia presenti al momento dell’acquisto del prodotto
possono essere fatti valere entro cinque anni dalla
data di acquisto da parte del cliente finale. Fa fede

la data riportata sulla ricevuta di acquisto originale.

Il ricorso alla garanzia o alla prestazione in garanzia
non comporta né un prolungamento né un rinnovo
del periodo di garanzia del prodotto, né da luogo a
diritti di garanzia previsti dalla legge in relazione alle
prestazioni in garanzia.



La presente garanzia riguarda la qualita del prodotto al
momento dell'acquisto da parte del cliente finale. Non
si tratta di una garanzia di durata ai sensi dell'articolo
443, comma 2, del Codice civile tedesco (BGB).

Validita del diritto tedesco

Si applica il diritto della Repubblica Federale di Germa-
nia. Per i consumatori che non concludono il contratto
a fini professionali o commerciali e per i quali la
garanzia commerciale & solo pubblicizzata a questo ri-
guardo, la scelta di questo diritto prevalente si applica
solo nella misura in cui la protezione concessa non sia
revocata da disposizioni cogenti della legge del Paese
nel quale il consumatore ha la sua dimora abituale.
Non si applica la Convenzione di Vienna delle Nazioni
Unite sulla vendita internazionali di beni (CISG).

Risoluzione alternativa delle controversie

La Commissione Europea mette a disposizione una
piattaforma per la risoluzione extragiudiziale delle
controversie. Questa consente ai consumatori, laddove
dovessimo rifiutare una rivendicazione derivante

dalla garanzia commerciale, di chiarire le controversie
relative ai diritti dei consumatori derivanti dalla nostra
garanzia commerciale, prima di adire un tribunale. La
piattaforma per la risoluzione delle controversie e di-
sponibile al link https://ec.europa.eu/consumers/odr/.
Siamo impegnati a risolvere di comune accordo
eventuali divergenze di opinioni derivanti dalla nostra
garanzia commerciale. Non siamo obbligati né disposti
a prendere parte a procedure di risoluzione alternative
delle controversie dinanzi a organismi di conciliazione
dei consumatori.

Protezione dei dati
Le nostre disposizioni sulla protezione dei dati sono
reperibili su: https://fischuette.com/de/Datenschutz

Accordo in merito al foro competente

La suddetta procedura di risoluzione extragiudiziale
delle controversie non esclude l'accesso ai tribunali
statali. Con la rivendicazione della prestazione di
garanzia commerciale, il consumatore accetta esplici-
tamente che, per tutte le controversie derivanti dalla
garanzia commerciale, il foro competente é la sede del
garante, Wallenhorst/Germania.

Clausola salvatoria

Qualora singole disposizioni del presente accordo di
garanzia commerciale fossero o divenissero inefficaci
o inapplicabili dopo la conclusione del contratto,
l'efficacia delle restanti disposizioni dellaccordo di
garanzia commerciale rimane intatta. In luogo della
disposizione inefficace o inapplicabile sara applicata
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la regolamentazione efficace e applicabile che, per i
suoi effetti, piu si avvicini allo scopo commerciale che
le parti avevano inteso seguire con la disposizione
inefficace o inapplicabile. Lo stesso si applica in caso di
lacune regolatorie nel contratto di garanzia commer-
ciale.



(@ Garantijos salygos

Bendrosios nuostatos

Franz Joseph Schiitte GmbH, Hullerweg 1, 49134
Wallenhorst (toliau —,Gamintojas”) suteikia vartoto-
jams garantijg pagal toliau iSdéstytas salygas. Musy
savanoriska garantija jokiu budu neriboja vartotojy
jstatyminiy teisiy, susijusiy su gaminio trakumais,
kuriy jgyvendinimas vartotojams yra nemokamas.
Vartotoju laikomas kiekvienas fizinis asmuo, kuris
isigijo gaminj tiesiogiai i$ gamintojo arba per prekybos
tinkla asmeniniam naudojimui, t. y. ne perpardavimui
ar savarankiskai vykdomai profesinei veiklai.

Garantijos apimtis

Garantuojame, kad pirkimo metu gaminys neturéjo
medziagy ir gamybos defekty. Garantija neapima
pazado, kad gaminys garantijos galiojimo laikotarpiu
islaikys tam tikra funkcijg ar nasuma. Garantija galioja
pirmiesiems pirkéjams Europos ekonomingje erdvéje.
Pirmasis pirkéjas yra vartotojas, kuris pirma karta
isigijo produkta asmeniniam naudojimui. Garantinis
atvejis pripazjstamas tik tuo atveju, jei produktas jau
buvo sumontuotas, jei jo montavimas ir priezZitra buvo
atlikti pagal eksploatacijos ir montavimo instrukcijas
bei pripaZintas technikos taisykles, o naudojant pro-
dukta visada buvo laikomasi jo naudojimo ir prieZitros
reikalavimy.

Garantija netaikoma, jei tai taikytina gaminiui:

« Dévimosi dalims (pvz., maisytuvy kasetéms, voztu-
vams, tarpinéms)

- Zaloms, atsiradusioms dél netinkamo montavimo,
paleidimo ar netinkamo naudojimo

« Zaloms, atsiradusioms dél neoriginaliy atsarginiy
daliy ar priezitros produkty naudojimo

« Zaloms, atsiradusioms dél i$oriniy veiksniy, tokiy kaip
ugnis, vanduo ar nenormalios aplinkos salygos

« Mechaniniams pazeidimams dél nelaimingo atsitiki-
mo, kritimo, tempimo ar smagio

« Dél neatsargaus ar tycinio sugadinimo

« |prastam nusidévejimui ar Zaloms, atsiradusioms dél
priezidros trikumo

« Zaloms, atsiradusioms dél neprofesionaliy asmeny
atlikty remonty

- Zaloms dél priezitros instrukcijy nesilaikymo, pvz.,
netinkamo naudojimo, nepakankamos priezitros ar
netinkamy valymo priemoniy naudojimo

« Cheminiams ar mechaniniams poveikiams transpor-
tavimo, laikymo, prijungimo, remonto ar naudojimo
metu

« Atidarytiems arba pazeistiems sandariems korpus-
ams

« Elektroniniams komponentams

« Dangos ir pavirsiaus savybés

Garantijos suteikimas

Garantijos paslauga, skirta tinkamam defekto pasa-
linimui, pagal masy pasirinkimg apima nemokama
remontga, nemokama atsarginiy daliy tiekima arba
lygiavertés prekés pakeitima, grazinant sugedusia

dalj ar gaminj. Jei atitinkamas gaminio tipas nebéra
gaminamas, pasiliekame teise savo nuozidra pristatyti
pakaitinj produkta i$ musy asortimento, kuris labiau-
siai atitinka graZinta tipa. Pakeistos prekés ar jy dalys
tampa musy nuosavybe.

18laidy, susijusiy su iSmontavimu, montavimu, patikra,
prarastu pelnu ar zalos atlyginimu, kompensavimas

i$ garantijos néra jtrauktas, kaip ir bet kokios kitos
pretenzijos dél zalos ar nuostoliy, atsiradusiy dél
gaminio ar jo naudojimo. Gamintojas atsako vartotojui
dél zalos atlyginimo ar iSlaidy padengimo tik remiantis
privalomomis jstatyminémis nuostatomis. Jei klientas,
informuotas, kad garantija negalioja, vis tiek pageidau-
ja remonto, jis privalo padengti visas dél to atsiradusi-
as papildomas islaidas.

Garantinio reikalavimo pateikimas

Garantinio reikalavimo pateikimo salyga yra tai, kad
baty nustatytas garantinis atvejis. Tai yra tuomet,

kai jrodyta, kad gaminyje yra medziagy ar gamybos
defekty. Garantinis reikalavimas turi bati pateiktas
gamintojui rastu per nustatyta terming, pateikiant
pirkimo kvito originalg, kuriame nurodyta pirkimo
data. Jei garantinio atvejo patikrinimui batina atsiysti
produkta, pirkéjas padengia transportavimo islaidas ir
prisiima transportavimo rizika.

Pretenzijy pateikimo terminas

Pretenzijos dél medziagy ir gamybos trakumuy, kurie
jau buvo esami jsigyjant produkta, gali buti pateiktos
per penkerius metus nuo galutinio pirkéjo pirkimo
datos. Lemiamu laikomas originalioje pirkimo kvitoje
nurodyta data. Pasinaudojus garantija arba garantiné-
mis paslaugomis, produkto garantinis laikotarpis nei
pratesiamas, nei atnaujinamas, taip pat dél garantiniy
paslaugy neatsiranda jstatyminiy garantiniy reikala-
vimy.

Si garantija yra kokybés garantija, galiojanti galutiniam
pirkéjui jsigyjant preke. Tai néra ilgaamziskumo garan-
tija, kaip apibrézta Vokietijos civilinio kodekso (BGB)
443 straipsnio 2 dalyje.

Taikytina teisé

Taikoma Vokietijos Federacinés Respublikos teisé.
Vartotojams, sudarantiems sutartj ne profesiniais ar
komerciniais tikslais ir kuriems garantija suteikiama
iSimtinai, $i teisés pasirinkimo nuostata taikoma tik
tiek, kiek neapriboja vartotojui suteikiamos apsaugos
pagal privalomas to valstybés, kurioje vartotojas turi



nuolatine gyvenamaja vietga, teisés normas. Jungtiniy
Tauty konvencijos dél tarptautinio prekiy pirkimo—
pardavimo sutar¢iy (CISG) nuostatos netaikomos.

Alternatyvus gincy sprendimas

Europos Komisija teikia platforma neteisminiam gincy
sprendimui. Tai suteikia vartotojams galimybe ispresti
gincus, susijusius su vartotojy teisémis pagal muasy ga-
rantija, be teismo jsikisimo, jei mes atmetame garanti-
jos reikalavima. Gincy sprendimo platforma prieinama
siuo adresu: https://ec.europa.eu/consumers/odr/. Mes
stengiamés bet kokius nesutarimus, kylancius i$ masy
garantinés sutarties, iSspresti draugiskai. Nedalyvau-
jame ir nenorime dalyvauti vartotojy gin¢y sprendimo
institucijy proceddrose.

Duomeny apsauga
Musy privatumo politika pateikiama adresu:
https://fischuette.com/de/Datenschutz

Teismingumas

Auksciau nurodyta neteisminé gin¢y sprendimo pro-
cedura neatima teisés kreiptis j valstybinius teismus.
Pasinaudodamas garantijos paslauga, vartotojas
aiskiai sutinka, kad visiems i$ garantijos kylantiems
gincams jurisdikcija yra garantijos teikéjo buveiné
Wallenhorst/Vokietija mieste.

Separacijos salyga

Jei kuri nors Sios garantinés sutarties nuostata baty
pripazZinta negaliojancia ar nejgyvendinama, arba
tapty tokia po sutarties sudarymo, likusiy nuostaty
galiojimas nebus paveiktas. Vietoj negaliojancios ar
nejgyvendinamos nuostatos bus taikoma galiojanti
ir jgyvendinama nuostata, kurios poveikis labiausiai
atitinka ekonominj tiksla, kurio sieké 3alys. Tas pats
taikoma, jei Si garantiné sutartis pasirodyty esanti
neissami.
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Q@ Garantijas noteikumi

Visparigie noteikumi

Franz Joseph Schiitte GmbH, Hullerweg 1, 49134
Wallenhorst (turpmak saukts “Razotajs”) sniedz
patérétajiem garantiju saskana ar talak minétajiem
noteikumiem. Ar masu brivpratigas garantijas
sniegsanu netiek ierobeZotas patérétaja likumigas
tiesibas par defektiem, kuru izmantosana patérétajam
ir bez maksas. Patérétajs ir katra fiziska persona, kas
tiesi no razotaja vai tirgotaja ir iegadajusies produktu
savam lietoSanas mérkim, nevis talakpardosanai vai
ka dalu no neatkarigas profesionalas darbibas, un/vai
uzstadisanai ar $adu nodomu.

Garantijas apjoms

Més garanté&jam, ka pirkuma bridi produktam nebija
materialu un razosanas defektu. Garantija neietver
solijumu, ka produkts garantijas perioda laika

saglabas noteiktu funkciju vai veiktspéju. Garantija
attiecas uz pirmreizéjiem pirkumiem Eiropas Ekonomi-
kas zona. Pirmreizéjais pircéjs ir patérétajs, kurs pirmais
iegadajas produktu privatai lietosanai. Garantijas
gadijuma atzisanas priek$noteikums ir tas, ka, ja
produkts jau ir uzstadits, ta uzstadisana un apkope ir
veikta atbilstosi ekspluatacijas un montazas instruk-
cijam, ka ari atzitajiem tehniskajiem noteikumiem,
turklat, izmantojot produktu, vienmér tiek ievérotas ta
lietosanas un kopsanas prasibas.

Garantija neattiecas, ja tas attiecas uz

produktu:

« Nolietojamas dalas (pieméram, kranu kasetes, varsti,
blives)

« Bojajumi no nepareizas montazas, iekartosanas vai
apstrades

« Bojajumi, kas radusies, lietojot neoriginalas rezerves
dalas vai kop$anas produktus

« Bojajumi, kas radusies aréju ietekmju — pieméram,
uguns, Gdens vai neparastu vides apstaklu — dé|

« Mehaniskie bojajumi, kas radusies negadijuma,
krisanas, vilksanas vai trieciena rezultata

« Neglitiga vai ti3a iznicinasana

« Parasts nodilums vai bojajumi, kas radusies nepietie-
kamas apkopes dé|

« Bojajumi, kas radusies remontu dél, ko veikusas
nekompetentas personas

« Bojajumi, kas radusies kopsanas instrukciju neie-
véroSanas dél, pieméram, nepareiza apstrade, nepie-
tiekama kop3ana vai nepiemérotu tiridanas lidzeklu
izmantosana

« Kimiskas vai mehaniskas iedarbibas transportésanas,
uzglabasanas, pievienosanas, remonta vai produkta
lietosanas laika

« Atvértas vai bojatas plombétas korpusi
« Elektroniskas sastavdalas
« Parklajumi un virsmas struktdra

Garantijas izpilde

Garantijas ietvaros attieciga defekta profesionala
noveérsana péc musu izvéles ietver bezmaksas remon-
tu, bezmaksas rezerves dalu piegadi vai lidzvértiga
produkta piegadi apmaina pret defektivo dalu vai
produktu. Ja attiecigais modelis vairs netiek raZots,
paturam tiesibas péc savas izvéles piegadat aizvieto-
jo3u produktu no masu sortimenta, kas iespé&jami tuvs
atdoto tipam. Aizvietotie produkti vai dalas klst par
masu pasumu.

Izmaksu segSana par demontazu un montazu, parbau-
di, prasibu péc zaudéta pelnas un zaudé&jumu atlidzibu
ir izslégtas no garantijas, tapat ka talaki prasijumi par
bojajumiem vai zaudéjumiem jebkura veida, ko radijis
produkts vai ta lietosana. Razotajs atbild par zaudé-
jumu atlidzinasanu vai izdevumu atlidzinasanu pret
gala klientiem tikai obligato juridisko normu ietvaros.
Ja klients péc bridinajuma, ka garantija nepieméroja-
ma, vélétos remontu, vinam jasedz radusas papildu
izmaksas.

Garantijas prasibas izvirziSana

Garantijas izvirzisanas priek$noteikums ir garantijas
gadijuma esamiba. Tas ir gadijuma, ja ir pieradams,

ka produktam ir materialu vai razosanas defekti.
Garantijas prasiba jaiesniedz razotajam rakstveida
garantijas prasibas iesniegSanas termina ietvaros,
pievienojot originalu pirkuma ¢eku, kura noradita
pirkuma datums. Ja garantijas gadijuma parbaudei ir
nepiecieSsams nosatit produktu, pircéjs sedz transporta
izmaksas, ka arf uznemas transporta risku.

Prasibu iesniegSanas termins

Prasibas par materialu un razosanas defektiem, kas jau
pastavéja produkta iegades bridi, gala pircéjs var iesni-
egt piecu gadu laika no iegades datuma. Par pamatu
tiek nemta datums, kas noradits originalaja pirkuma
¢eka. Garantijas vai garantijas pakalpojuma izman-
tosana nepagarina un neatjauno produkta garantijas
terminu, ka ari garantijas pakalpojumi nerada likuma
noteiktas garantijas prasibas.

ST garantija attiecas uz preces kvalitati bridi, kad to
iegadajas galapatérétajs. Ta nav garantija par preces
kalpo3anas ilgumu Vacijas Civillikuma (BGB) 443. panta
2. punkta izpratné.

Attiecinama likumdosana
Lietosanas kartiba piemérojama Vacijas Federativas
Republikas likumdo3ana. Patérétajiem, kas nei-



egadajas preci profesionali vai saimnieciskai darbibai
un kuriem garantija ir sniegta tiesi, 3i tiesibu izvéle
piemérojama tikai tad, ja ta neatsakas no aizsardzibas,
ko nodrosina vina pastavigas dzivesvietas valsts ob-
ligatas likuma normas. Apvienoto Naciju konvencijas
(CISG) noteikumi par starptautisko precu pardosanu
netiek pieméroti.

Alternativa stridu izSkirSana

Eiropas Komisija nodrosina platformu arpustiesas
stridu izSkirSanai. Tas dod iespéju patérétajiem risinat
stridus, kas saistiti ar vinu patérétaju tiesibam no musu
garantijas, sakotnéji bez tiesas iejauksanas, ja mums
tiek atteikta garantijas prasiba. Stridu risindsanas
platforma ir pieejama caur aréjo saiti https://ec.euro-
pa.eu/consumers/odr/. Més cenSamies iespéjamos
domstarpibas risinat savstarpéji vienojoties. Més nee-
sam juridiski pienakuma un neesam gatavi piedalities
patérétaju stridu iz8kirSanas iestazu proceduras.

Datu aizsardziba
Musu datu aizsardzibas noteikumi pieejami vietné:
https://fischuette.com/de/Datenschutz

Tiesvedibas jurisdikcija

lepriek$minéta arpustiesas stridu izskirSana neaizliedz
piekluvi valsts tiesam. Izmantojot garantijas pakalpo-
jumu, patérétajs skaidri piekrit, ka visiem garantijas
raditajiem stridiem jurisdikcija ir garantétaja juridiska
adrese Wallenhorst/Vacija.

Atseviskibas klauzula

Ja kada no $is garantijas liguma noteikumiem ir spéka
neesos3a vai neizpildama vai klust par tadu péc liguma
noslégsanas, tas neietekmé paréjo noteikumu spéka
esamibu. Nevarigo vai neizpildamo noteikumu aizstaj
derigs un izpildams noteikums, kura ietekme vislabak
atbilst ekonomiskajam mérkim, ko puses vélgjas sas-
niegt ar So noteikumu. Tas pats attiecas, ja garantijas
ligums izradas nepilnigs.
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D Kundizzjonijiet tal-garanzija

Generali

Franz Joseph Schiitte GmbH, Hullerweg 1, 49134
Wallenhorst (minn hawn 'il quddiem imsejjah il-"Ma-
nifattur") jipprovdi garanzija lill-konsumaturi skont
il-kundizzjonijiet li gejjin. Is-servizz ta' garanzija volon-
tarja taghna ma jillimitax id-drittijiet legali tal-konsu-
matur f'kaz ta' nugqas ta' konformita, li l-ezercizzju
taghhom huwa minghajr hlas ghall-konsumaturi.
F'dan il-kuntest, konsumatur huwa kull persuna fizika i
tkun xtrat prodott direttament minghand il-manifattur
jew minghand bejjiegh bl-imnut ghall-uzu taghha
stess, jigifieri li ma tergax tbighu u/jew tinstallah
ghall-iskop ta' bejgh mill-gdid jew bhala parti minn
attivita professjonali indipendenti.

Ambitu tal-garanzija

Ahna niggarantixxu li I-prodott kien hieles minn difetti
fil-materjali u fil-manifattura fil-hin tax-xiri. ll-garanzija
ma tinkludix I-ebda weghda li I-prodott se jzomm
funzjoni jew prestazzjoni specifika matul il-perjodu
kollu tal-garanzija. ll-garanzija tapplika ghall-xiri inizjali
fl-Ispazju Ekonomiku Ewropew. Ix-xerrej inizjali huwa
I-konsumatur li jixtri I-prodott ghall-ewwel darba
ghall-uzu privat. Talba ta' garanzija tigi accettata biss
jekk, fejn il-prodott diga kien installat, kien installat u
mhares b'mod xieraq skont Il-istruzzjonijiet ghall-ope-
razzjoni u l-installazzjoni u l-istandards teknici rikonox-
xuti, u, barra minn hekk, I-istruzzjonijiet tal-prodott
dwar l-operazzjoni u I-kura kienu segwiti f'kull hin
matul I-uzu tieghu.

Ekluzi mill-garanzija huma, fejn applikabbli

ghall-prodott:

« Partijiet li jittieklu bl-uzu (bhal skratac tal-vit, valvi,
sigilli)

- Hsara kkawzata minn installazzjoni, kummissjonar u
trattament mhux xierga

« Hsara kkawzata mill-uzu ta' spare parts jew prodotti
ta' manutenzjoni mhux originali

« Asara minn influwenzi esterni bhal nar, ilma, kundizz-
jonijiet ambjentali anormali

- Hsara mekkanika kkawzata minn ac¢ident, waqgha,
gibda jew impatt

- Distruzzjoni b'negligenza jew intenzjonata

« Uzu u kedd normali jew hsara bhala rizultat ta' nug-
gas ta' manutenzjoni

- Hsara bhala rizultat ta' tiswijiet minn persuni mhux
kwalifikati

« Hsara minhabba nuqgas ta' osservanza tal-istruzzjo-
nijiet tal-kura, bhal trattament mhux xierag, kura in-
sufficjenti jew uzu ta' prodotti tat-tindif mhux xierga

« Effetti kimici jew mekkanici waqt it-trasport, il-hazna,
il-konnessjoni, it-tiswija u |l-uzu tal-prodott

« Kaxxi miftuha jew issigillati

« Komponenti elettronici
- Kisi u finitura tal-wi¢c

Servizz ta' garanzija

Is-servizz ta' garanzija ghar-rettifika professjonali
tad-difett jirreferi, skont I-ghazla taghna, ghat-tiswija
minghajr hlas, il-kunsinna minghajr hilas ta' spare parts
jew ta' prodott ekwivalenti bi skambju mar-ritorn
tal-parti difettuza jew tal-prodott difettuz. Jekk it-tip
inkwistjoni ma jkunx ghadu manifatturat, ahna
nirrizervaw id-dritt li nipprovdu, skont I-ghazla taghna,
prodott ta' sostituzzjoni mill-assortiment taghna li jkun
grib kemm jista' jkun tat-tip mibghut lura. Prodotti jew
partijiet minnhom li jigu sostitwiti jsiru proprjeta tagh-
na. Ir-rimborz ta' spejjez ghaz-zarmar u l-installazzjoni,
l-ispezzjoni, pretensjonijiet ghal telf ta' profitt u danni
huma eskluzi mill-garanzija, kif ukoll pretensjonijiet
ulterjuri ghal danni u telf ta' kwalunkwe tip ikkawzat
mill-prodott jew mill-uzu tieghu. [I-manifattur huwa re-
sponsabbli lejn il-klijenti finali ghal danni jew rimborz
ta' spejjez biss abbazi ta' regolamenti legali mandator-
ji. Jekk il-klijent xorta jixtieq tiswija wara li jkun gie
infurmat li I-garanzija ma tapplikax, huwa ghandu jbati
l-ispejjez addizzjonali i jirrizultaw minn dan.

Li taghimel talba taht il-garanzija

Prerekwizit biex taghmel talba taht il-garanzija

huwa li tezisti talba ta' garanzija. Dan ikun il-kaz

jekk jista' jigi ppruvat li I-prodott mhuwiex hieles
minn difetti fil-materjali jew fil-manifattura. It-talba
tal-garanzija trid issir bil-miktub lill-manifattur fi zmien
il-perjodu tat-talba, akkumpanjata bil-prova originali
tax-xiri li turi d-data tax-xiri. Jekk il-prodott ghandu
jitwassal lura biex il-pretensjoni taht il-garanzija tigi
vvalutata, ix-xerrej ghandu jgorr l-ispejjez tat-trasport
u r-riskju tat-trasport.

Perjodu ta' limitazzjoni

Talbiet relatati ma' difetti fil-materjal jew fil-manifat-
tura li kienu diga prezenti fil-hin tax-xiri jistghu jsiru fi
zmien hames snin mid-data tax-xiri mill-klijent finali.
Id-data fuq il-prova originali tax-xiri tkun decizi-

va. ll-prezentazzjoni ta' talba taht il-garanzija jew
ir-riceviment ta' servizzi ta' garanzija ma jzidux jew
ma jgeddux il-perjodu tal-garanzija ghall-prodott, u
lanqas is-servizzi ta' garanzija ma joholqux talbiet ta'
garanzija statutorja.

Din il-garanzija hija garanzija ta' kwalita fil-hin tal-ak-
kwist mill-klijent finali. Mhix garanzija ta' durabilita
fis-sens tas-Sekzzjoni 443(2) tal-Kodici Civili Germaniz
(BGB).

Applikabbilta tal-ligi Germaniza
Tapplika I-ligi tar-Repubblika Federali tal-Germanja.
Ghal konsumaturi li ma jikkonkludux il-kuntratt ghal



skopijiet professjonali jew kummercjali u li ghalihom
biss hija offruta |-garanzija, din |-ghazla ta' ligi tapplika
biss safejn il-protezzjoni moghtija ma tigix irtirata
minn dispozizzjonijiet mandatoriji tal-ligi tal-Istat li fih
il-konsumatur ghandu r-residenza abitwali tieghu.
Id-dispozizzjonijiet tal-Konvenzjoni tan-Nazzjonijiet
Uniti dwar Kuntratti ghall-Bejgh Internazzjonali ta'
Merkanzija (CISG) ma japplikawx.

Rizoluzzjoni Alternattiva tat-Tilwim
II-Kummissjoni Ewropea tipprovdi pjattaforma
ghar-rizoluzzjoni extra-gudizzjarja tat-tilwim. Dan
jaghti lill-konsumaturi l-opportunita li jiccaraw tilwim
relatat mad-drittijiet tal-konsumatur taghhom taht
il-garanzija taghna minghajr l-involviment ta' qorti fl-
ewwel istanza, jekk ahna nirrifjutaw il-pretensjoni taht
il-garanzija. Il-pjattaforma ghar-rizoluzzjoni tat-tilwim
hija a¢cessibbli permezz tal-link estern https://ec.eu-
ropa.eu/consumers/odr/. Ahna nistinkaw biex isolvu
kwalunkwe nuqgas ta' gbil li jirrizulta mill-kuntratt
tal-garanzija taghna mieghek b'mod amikevoli. Ahna
m'ahniex obbligati u m'ahniex lesti li nippartecipaw
f'procedura ta' rizoluzzjoni ta' tilwim quddiem bord ta'
arbitragg tal-konsumatur.

Protezzjoni tad-Data

Tista' ssib id-dispozizzjonijiet taghna dwar il-protezzjo-
ni tad-data fuq :
https://fischuette.com/de/Datenschutz

Ftehim dwar il-gurizdizzjoni

Il-pro¢edura ta' rizoluzzjoni extra-gudizzjarja tat-tilwim
imsemmija hawn fug ma teskludix I-access ghall-grati
statali. Bl-uzu tas-servizz tal-garanzija, il-konsumatur
jagbel espressament li ghat-tilwim kollu li jirrizulta
mill-garanzija, il-post tal-gurizdizzjoni ghandu jkun
is-sede tal-garanti f'Wallenhorst.

Klawzola ta' salvagwardja

Jekk dispozizzjonijiet individwali ta' dan il-ftehim ta'
garanzija jkunu invalidi jew mhux infurzabbli jew
isiru invalidi jew mhux infurzabbli wara |-konkluzjoni
tal-kuntratt, il-validita tal-bqgija tal-kuntratt ta' garanzija
m'ghandhiex tigi affettwata. Id-dispozizzjoni invalida
jew mhux infurzabbli ghandha tigi sostitwita b'dik
ir-regolamentazzjoni valida u infurzabbli li l-effetti
taghha jkunu l-egreb ghall-ghan ekonomiku li I-par-
tijiet kontraenti segwew bid-dispozizzjoni invalida
jew mhux infurzabbli. L-istess japplika jekk il-kuntratt
tal-garanzija jirrizulta li ghandu xi lakuni.
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QD Garantievoorwaarden

Algemeen

Franz Joseph Schiitte GmbH, Hullerweg 1,

49134 Wallenhorst (hierna “fabrikant” genoemd) geeft
garantie aan consumenten in overeenstemming

met de volgende voorwaarden. Door onze vrijwillige
garantieservice worden de wettelijke rechten van de
consument in geval van defecten waarvan de consu-
ment kosteloos gebruik kan maken, niet beperkt.
Een consument is hierbij elke natuurlijke persoon

die een product rechtstreeks van de fabrikant via de
fabrikant of een detailhandelaar heeft gekocht voor
eigen gebruik, en dus het product niet doorverkoopt
en/of installeert met het oog op wederverkoop of als
onderdeel van een zelfstandige beroepsactiviteit.

Omvang van de garantie

Wij garanderen dat het product op het moment van
aankoop vrij was van materiaal- en fabricagefouten.
De garantie houdt geen toezegging in dat het product
gedurende de garantieperiode een bepaalde functie
of prestatie behoudt. De garantie geldt voor eerste
aankopen binnen de Europese Economische Ruimte.
De eerste koper is de consument die het product

als eerste voor privégebruik aanschaft. Voorwaarde
voor het in behandeling nemen van een garantiec-
laim is dat, indien een product al is geinstalleerd, de
installatie en het onderhoud op vakkundige wijze
zijn uitgevoerd volgens de bedienings- en montage-
handleidingen en de erkende technische regels, en
dat bovendien bij het gebruik van het product altijd
de bedienings- en onderhoudsvoorschriften worden
nageleefd.

Uitgesloten van garantie zijn, voor zover van

toepassing op het product:

- Slijtdelen (zoals kraancartouches, ventielen, afdich-
tingen)

« Schade veroorzaakt door onjuiste montage, inbedri-
jfstelling en behandeling

« Schade veroorzaakt door het gebruik van niet origi-
nele reserveonderdelen of onderhoudsproducten

« Schade veroorzaakt door externe invloeden zoals
vuur, water, abnormale omgevingsomstandigheden

« Mechanische schade door ongelukken, vallen,
trekken of stoten

- Vernieling door nalatigheid of opzet

« Normale slijtage of schade door gebrek aan onder-
houd

« Schade als gevolg van reparaties door niet-gekwali-
ficeerde personen

« Schade door het niet in acht nemen van de on-
derhoudsinstructies zoals onjuiste behandeling,
onvoldoende onderhoud of het gebruik van onge-
schikte reinigingsmiddelen

+ Chemische of mechanische inwerkingen tijdens
transport, opslag, aansluiting, reparatie en gebruik
van het product

« Geopende, gesealde behuizing

« Elektronische onderdelen

« Coatings en oppervlakte-eigenschappen

Garantieservice

De garantieservice voor het vakkundig oplossen van
de fout bestaat volgens onze keuze uit gratis reparatie,
kosteloze levering van vervangende onderdelen of
een gelijkwaardig product tegen teruggave van het
defecte onderdeel of het defecte product. Wanneer
het betreffende type niet meer wordt gemaakt behou-
den wij ons het recht voor om naar eigen goeddunken
een vervangend product uit ons assortiment te lever-
en dat zo dicht mogelijk bij het teruggegeven type in
de buurt komt. Vervangen producten of onderdelen
hiervan worden ons eigendom.

Vergoeding van kosten voor demontage en installatie,
inspectie, aanspraken op winstderving en schadever-
goeding zijn eveneens uitgesloten van de garantie,
evenals verdere aanspraken op schade en verlies van
welke aard dan ook, veroorzaakt door het product

of het gebruik ervan. De fabrikant is tegenover
consumenten alleen aansprakelijk voor schade- of
onkostenvergoeding op grond van dwingende wet-
telijke voorschriften. Wanneer de klant na informatie
over het niet van toepassing zijn van de garantie toch
een reparatie uitgevoerd willen hebben, dient deze de
extra kosten hiervoor te dragen.

Het doen gelden van de garantieclaim
Voorwaarde voor het doen gelden van de garantie

is dat er sprake is van een garantiegeval. Dit is het
geval wanneer aantoonbaar is dat het product niet vrij
is van materiaal- of fabricagefouten. De garantieclaim
moet binnen de geldigheidstermijn schriftelijk bij de
fabrikant worden ingediend, onder overlegging van
het originele aankoopbewijs waarop de aanko-
opdatum vermeld staat. Indien het product moet
worden opgestuurd voor controle van het garan-
tiegeval, draagt de koper de transportkosten en het
transportrisico.

Termijn voor het indienen van claims

Claims wegens materiaal- en fabricagefouten die

al bij de aankoop van het product aanwezig waren,
kunnen binnen vijf jaar na de aankoopdatum door de
eindklant worden ingediend. De datum op het origi-
nele aankoopbewijs is bepalend. Door een beroep te
doen op de garantie of de garantievergoeding wordt
de garantieperiode voor het product noch verlengd,
noch vernieuwd, en ontstaan er evenmin wettelijke
aanspraken op garantie uit de garantievergoeding.



Deze garantie betreft een kwaliteitsgarantie op het
moment van aankoop door de eindklant. Het betreft
geen duurzaamheidsgarantie in de zin van § 443, lid 2,
van het Duitse Burgerlijk Wetboek (BGB).

Geldigheid van het Duitse recht

Het recht van de Bondsrepubliek Duitsland is van toe-
passing. Bij consumenten die de overeenkomst niet
voor professionele of commerciéle doeleinden sluiten
en voor wie alleen de garantie in dit opzicht wordt
geboden, is deze rechtskeuze alleen van toepassing
voor zover de verleende bescherming niet wordt
ingetrokken door dwingende bepalingen van het
recht van het land waar de consument zijn gewone
verblijfplaats heeft. De bepalingen van het VN-ver-
drag inzake internationale koopovereenkomsten van
roerende zaken (CISG) zijn niet van toepassing.

Alternatieve geschillenbeslechting

De Europese Commissie biedt een platform voor
buitengerechtelijke geschillenbeslechting. Dit geeft
consumenten de mogelijkheid om geschillen in
verband met hun consumentenrechten onder onze
garantie in eerste instantie zonder tussenkomst van
een rechtbank op te lossen, als wij de garantieclaim
afwijzen. Het platform voor geschillenbeslechting is
toegankelijk via de externe link https://ec.europa.eu/
consumers/odr/.

We zullen ons best doen om eventuele meningsver-
schillen die voortvloeien uit onze garantieovereen-
komst met u in onderling overleg op te lossen.

Wij zijn niet verplicht of bereid om deel te nemen aan
geschillenbeslechtingsprocedures voor een arbitrage-
commissie voor consumenten.

Gegevensbescherming

U kunt ons beleid ten aanzien van gegevensbescher-
ming vinden op: https://fischuette.com/de/Daten-
schutz

Jurisdictieovereenkomst

De hierboven vermelde procedure voor buitenge-
rechtelijke geschillenbeslechting sluit toegang tot de
staatsrechtbanken niet uit. Door gebruik te maken van
de garantieservice stemt de consument er uitdruk-
kelijk mee in dat de bevoegde rechtbank voor alle
geschillen die voortvloeien uit de garantie, de zetel
van de garantiegever in Wallenhorst/Duitsland is.

Scheidbaarheid

Indien afzonderlijke bepalingen van deze garan-
tieovereenkomst ineffectief of onuitvoerbaar zijn

of na het sluiten van de overeenkomst ineffectief of
onuitvoerbaar worden, heeft dit geen invioed op de
geldigheid van de overige bepalingen van de garan-
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tieovereenkomst. De ineffectieve of onuitvoerbare
bepaling moet worden vervangen door een effectieve
en onuitvoerbare bepaling waarvan de uitwerkingen
het economische doel dat de contractpartijen met de
ineffectieve of onuitvoerbare nastreefden, het dichtst
benaderen. Hetzelfde geldt als de garantieovereen-
komst hiaten blijkt te vertonen.



Warunki Gwarangji

Informacje ogéine

Firma Franz Joseph Schiitte GmbH, Hullerweg 1,

49134 Wallenhorst (zwana dalej, producentem”) ud-
ziela konsumentom w gwarancji zgodnie z opisanymi
nizej warunkami. Nasza dobrowolna gwarancja nie
powoduje w przypadku wad ograniczenia ustawowych
praw konsumenta, z ktérych moze on korzystac
nieodptatnie.Konsumentem jest kazda osoba fizyczna,
ktéra nabyta w drodze kupna produkt bezposrednio od
producenta lub w handlu do uzytku wiasnego, czyli nie
nabyta go w celu dalszej sprzedazy oraz nie sprzedaje
go dalej i/lub nie instaluje w ramach osobiscie prowad-
zonej samodzielnej dziatalnosci zawodowe;j.

Zakres gwarancji

Gwarantujemy, ze w momencie zakupu produkt byt
wolny od wad materiatowych i produkcyjnych.
Gwarancja nie obejmuje zapewnienia, ze produkt
przez caty okres obowigzywania gwarancji zachowa
okreslona funkcjonalnos¢ lub wydajnos¢. Gwaran-

cja obowigzuje w przypadku pierwszego zakupu

na terenie Europejskiego Obszaru Gospodarczego.
Pierwszym nabywca jest konsument, ktéry jako
pierwszy nabywa produkt do uzytku prywatnego.
Warunkiem uznania roszczenia gwarancyjnego jest, w
przypadku gdy produkt zostat juz zainstalowany, jego
prawidtowy montaz oraz konserwacja zgodnie z inst-
rukcja obstugi i montazu, a takze uznanymi zasadami
techniki, a ponadto state przestrzeganie wytycznych
dotyczacych obstugi i pielegnacji produktu podczas
jego uzytkowania.

Gwarancja nie sa objete nastepujace przy-

padki, jesli dotycza danego produktu:

« czesci eksploatacyjne (przyktadowo wktady do
armatury, zawory, uszczelki)

« szkody spowodowane niewtasciwym montazem,
uruchomieniem i obstuga

« szkody spowodowane zastosowaniem nieory-
ginalnych czesci zamiennych lub produktéw do
konserwacji

« szkody spowodowane czynnikami zewnetrznymi
jak np. ogien, woda, anormalne warunki atmosfery-
czne

+ uszkodzenia mechaniczne wskutek wypadku, upad-
ku, pociggniecia lub uderzenia

« zniszczenie umyslne lub wynikajace z zaniedbania

« zwykte zuzycie lub uszkodzenia spowodowane
niedostateczna konserwacja

« szkody w wyniku napraw dokonywanych przez
niewykwalifikowane osoby

- szkody spowodowane niestosowaniem sie do
instrukgcji pielegnacji, np. niewtasciwa obstuga,

niewystarczajaca pielegnacja oraz stosowanie
niewtasciwych srodkéw czyszczacych

« czynniki chemiczne lub mechaniczne wystepujace
podczas transportu, magazynowania, podtaczania,
napraw lub stosowania produktu

« otwarte, zaplombowane obudowy

«» podzespoty elektroniczne

« powtoki i wtasciwosci powierzchni

Swiadczenia gwarancyjne

Swiadczenia gwarancyjne polegajace na profesjonal-
nym usunieciu wady dotycza wedtug naszego uznania
bezptatnej naprawy, bezptatnej dostawy czesci
zamiennych lub réwnowaznego produktu za zwrotem
wadliwej czesci lub wadliwego produktu. Jesli dany
typ wyrobu nie jest juz produkowany, zastrzegamy
sobie prawo dostawy zastepczej armatury wg naszego
wyboru z naszego asortymentu, ktéry bedzie najbard-
ziej odpowiadat typowi zwracanego produktu. Wymie-
nione produkty lub czesci staja sie nasza wiasnoscia.
Gwarancja nie obejmuje zwrotu naktadéw poniesi-
onych na wymontowanie i zamontowanie, kontroli,
roszczen o utracone zyski i odszkodowan, a takze dals-
zych roszczen dotyczacych szkod i strat wszelkiego
rodzaju spowodowanych produktem lub jego uzytko-
waniem. Producent ponosi odpowiedzialno$¢ wobec
klientéw koncowych w zakresie odszkodowania lub
zwrotu naktadow tylko na podstawie obowigzkowych
regulacji prawnych. Jesli po otrzymaniu informacji, ze
gwarancja w danym przypadku nie obowiazuje, klient
mimo to bedzie zyczyt sobie naprawy, jest zobowigza-
ny do pokrycia powstatych z tego tytutu dodatkowych
kosztéw.

Dochodzenie roszczenia gwarancyjnego
Warunkiem dochodzenia roszczenia gwarancyjnego
jest wystapienie zdarzenia objetego gwarancja. Ma
to miejsce, gdy mozna udowodni¢, ze produkt nie
jest wolny od wad materiatowych lub produkcyjnych.
Roszczenie gwarancyjne nalezy zgtosi¢ w terminie
przewidzianym na zgtoszenie roszczenia wobec pro-
ducenta w formie pisemnej, przedktadajac oryginalny
dowadd zakupu, z ktérego wynika data zakupu. Jezeli
do zbadania przypadku objetego gwarancja koniecz-
ne jest przestanie produktu, kupujacy ponosi koszty
transportu oraz ryzyko zwigzane z transportem.

Termin dochodzenia roszczen

Roszczenia z tytutu wad materiatowych i produkcyj-
nych, ktére istniaty juz w momencie zakupu produktu,
mozna dochodzi¢ w ciggu pieciu lat od daty zakupu
przez klienta koricowego. Decydujaca jest data poda-
na na oryginalnym dowodzie zakupu. Skorzystanie z
gwarancji lub z ustug gwarancyjnych nie powoduje
przedtuzenia ani odnowienia okresu gwarancji na
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produkt, ani tez nie powoduje powstania ustawowych
roszczen z tytutu rekojmi w zwiazku z ustugami gwa-
rancyjnymi.

Niniejsza gwarancja dotyczy jakosci produktu w mo-
mencie zakupu przez klienta koricowego. Nie jest to
gwarancja trwatoéci w rozumieniu § 443 ust. 2 BGB.

Obowiazywanie prawa niemieckiego
Obowiazuje prawo Republiki Federalnej Niemiec. W
przypadku konsumentéw, ktérzy nie zawarli umowy w
celach zawodowych lub firmowych i dla ktérych gwa-
rancja jest podana tylko w tym zakresie, wybér prawa
obowiazuje tylko w zakresie, w ktérym zapewniona
ochrona nie zostaje zniesiona przez obowigzkowe
postanowienia prawa panstwa, w ktérym konsument
na stale przebywa. Postanowienia konwencji Narodéw
Zjednoczonych o umowach miedzynarodowej sprze-
dazy towaréw (CISG) nie obowiazuja.

Alternatywne rozwigzywanie sporéow
Komisja Europejska udostepnia platforme do po-
zasgdowego rozwigzywania sporéw. Konsumenci ot-
rzymuja w ten sposéb mozliwos¢ wyjasnienia sporéw
zwigzanych z ich prawami konsumenta wynikajacymi
z gwarangdji najpierw bez wigczania sadu, jesli my od-
dalimy zgtoszenie skorzystania z gwarancji. Platforma
rozwigzywania sporéw jest dostepna pod zewnetrz-
nym linkiem https://ec.europa.eu/consumers/odr/.
Doktadamy wszelkich staran, aby wszelkie rozbieznos-
ci wynikajace z naszej umowy gwarancyjnej wyjasniac
z Pafistwem przez wzajemne porozumienie.

Nie jesteSmy zobowigzani i nie wyrazamy gotowosci
do uczestnictwa w procedurze rozstrzygania sporéw
przed instytucjami polubownymi organizacji konsu-
menckich.

Ochrona danych osobowych

Nasze regulacje dotyczace ochrony danych osobowych
znajduja sie na stronie: https://fischuette.com/de/
Datenschutz

Wiasciwos¢ sadowa

Wspomniana wyzej pozasagdowa procedura rozwigzy-
wania sporéw nie zamyka dostepu do sadéw pows-
zechnych. Korzystajac ze $wiadczenia gwarancyjnego
konsument wyraza jednoznacznie zgode na to, ze
sagdem wiasciwym do rozstrzygania wszelkich sporéw
wynikajacych z gwarangji jest sad wtasciwy miejscowo
dla siedziby gwaranta w Wallenhorst/Niemcy.

Klauzula salwatoryjna

Jesli pojedyncze postanowienie niniejszego porozu-
mienia gwarancyjnego jest lub po zawarciu umowy
stanie sie nieskuteczne lub niewykonalne, nie narusza
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to skutecznosci umowy gwarancyjnej w pozostatej jej
czedci. Nieskuteczne lub niewykonalne postanowienie
powinno by¢ zastapione taka skuteczng i wykonalna
regulacja, ktorej skutki beda najblizsze celowi gospo-
darczemu, ktéry strony chciaty osiagna¢ zawierajac
postanowienie nieskuteczne badz niewykonalne.
Powyzsze dotyczy sytuacji, gdy w umowie gwarancyj-
nej zostang stwierdzone luki.



@D Condicdes de Garantia

Disposicoes Gerais

A Franz Joseph Schiitte GmbH, Hullerweg 1, 49134
Wallenhorst (doravante denominada “Fabricante”),
concede aos consumidores uma garantia conforme

as condi¢des abaixo descritas. A nossa prestacéo de
garantia voluntéria nao limita os direitos legais do
consumidor em caso de defeitos, cujo exercicio é gratu-
ito para o consumidor. Considera-se consumidor toda
pessoa fisica que adquiriu um produto diretamente

do fabricante ou do comércio com o propésito de uso
préprio, e ndo para revenda ou instalagdo no ambito de
uma atividade profissional independente.

Ambito da garantia

Garantimos que, no momento da compra, o produto
estava isento de defeitos de material e de fabrico.

A garantia ndo inclui qualquer promessa de que o pro-
duto mantenha uma determinada funcéo ou desem-
penho durante o periodo de vigéncia da garantia.

A garantia é valida para compras iniciais no Espago
Econémico Europeu. O comprador inicial é o consu-
midor que adquire o produto em primeiro lugar

para uso privado. A condi¢do para a aceitagdo de um
caso de garantia é que, caso o produto ja tenha sido
instalado, a sua instalacdo e manutengdo tenham

sido realizadas de forma adequada, de acordo com as
instrugdes de funcionamento e montagem, bem como
com as regras técnicas reconhecidas, e que, além
disso, as especificagdes de utilizagdo e manutencao do
produto tenham sido sempre respeitadas durante a
sua utilizagao.

Estao excluidos da garantia, quando aplicavel

ao produto:

« Pecas de desgaste (por exemplo, cartuchos de
torneira, valvulas, juntas)

« Danos resultantes de instalacéo, colocacdo em
funcionamento ou manuseio inadequados

+ Danos causados pelo uso de pecas de reposi¢do ou
produtos de manutengdo ndo originais

« Danos decorrentes de influéncias externas, como
fogo, 4gua ou condi¢des ambientais anormais

« Danos mecanicos causados por acidente, queda,
tracao ou impacto

« Destruicao negligente ou intencional

- Desgaste normal ou danos decorrentes de falta de
manutenc¢ao

- Danos resultantes de reparos efetuados por pes-
soas nao qualificadas

« Danos resultantes do descumprimento das inst-
rucdes de manutengdo, como tratamento inade-
quado, limpeza insuficiente ou uso de produtos de
limpeza inadequados

« Influéncias quimicas ou mecanicas durante o
transporte, armazenamento, conexao, reparo ou
uso do produto

« Invélucros abertos ou lacrados violados

« Componentes eletrénicos

- Revestimentos e acabamento superficial

Prestacao da Garantia

A prestacdo de garantia para a eliminagao profissional
do defeito inclui, a nosso critério, o reparo gratuito, o
fornecimento gratuito de pecas de reposicao ou de
um produto equivalente em substituicdo a devolucao
da peca ou do produto defeituoso. Caso o modelo cor-
respondente ndo seja mais fabricado, reservamo-nos
o direito de fornecer, a nosso critério, um produto
substituto de nossa linha que mais se assemelhe ao
tipo devolvido. Os produtos ou pegas substituidos
tornam-se nossa propriedade. O reembolso de
despesas com desmontagem e montagem, inspecéo,
lucros cessantes e indenizacdo por danos esta excluido
da garantia, assim como quaisquer outras reivindi-
cagdes por danos ou perdas de qualquer natureza
causadas pelo produto ou pelo seu uso. O fabricante é
responsavel perante os clientes finais por indeniza¢oes
ou reembolsos de despesas apenas com base em
disposi¢oes legais obrigatdrias. Caso o cliente, apos
ser informado da nao aplicacao da garantia, ainda
deseje o reparo, deverd arcar com os custos adicionais
decorrentes.

Reivindicacao do direito de garantia

A condicao prévia para a reivindicacao da garantia

é a existéncia de um caso de garantia. Tal ocorre quan-
do se comprove que o produto apresenta defeitos de
material ou de fabrico. O direito a garantia deve ser
exercido por escrito junto do fabricante, dentro do
prazo previsto, mediante a apresentacdo do compro-
vativo de compra original, no qual conste a data de
compra. Caso seja necessario enviar o produto para
verificagdo do caso de garantia, o comprador suporta
0s custos de transporte, bem como o risco associado
ao mesmo.

Prazo de reclamacao

As reclamacoes relativas a defeitos de material e de
fabrico que ja existiam no momento da compra do
produto podem ser apresentadas no prazo de cinco
anos a contar da data de compra pelo cliente final. A
data indicada no comprovativo de compra original é
determinante. O recurso a garantia ou a prestagao de
servicos ao abrigo da mesma ndo prolonga nem reno-
va o periodo de garantia do produto, nem dé origem a
direitos legais de garantia decorrentes das prestacoes
de garantia.



Esta garantia refere-se a garantia de qualidade no
momento da compra pelo cliente final. Néo se trata
de uma garantia de durabilidade na ace¢do do artigo
443.0,n.°2, do Codigo Civil aleméo (BGB).

Aplicacdo da Legislacao Alema

Aplica-se o direito da Republica Federal da Alemanha.
Para os consumidores que celebrem o contrato para
fins ndo profissionais ou comerciais, e para os quais
exclusivamente é concedida esta garantia, esta es-
colha de direito aplica-se apenas na medida em que a
protecao concedida nédo seja retirada por disposi¢des
obrigatdrias da lei do Estado em que o consumidor
tenha sua residéncia habitual.

As disposi¢des da Convencao das Nagdes Unidas
sobre Contratos de Compra e Venda Internacional de
Mercadorias (CISG) nao se aplicam.

Resolucao Alternativa de Conflitos

A Comisséo Europeia fornece uma plataforma para
aresolucao extrajudicial de litigios. Isso oferece aos
consumidores a possibilidade de resolver disputas
relacionadas aos seus direitos de consumidor decor-
rentes de nossa garantia sem a interven¢ao de um tri-
bunal, caso rejeitemos uma reivindicagdo de garantia.
A plataforma de resolucéao de disputas esta disponivel
no link externo https://ec.europa.eu/consumers/odr/.
Envidamos esforcos para resolver eventuais divergén-
cias decorrentes do nosso contrato de garantia de
forma amigavel.

Néo somos obrigados nem estamos dispostos a par-
ticipar de um procedimento de resolucéo de litigios
perante um érgdo de arbitragem de consumidores.

Protecao de Dados

Nossas disposicdes de protecao de dados podem ser
consultadas em:
https://fischuette.com/de/Datenschutz

Foro Competente

O procedimento extrajudicial de resolucéo de litigios
acima mencionado néo exclui o acesso aos tribunais
estatais. Ao utilizar os servicos de garantia, o consumi-
dor concorda expressamente que o foro competente
para todas as disputas decorrentes da garantia é a
sede da garantidora, em Wallenhorst/Alemanha.

Clausula de Salvaguarda

Se alguma das disposicdes deste contrato de garantia
for ou se tornar invalida ou inexequivel apds a
celebracéo do contrato, isso nao afetara a validade do
restante do contrato de garantia. A disposicao invélida
ou inexequivel serd substituida por uma disposicédo
valida e exequivel cujos efeitos se aproximem o
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maximo possivel da intengdo econdmica que as partes
contratantes pretendiam alcangar com a disposicéo
invélida ou inexequivel. O mesmo se aplica caso o
contrato de garantia apresente lacunas.



Conditiile de garantie

Aspecte generale

Firma Franz Joseph Schiitte GmbH, Hullerweg 1,
49134 Wallenhorst (denumita in cele ce urmeaza
Jproducator”) preia fatd de consumatori o garantie
corespunzator urmatoarelor conditii. Prin intermediul
serviciului nostru voluntar de garantie, drepturile
legale ale consumatorului in caz de deficiente, a caror
utilizare este gratuita pentru consumatori, nu sunt
limitate. Consumator in acest caz este orice persoand
fizica, care a achizitionat prin cumparare un produs di-
rect de la producator sau din comert, in scopul uzului
propriu, asadar nu in scopul vanzarii mai departe sau
nu il vinde mai departe si/sau nu il instaleaza in cadrul
unei activitati profesionale independente.

Domeniul de aplicare al garantiei

Garantam ca, la momentul achizitiei, produsul nu
prezenta defecte de material sau de fabricatie.
Garantia nu include nicio promisiune ca produsul isi
va mentine o anumita functie sau performanta pe
durata perioadei de garantie. Garantia se aplica achi-
zitiilor initiale efectuate in cadrul Spatiului Economic
European. Cumparatorul initial este consumatorul
care achizitioneaza produsul primul, in scopul utilizarii
private. Conditia prealabila pentru acceptarea unui
caz de garantie este ca, in cazul in care produsul a fost
deja instalat, instalarea si intretinerea acestuia sa fi
fost efectuate in mod corespunzator, in conformitate
cu instructiunile de utilizare si montare, precum si cu
normele tehnice recunoscute, si, in plus, respectarea
constantd a instructiunilor de utilizare si intretinere ale
produsului in timpul utilizarii acestuia.

Sunt excluse din garantie, daca se aplica

produsului:

« piesele supuse uzurii (ca de exemplu cartusele de
armaturd, supapele, garniturile de etansare)

- deteriorarile cauzate de montajul, punerea in functiu-
ne si intretinerea necorespunzatoare

« deteriordrile ca urmare a utilizarii pieselor de schimb
sau a produselor de intretinere care nu sunt originale

- deteriorarile cauzate de influente externe, precum
foc, apd, conditii anormale de mediu

« deteriorari mecanice cauzate de accident, cadere,
tragere sau lovire

- distrugerea neglijenta sau intentionata

« uzura normala sau deteriordri ca urmare a intretinerii
deficiente

« deteriorari ca urmare a reparatiilor efectuate de catre
persoane necalificate

« deteriorari cauzate de nerespectarea instructiunilor
de ingrijire, cum ar fi utilizarea necorespunzatoare,
ingrijirea insuficienta, cat si utilizarea de agenti de
curdtare neadecvati

« influente chimice sau mecanice in timpul transpor-
tului, depozitarii, conexiunii, repararii si utilizarii
produsului

- carcasa sigilata, desfacuta

- componente electronice

- acoperiri si caracteristicile suprafetelor

Serviciu de garantie

Serviciul de garantie pentru remedierea regulamentara
a erorii se refera conform alegerii noastre la repararea
gratuita, furnizarea gratuita de piese de schimb sau

a unui produs similar contra returndrii componentei
defecte, respectiv a produsului defect. Daca tipul in
cauza nu mai este produs, ne rezervam dreptul, con-
form alegerii dvs., de a va livra un produs de schimb din
sortimentul nostru care sa semene cat mai mult posibil
cu tipul trimis inapoi. Produsele sau piesele inlocuite
trec in proprietatea noastrd.

Rambursarea cheltuielilor pentru demontare si instalare,
testare, cererea pentru profiturile pierdute si inlocuirea
daunelor sunt excluse de la garantie, precum si cererile
suplimentare pentru daune si pierderi de orice fel
cauzate de produs sau utilizarea acestuia. Producatorul
raspunde fatd de utilizatorii finali prin despagubiri sau
compensare a cheltuielilor doar in baza unor regle-
mentari strict juridice. In cazul in care clientul, dupa ce
a fost informat de neaplicarea garantiei, doreste totusi
o reparare, acesta trebuie sd suporte cheltuielile supli-
mentare produse in acest sens.

Exercitarea dreptului de garantie

Conditia prealabila pentru exercitarea dreptului de ga-
rantie este existenta unui caz de garantie. Acest lucru
se intampld atunci cand se dovedeste ca produsul
prezinta defecte de material sau de fabricatie. Dreptul
la garantie trebuie exercitat in scris fata de producator,
in termenul prevazut, prin prezentarea chitantei ori-
ginale de cumpdrare, din care sa reiasa data achizitiei.
In cazul in care, pentru verificarea cazului de garantie,
este necesara trimiterea produsului, cumpdratorul
suporta costurile de transport, precum si riscul asociat
transportului.

Termenul de revendicare

Pretentiile privind defectele de material si de fabricatie
care existau deja la momentul achizitionarii produsului
pot fi revendicate in termen de cinci ani de la data
achizitiei de catre clientul final. Data de pe chitanta
originala de cumparare este cea care face dreptul.
Solicitarea garantiei sau a prestatiei de garantie nu
prelungeste si nici nu reinnoieste perioada de garantie
a produsului si nu da nastere la drepturi legale de
garantie in legdtura cu prestatiile de garantie.



Aceasta garantie se refera la calitatea produsului la
momentul achizitiei de cdtre clientul final. Nu este
vorba despre o garantie de durabilitate in sensul arti-
colului 443 alineatul (2) din Codul Civil german (BGB).

Valabilitatea legii germane

Este valabild Legea Republicii Federale Germania. in
cazul consumatorilor, care nu incheie contractul in
scopuri profesionale sau comerciale si pentru care se
ofera doar garantia in acest sens, aceastd alegere a
legii se aplica doar in masura in care protectia acordata
nu este retrasa de dispozitiile imperative ale legii

tarii, in care consumatorul isi are resedinta obisnuita.
Prevederile Conventiei Natiunilor Unite asupra cont-
ractelor de vanzare internationala de marfuri (CISG) nu
gasesc aplicare.

Solutionarea alternativa a litigiilor

Comisia Europeana pune la dispozitie o platforma
pentru solutionarea extrajudiciara a litigiilor. Acest
lucru le ofera consumatorilor posibilitatea de a soluti-
ona litigiile in legdtura cu drepturile lor de consumator
in cadrul garantiei noastre, initial fara implicarea unei
instante, in cazul in care refuzdm sa depunem o cerere
in temeiul garantiei. Platforma de solutionare a litigi-
ilor poate fi accesata la linkul extern https://ec.europa.
eu/consumers/odr/.

Ne straduim sd solutionam in mod amiabil orice
dispute care decurg din contractul nostru de garantie
cu dumneavoastra. Nu suntem nici obligati si nici
pregatiti pentru participarea la o procedura de soluti-
onare a litigiilor in fata unui organism de mediere a
consumatorilor.

Protectia datelor
Gasiti prevederile noastre privind protectia datelor,
accesand: https://fischuette.com/de/Datenschutz

Conventie atributiva de competenta
Procedura de solutionare extrajudiciara a litigiilor
mentionatd anterior nu exclude accesul la instantele
de stat. Prin utilizarea serviciului de garantie, consu-
matorul isi declara acordul in mod explicit cd locul

de jurisdictie pentru toate litigiile care decurg din
garantie este sediul social al producatorului garant din
Wallenhorst/Germania.

Clauza de separabilitate

Daca reglementdri individuale ale acestui contract de
garantie devin ineficiente sau nerealizabile sau dupa
incheierea contractului devin ineficiente sau nerea-
lizabile, atunci valabilitatea contractului de garantie
rdmane neatinsa in rest. In locul clauzei invalide sau
nerealizabile trebuie sa se adopte o reglementare
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valida si realizabild, ale cdrei efecte corespund cat mai
fidel scopului economic initial, pe care partile l-au
urmarit cu clauza invalida, respectiv nerealizabila.
Acelasi lucru se aplicd si in cazul in care contractul de
garantie se dovedeste a fiincomplet.



Ycnosua Mapantun

O6wue cBegeHNA

Komnanua Franz Joseph Schiitte GmbH, Hullerweg 1,
49134 Wallenhorst (aanee nmeHyemas «poussogu-
Tenb») NPefoCTaBNAET NOTPEOUTENAM rapaHTUIO Ha
HIVPKenprBeaeHHbIX yCnoBusx. Halla fobpoBosnbHas
rapaHTUs He OrpaHNYMBAET 3aKOHHbIE NPaBa NnoTpedu-
Tens, BO3HUKaloLLMe Npuy Hannuuy JepeKToB: NoTpedu-
Tesb MOXeT 6e3B03MEe3AHO OCYLLECTBIATL 3T NpaBa.
MoTpebuTtenem cunTaeTca No6oe dusnyeckoe 1o,
KOTOpOE Kynuio 13fenvie HanpamMyHo y NPOU3BOANTENSA
WM Yepes TOProByto CETb /1A COOCTBEHHOTO NCMONb-
30BaHUs, TO €CTb He NepenpoaaeT U/vnu He ycTa-
HaBJ/IMBAET €ro C Liefbio NePenpogaxu Un B pamKax
CaMOCTOATENbHOW NPOPECCMOHaNbHON AeATENBHOCTU.

0O6bem rapaHTUn

Mbl rapaHTMpyem, YToO Ha MOMEHT MOKYNKW nsgenne He
nmeno ,Eled)EKTOB mMaTtepranoB U N3rotToBIEHUA.
FapaHTvm He BKJ/toYaeT B ceba O6eLLlaHI/I€ TOro, YTo
mspgenvie B TeHeHMe rapaHTVII?IHOFO CpoOkKa 6yﬂ,eT
COXpaHATb OI'Ipe,U,eJ'IéHHbIe d)yHKLl,I/II/I NN Xapaktepu-
CTUKWN. rapaHTI/Iﬂ ,U,EIZCTByeT B OTHOLLEHUW NMepBbIX NO-
KyrMoK Ha TeppuTopum EBponeinckoro SkoHoMmyeckoro
NPOCTpPaHCTBa. nepBblM noKynaTenem cYMTaeTcAa no-
Tpe6VITeJ1b, KOTOprI;I nepebiMm np|/|06pen mspenve gna
JINYHOTO UCMOSIb30BAHMA. YCNOBUEM ANA NPU3HaHUA
FapaHTI/IVIHOFO cnyydan ABNAETCA, €CNU NPOAYKT yxe 6bIn
YCTaHOBJI€H, €ro NpaBujibHasA yCTaHOBKa U TeEXHNYeCKoe
O6CJ'|y)KV|BaH|/|e B COOTBETCTBUUN C UHCTPYKLMNAMK NO
SKcnnyaTauun N MOHTaXy, a Takxxe O6LI.|,eI'IpVIHFITbIMI/I
TEXHNYECKMMU HOPpMaMU, U, KpOMe TOro, NOCTOAHHOE
cobntofeHie MHCTPYKLMIA MO SKCMyaTaLmm v yxogy 3a
NPOAYKTOM NMpu ero Ncnosb3oBaHUn.

FapaHTNA He pacnpocTpaHAeTCA Ha cie-
AyoLiue cyyau, ecsii OHN NPUMeHNMbI K
KOHKpPEeTHOMY 13Aenunio:

« GbICTPOM3HALLMBAIOLLMECA AeTany (Hanpymep, Kap-
TPUIPKM CMecuTeneld, KnamnaHbl, yrnoTHeHUs);

« NOBPEXAEHNA 13-3a HEeHaNeXallero MOHTaa, BBoaa
B 3KCMTyaTaLuio 1 obpalieHus;

« NOBPEXAEHNS, BbI3BaHHbIE UCMOSIb30BaHNEM
HEeopUrHasbHbIX 3anyacTen 1M KOMMOHEHTOB ANA
TEXOOCNyKIBaHNSA;

« NOBPEXAEHNA 13-3a BHELLHUX BO3LENCTBIIA, Hanpu-
Mep OrHs, BOZbl, aHOMaJIbHbIX YCIIOBUIA OKPY»KatoLLel
cpenbl;

« MeXaHMYecKyie NOBpeXAeHVA B pe3ynbTaTe aBapuy,
NafieHVA, TATOBOro YCUAVA UV yaapa;

« pa3pyLUeHme 13-3a XanaTHOCTV UK MO YMbICITY;

+ 00bIYHBIN N3HOC UV MOBPEXIEHUA N3-3a HENPABWITb-
HOro TEXOOCYKNBaHMSA;

« MOBPEXAEHNS BCIEACTBYIE BbIMNOHEHUS PEMOHTA
HEKBANMPULIMPOBAHHBIMU INLIAMY;

« NOBPEXAeHVA 13-3a HeCOOMIOAEHNA PYKOBOACTBA MO
yX0Zy, HanprMep 13-3a HENPaBUIbHOTO O6pPaLLEHNS,
HE[0CTaTOYHOTO YXOAA U/ MPUMEHEHNS HEMOAXOAS-
LLMX YNCTALUMX CPEACTB;

« XMMUUYECKME WM MEXaHWYECKMEe BO3AENCTBIUSA BO
BPEMS TPAHCMIOPTVPOBKM, XPaHEHVIS!, MOAKIIOUEHUS,
PEMOHTa U1 NCMOJb30BAHNIS N3LENNS.

« BCKPbITME OMNOMBMPOBaHHOMO KOPryca;

« 3/IEKTPOHHbIE AeTaNN.

+ MMOKPbITVS N COCTOSIHME MOBEPXHOCTN

FapaHTUiiHOe 06cnyXKuBaHne

TapaHTViiHOe 06CNYKUBAHUE C LIeNblo KBAaNMGULMpPO-
BaHHOIO yCTpaHeHA AedeKTa Mo Haluemy Bbibopy Mo-
KeT NpeACTaBNATb COOOM GecrnaTHbIN PEMOHT, becrnat-
Hyt0 MOCTaBKyY 3anyacTei Uin paBHOLIEHHOTO N3aenus
MpW YCIIOBY BO3BPaTa KNMEHTOM fleeKTHOI fieTanm
unv aedeKTHoro nsgenus. ECnv Ha MOMEHT rapaHTvii-
HOro OBCNYXKMBAHUA AAHHbIV TUM U3[enus GYAET CHAT

C NPOV3BOACTBA, Mbl COXpaHAEM 3a coboii MpaBo Mo Ha-
LemMy BbIGOPY NOCTaBNTb CMEHHOE V3[eNNe 13 Hallero
aCCOPTUMEHTa, MaKCUMasbHO TOYHO COOTBETCTBYIOLLEE
TUMY BO3BPALLEHHOTO N3AeNUs. 3aMeHeHHble U3fenua
UNV X BETaNN NepexoaaT B Hally COBCTBEHHOCTb.
lapaHTnA He NpefycMaTprBaeT KOMMEHCaLo U3Aep-
KeK, CBA3AHHBIX C AEMOHTAXOM, MOHTAXOM i NpoBep-
KOW; H AaeT NpaBo Ha BO3MELLiEHNE HeLJOMOyYeHHO
NpurbbINKY 1 ywepba; yAOBNETBOPEHNE Pa3NINYHBIX
[LOMONHUTENbHbBIX NPETEH3MI B CBA3M C yLep6bom 1
notepsamMn Mo6oro Poaa, MPUUYUHEHHBIM N3AENNEM NN
€ero npriMeHeHvem. NMpon3soauTenb 0653aH BO3MeLLaTb
yuiep6 1 U3[epXKKi KOHEUYHbIM KIVEHTaM TOMIbKO B TOM
crnyyae, €1 3To NPEeAyCMOTPEHO HOPMaMM 3aKOHOAa-
TeNbCTBa, UMEIOLLMMI 0653aTenbHyto cuny. Ecnn nocne
YBEAOM/IEHUS O TOM, YTO B JAHHOM KOHKPETHOM Cllyyae
rapaHTViA He [JefCTBYET, 3aKa3uuK BCe PaBHO TpebyeT
BbIMOJHUTb PEMOHT, OH 06513aH BO3MECTUTb AOMONHY-
TesbHbIE Pacxoppl.

OcyLuecTBiieHe NpaBa Ha rapaHTNIo

YcnoBvem Ans oCyLeCTBIEHA NPaBa Ha rapaHTUIo
ABNAETCA HaNMuMe OCHOBAHUSA LIS rapaHTUNHOTO
o6cnyxuBaHnA. OHO VMeeT MecTo, eCNv JOKa3aHo,

YTO NPOJYKT COMEPKNT fedeKTbl MaTepuana unm
n3roToBneHus. MpeTeH3us No rapaHTy JomkHa ObiTb
npegbsABneHa NPOU3BOANTENIO B NNCbMEHHOW Gpopme B
TeueHue CpoKa AeNCTBUA rapaHTUN C NpeoCcTaBNeHeM
opwrMHana AOKyMeHTa, MOATBEPKAAIOLLErO MOKYTKY,

B KOTOPOM YKa3aHa AiaTa Nokynku. Ecnv fns npoeepku
cnyyas, noanafatoLLero NoA feiCTBIE rapaHTuw, Tpe-
6yeTca oTNpaBKa M3aenus, MoKynaTesb HeceT pacxofbl
Ha TPaHCTMOPTMPOBKY, @ TaKKe PUCK, CBA3AHHBIN C
TPaHCMOPTUPOBKOM.



CpoK npegbABneHNsA NpeTeH3ni

ﬂpeTeH3I/II/I B CBA3N C ,Eled)EKTaMI/I maTepuranos u N3ro-
TOBJIEHUA, KOTOPbIE YXKe UMENTNCb Ha MOMEHT NOKYMKN
TOBapa, MoryT 6bITb npeabAB/ieHbl B TEYEHWE NATU NeT
C AaTbl NOKYMKN KOHEYHbIM I'IOTpeﬁI/ITeﬂeM. Onpe,qe—
J'IFIIOLLleVI ABNAETCA [jaTa, yKa3daHHaA B OpUrMHaibHOM
yeke. OC)/LI.I,ECTBﬂeHVIe npaBa Ha rapaHTUIoO UK nonyye-
Hue rapaHTI/II7IHOFO 06CJ1y)KI/IBaHI/Iﬂ He npuBoANT K
npoaneHuto nnun BO306HOBNEHMIO FapaHTVII7IHOFO CpoKa
Ha TOBap, a TakXe He fAaeT OCHOBaHUI ANA npenbas-
neHnAa FIpeTeH3I/II7I B pamMKax yCTaHOBJ'IeHHOVI 3aKOHOM
rapaHTun.

[laHHaA rapaHTVA ABNAETCA rapaHTUe KayecTsa Ha
MOMEHT MOKYTKI KOHeYHbIM noTpebutenem. OHa He
ABNAETCA rapaHTMe CpoKa rofHOCTM B MOHUMaHNK §
443, a63. 2 [paxxpaHckoro kogekca lrepmaHuv (BGB).

HeilicTBue HeMeLKOro 3aKoHoAaTeNnbCcTBa
MpumeHsaeTca 3akoHoaaTenbcTBo PepepaTrBHON
Pecny6nuku lepmanus. ina notpebuteneii, 3a-
KIIOYaIoLMX JOrOBOP He [J1A NPOpeCcCoHabHbIX
VI KOMMEPUECKUX LieNei, Ans KOTOPbIX rapaHTs
npeanaraeTcs ToNbKO B 3TOW CBA3U, AaHHbIN BbIGOP
3aKOHOAATENbCTBA AENCTBYET TONIbKO BBIAY TOTO,
YTOObI HE NULLINTL NOTPEOUTENS 3aLMTbI, 0becreyeH-
HOW 06513aTeNIbHbIMI HOPMATVIBHBIMU MOSIOXKEHUAMY
rocyAapcTea, B KOTOPOM HaxoAUTCs MOCTOAHHOE MeCTo
npebbiBaHyA noTpedutens. MonoxeHrs KoHBeHUMn
OOH o fjoroBopax MexayHapoAHO Kynav-npoaaKu
ToBapos (KMKIT) He npumeHstoTca.

AnbTepHaTUBHOE yperynmupoBaHue Cnopos
Komucena EC npepocTasnaeT nnatdpopmy and yperynu-
|POBaHMA CNopoB BO BHeCyae6HOM nopsAgake. 1o faeT
noTpebrTeNsM BO3MOXXHOCTb CHauarna yperysmpoBaTb
Cropbl, BO3HUKatOLLVE B CBA3U C UX MpaBamu noTpebu-
Teneii B paMKax Hallel rapaHTum 6e3 obpalleHns B Cyn,
eC/Iv Hallla KOMMaHWUA OTKa3blBAeTCA OT MCMONHEHNA
06s3aTenbCTB No rapaHTuw. Mnatpopma ana yperynu-
|POBaHMA CMOPOB AOCTYMHA MO HaLLe BHELIHEeN CCblike
https://ec.europa.eu/consumers/odr/.

MbI nocTapaemcs yperynmpoBaTb pasHornacus,
BO3HMKalOLLMe 13 HALLEero rapaHTUIHOIO JOroBopa, Mo
obotofiHOMY cornacuio ¢ Bamu. Mbl He 06513aHbl 1 He
roTOBbI y4acTBOBaTb B MPOV3BOACTBE MO Yperynnposa-
HUIO COPOB B APOUTPaXXHOM COBETe NoTpebuTenei.

3awmTa gaHHbIX
Halum nonoeHwns o 3aLmTe AaHHbIX pa3melLeHbl Ha
cavite: https://fischuette.com/de/Datenschutz

CornawieHne o NoACyAHOCTU
BbileonvcaHHasa npoueaypa yperynmposaHua Cnopos
BO BHeCY,U,eGHOM nopAafke He NCKN4YaeT BO3SMOXHOCTb
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obpalleHA B rocyfapcTBeHHble cyapl. Monb3yack
rapaHTUNHBIMK YCIyramu, oTpebuTens odrLmanbHO
[aeT cornacue Ha PacCMOTPEHIE BCEX BO3HVIKAIOLLINX
CMOPOB MO rapaHTV N B Cyfie MO MeCTy HaxoKAeHUs
rapaHTupyoLLell CTOPOHbI B . BanneHnxopct/Tepmanus.

CanbBaTopcKas oroBopka

Ecnun otgenbHble NONOXKeHUA HaCTOALLEro rapaHTuii-
HOrO cornalleHusa ABATCA HeleNCTBUTENbHBIMU NN
HEBbIMOHVIMbIMY IGO0 CTaHYT HEAENCTBUTENbHBIMM
W HEBbIMOTHMMbBIMU NOC/E 3aKI0YeHNA Or0BOPa,
3TO He NOBNVAET Ha e/ ICTBUTENbHOCTb rapaHTUNHOTO
[lOroBopa B OCTanbHOW YacTu. HepelcTBrTeNnbHOE NN
HEBbIMOJTHVIMOE MOJNOXEHVIE JOMKHO ObITb 3aMeHEHO
LeNCTBUTENbHBIMM U BbINMOHUMBIM MOSIOXKEHVEM,
NOCNeACTBMA KOTOPOro GyAyT MaKCMManbHO Crnocob-
CTBOBATb AOCTVXKEHMIO SKOHOMUYECKOIA Lienn, KOTOpYto
CTOPOHbI OroBOpa XOTeN AOCTUYb C MOMOLLbIO Hepen-
CTBUTENbHOTO UM HEBLIMOMHMMOTO NOSIOXKeHUA. ITO
NpaBWIO PacNpPOCTPaHAELTCA TakKe Ha BblAB/IEHHbIE B
rapaHTUNHOM AOroBope Npobernb.



(B Garantivillkor

Allmént

Franz Joseph Schiitte GmbH, Hullerweg 1,

49134 Wallenhorst (nedan "tillverkare”) iklader sig gen-
temot konsumenter en garanti enligt foljande villkor.
Genom vart frivilliga garantiatagande begransas inte
konsumentens lagstadgade rattigheter vid defekter,
vilkas ianspraktagande &r kostnadsfritt for konsumen-
ter. Med konsument avses varje fysisk person som har
kopt en produkt direkt via tillverkaren eller i handeln
att anvanda for eget bruk, d.v.s. inte i vidareforsal-
jningssyfte eller inom ramen for en sjalvstandig yrkes-
verksamhet sdljer den vidare och/eller installerar den.

Garantins omfattning

Vi garanterar att produkten vid koptillféllet var fri fran
material- och tillverkningsfel. Garantin innebar inte na-
got |6fte om att produkten under garantiperioden ska
behalla en viss funktion eller prestanda. Garantin gal-
ler for forsta kop inom Europeiska ekonomiska samar-
betsomradet. Forsta kdparen ar den konsument som
forst forvarvar produkten for privat bruk. Forutsatt-
ningen for att ett garantidrende ska godtas ar att, om
produkten redan har installerats, att installationen och
underhallet har utforts pa ett fackmassigt satt i enlig-
het med bruks- och monteringsanvisningarna samt
erkanda tekniska regler, och att produktens bruks- och
skotselanvisningar alltid foljs vid anvéandning.

Garantin omfattar inte, i den man detta ar

tillampligt for produkten:

« Slitagedelar (t.ex. armaturpatroner, ventiler, tatningar)

« Skador p.g.a. felaktig montering, idrifttagning och
behandling

« Skador p.g.a. anvandning av reservdelar eller under-
hallsprodukter som inte &r original

« Skador p.g.a. paverkan utifran sasom eld, vatten,
onormala omgivningsforhallanden

« Mekaniska skador p.g.a. olycka, fall, drag eller st6t

«Vardslos eller avsiktlig forstoring

« Normalt slitage eller skador p.g.a. bristande underhall

- Skador efter reparationer som utforts av okvalificera-
de personer

« Skador p.g.a. ignorerande av skdtselanvisningen, t.ex.
felaktig behandling, otillrécklig skotsel eller anvand-
ning av oldmpliga stddprodukter

+ Kemisk eller mekanisk paverkan under transport,
forvaring, anslutning, reparation och anvandning av
produkten

- Oppnade, férseglade hus

« Elektroniska komponenter

« Beldggningar och ytstruktur

Garantiatagande

Garantiatagandet for korrekt atgardande av felet
avser enligt vart val kostnadsfri reparation, kostnadsfri
leverans av reservdelar eller en likvdrdig produkt mot
aterlamnande av den defekta delen respektive den
defekta produkten. Om den berérda typen inte langre
tillverkas, forbehaller vi oss ratten att efter eget val le-
verera en ersattningsprodukt fran vart sortiment som
sa langt mojligt liknar den returnerade typen. Utbytta
produkter eller delar av sadana 6vergar i var dgo.
Ersattning av kostnader for demontering och monte-
ring, kontroll, fordran avseende utebliven vinst samt
skadeersattning ar utesluten fran garantin, sa dven
andra ansprak for skador och forluster oavsett slag
vilka har orsakats av produkten eller dess anvéndning.
Tillverkaren &r ansvarig gentemot slutkund avseen-
de skadeersattning eller kostnadsersattning endast
pa basis av tvingande lagstadgade foreskrifter. Om
kunden 6nskar reparation efter att ha informerats om
att garantin inte géller, skall denne béra de extrakost-
nader som uppstar for detta.

Gorande av ansprak pa garantin

En forutsattning for att kunna gora ansprak pa garan-
tin ar att ett garantifall foreligger. Detta &r fallet om det
kan bevisas att produkten inte &r fri fran material- eller
tillverkningsfel. Garantikravet maste framstallas skrift-
ligen till tillverkaren inom giltighetstiden tillsammans
med originalkvittot, dar inkdpsdatumet framgar. Om
produkten maste skickas in for granskning av garan-
tifallet, star koparen for transportkostnaderna samt
transportrisken.

Tidsfrist for framstallning av ansprak

Ansprak pa grund av material- och tillverkningsfel som
redan forelag vid kopet av produkten kan framstallas
inom fem ar fran datumet for slutkundens kop. Det
datum som anges pa det ursprungliga inkdpsbeviset
ar avgorande. Genom att utnyttja garantin respektive
garantitjansten forlangs eller fornyas inte garantitiden
for produkten, och garantitjansterna ger inte heller
upphov till lagstadgade ansprak pa garanti.

Denna garanti avser en garanti avseende varans
egenskaper vid tidpunkten for slutkundens kop. Det
ror sig inte om en hallbarhetsgaranti i den mening
som avses i § 443 stycke 2 i BGB.

Gaéllande tysk ratt

Férbundsrepubliken Tysklands ratt galler. Vid kon-
sumenter som inte ingdr avtalet i yrkesmassiga eller
kommersiella syften, och for vilka garantin utlovas, gal-
ler detta rattsval endast i den méan som det garantera-
de skyddet inte elimineras av tvingande bestammelser



i ratten i det land ddr konsumenten har sin ordinarie
hemvist. Bestdmmelserna i lagen om internationella
kop (CISG) tilldampas ej.

Alternativ tvistmedling

EU-kommissionen har en plattform for tvistmedling
utom ratta. Detta ger konsumenterna méjlighet att
|8sa tvister i samband med deras konsumentrattig-
heter utifran var garanti initialt utan inkoppling av
domstol, om vi avvisar ianspraktagandet fran garantin.
Tvistbilaggningsplattformen aterfinns pa den externa
lanken https://ec.europa.eu/consumers/odr/.

Vi stravar efter att bildagga eventuella meningsskiljak-
tigheter utifran vart garantiavtal i samforstand med
dig. Vi &r inte skyldiga och inte beredda att deltaga i
ett tvistbilaggningsforfarande vid en medlingsinstans
for konsumenter.

Dataskydd
Vara dataskyddsbestammelser aterfinns pa:
https://fischuette.com/de/Datenschutz

Overenskommelse om laga domstol
Ovann@mnda tvistbildggningsforfarande utom rétta
utesluter inte atkomst till statliga domstolar. | och med
att garantiatagandet tas i ansprak forklarar sig konsu-
menten uttryckligen inférstadd med att laga forum
for samtliga tvister harrérande ur garantin &r satet for
garantigivaren i Wallenhorst/Tyskland.

Enskilda avtalsbestammelsers ogiltighet
Om enskilda bestdammelser i detta garantiavtal blir
ogiltiga eller ogenomforbara eller blir ogiltiga eller
ogenomforbara efter avtalstecknandet, paverkas inte
giltigheten hos garantiavtalet i 6vrigt. | stallet for den
ogiltiga eller ogenomférbara bestammelsen skall en
sadan giltig och genomforbar bestammelse trada

in, vars effekter kommer ndrmast den ekonomiska
malsattning som avtalsparterna har foljt med den
ogiltiga resp. ogenomférbara bestammelsen. Samma
sak galler om garantiavtalet visar sig ha luckor.
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(D Garancijski pogoji

Splosno

Podjetje Franz Joseph Schiitte GmbH, Hullerweg 1,
49134 Wallenhorst (v nadaljevanju "proizvajalec”) daje
potro3nikom garancijo v skladu z naslednjimi pogoji.
Nasa prostovoljna garancijska storitev ne omejuje
zakonskih pravic potro3nika v primeru napak in je za
potrodnike brezpla¢na. Potrosnik je v tem primeru
vsaka fizi¢na oseba, ki izdelek kupi pri proizvajalcu ali
trgovini za lastne namene, ga torej ne kupi za namen
nadaljnje prodaje ali v okviru prodaja naprej in/ali
namesti v okviru samostojne poklicne dejavnosti.

Obseg garancije

Zagotavljamo, da izdelek ob nakupu ni imel napak v
materialu ali izdelavi. Garancija ne vklju¢uje obljube,
da bo izdelek v garancijskem obdobju ohranil
doloceno funkcijo ali zmogljivost. Garancija velja

za prve nakupe znotraj Evropskega gospodarskega
prostora. Prvi kupec je potrosnik, ki izdelek prvi kupi
za zasebno rabo. Pogoj za priznanje garancijskega pri-
mera je, da je bil izdelek, ¢e je Ze names¢en, pravilno
namescen in vzdrzevan v skladu z navodili za uporabo
in montazo ter priznanimi tehni¢nimi pravili, poleg
tega pa je treba pri uporabi izdelka vedno upostevati
navodila za uporabo in vzdrzevanje.

V kolikor to velja za izdelek, so iz garancije

izkljuceni:

« obrabni deli (kot so npr. kartuse armature, ventili,
tesnila);

« $kode zaradi nestrokovne montaZze, zagona in
obdelave;

« Skode, nastale zaradi uporabe neoriginalnih nado-
mestnih delov ali vzdrZevalnih izdelkov;

« Skode zaradi zunanjih vplivoy, kot so ogenj, voda,
neobicajni okoljski pogoji;

« mehanske poskodbe zaradi nesrece, padca, povleka
ali udarca;

« malomarno ali zlonamerno unicenje;

« obi¢ajna obraba ali $kode zaradi pomanjkljivega
vzdrzevanja;

« Skode zaradi popravil, izvedenih s strani nekvalificira-
nih oseb;

« Skode zaradi neupostevanje navodil za vzdrzevanje,
npr. zaradi nepravilne obravnave, nezadostne nege
ali uporabe neprimernih istilnih sredstev;

« kemi¢ni ali mehanski vplivi med transportom,
skladid¢enjem, priklopom, popravilom in uporabo
izdelka;

- odprta, zatesnjena ohisja;

« elektronski deli.

- premazi in lastnosti povrsine

Garancijska storitev

Garancijska storitev za strokovno odpravljanje napake
po nasem izboru zajema brezpla¢no popravilo, dost-
avo nadomestnih delov ali enakovrednega izdelka v
zameno za pokvarjen del oz. izdelek. Ce zadevna vrsta
izdelka ni ve¢ na voljo, si pridrzujemo pravico, da vam
dostavimo nadomestni izdelek iz nase ponudbe po
lastni presoji, ki je ¢im bolj podoben vrnjenemu izdel-
ku. Nadomesceni izdelki ali deli postanejo nasa last.
Garancija prav tako ne vkljucuje stroskov dela za
demontazo in montazo, pregled, nadomestila zaradi
izpada prihodka in nadomestila $kode kot tudi ne
nadaljnjih zahtevkov za Skode in izgube katere koli
vrste, nastale zaradi izdelka ali njegove uporabe.
Proizvajalec konénemu uporabniku daje garancijo le
za nadomestilo Skode ali povracilo stroskov na osnovi
obveznih zakonskih predpisov. Ce stranka po tem, ko
je prejela informacije o neveljavnosti garancije, kljub
temu Zeli popravilo, mora kriti pri tem nastale stroske.

Uveljavljanje garancijskega zahtevka

Pogoj za uveljavljanje garancije je, da gre za garancijski
primer. To velja, ¢e je dokazano, da izdelek ni brez
napak v materialu ali izdelavi. Garancijski zahtevek je
treba v roku za uveljavljanje pisno vloZiti pri proizva-
jalcu ob predlozitvi originalnega dokazila o nakupu, iz
katerega je razvidna datum nakupa. Ce je za preverjan-
je garancijskega primera potrebno poslati izdelek,
stroske prevoza in tveganje prevoza nosi kupec.

Rok za uveljavljanje zahtevkov

Zahtevke zaradi napak v materialu in izdelavi, ki so
obstajale Ze ob nakupu izdelka, je mogoce uveljaviti
v roku petih let od datuma nakupa s strani kon¢nega
kupca. Odlocilni je datum na originalnem dokazilu o
nakupu. Z uveljavljanjem garancije oziroma garanci-
jske storitve se garancijski rok za izdelek niti ne podal-
jSa niti ne obnovi, prav tako pa garancijske storitve ne
povzrocajo zakonskih garancijskih zahtevkov.

Ta garancija je garancija za lastnosti izdelka v trenutku
nakupa s strani kon¢nega kupca. Ne gre za garancijo
za trajnost v smislu § 443, odstavek 2, BGB.

Veljavnost nemske zakonodaje

Velja zakonodaja Zvezne republike Nemcije. Za potros-
nike, ki pogodbe ne sklepajo v poklicne ali komercial-
ne namene in za katere se samo v tem pogledu ponuja
jamstvo, se ta izbira prava uporablja le, ¢e zagotovlje-
no varstvo ni ukinjeno z obveznimi dolo¢bami prava
drzave, v kateri ima potro3nik obicajno prebivalisce.
Dolo¢be Konvencije ZN o pogodbah o mednarodni
prodaiji blaga (CISG) se ne uporabljajo.
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Alternativno reSevanje sporov

Komisija EU je vzpostavila platformo za izvensodno
reSevanje sporov. To potro$nikom omogoca, da spore
v zvezi s pravicami potroSnikov iz nade garancije
najprej resijo brez sodelovanja sodis¢a, ¢e zavrnemo
njihov garancijski zahtevek. Platforma za resevan-

je sporov je na voljo na zunanji povezavi https://
ec.europa.eu/consumers/odr/. Prizadevamo se, da bi
sporazumno odpravili morebitna nesoglasja iz nase
garancijske pogodbe z vami. Nismo dolzni ali pripra-
vljeni sodelovati v postopku reSevanja sporov pred
potro3nisko arbitrazo.

Varstvo podatkov
Nas pravilnik o varstvu podatkov najdete na:
https://fischuette.com/de/Datenschutz

Sporazum o sodni pristojnosti

Omenjeni postopek izvensodnega reSevanja sporov
ne izklju¢uje dostopa do drzavnih sodis¢. Z uporabo
garancijske storitve se potrosnik izrecno strinja, da je
za vse spore, ki izhajajo iz garancije, pristojen sedez
garanta v Wallenhorstu/Nemcija.

Salvatori¢na klavzula

Ce so posamezne dolo¢be te garancijske pogodbe
neveljavne ali neizvriljive ali postanejo neveljavne

ali neizvriljive po sklenitvi pogodbe, to ne vpliva na
veljavnost preostalih dolo¢b garancijske pogodbe.
Neveljavna ali neizvrsljiva dolo¢ba se nadomesti z
veljavno in izvrdljivo dolo¢bo, katere ucinki so najblizji
gospodarskemu cilju, ki sta ga zasledovali pogodbeni
stranki z neveljavno ali neizvrsljivo dolo¢bo. Enako
velja, Ce se garancijska pogodba izkaZe za nepopolno.
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GO Zaruéné Podmienky

Vseobecne

Franz Joseph Schiitte GmbH, Hullerweg 1, 49134
Wallenhorst (dalej len vyrobca) prebera voci spotrebi-
telom zéruku v sulade s tymito podmienkami. Nasim
dobrovolnym poskytnutim zaruky nebudi obme-
dzené zakonné prava spotrebitela v pripade zavad,
ktorych uplatnenie je pre spotrebitela bezplatné.
Spotrebitel je pritom kazda fyzicka osoba, ktora
vyrobok ziskala zakupenim priamo od vyrobcu alebo
maloobchodného predajcu pre vlastnu potrebu, teda
nie za Ucelom dalsieho predaja alebo v ramci svojej
nezavislej profesiondlnej ¢innosti dalej predava a/
alebo instaluje.

Rozsah zaruky

Zarucujeme, ze vyrobok bol v ¢ase ndkupu bez mate-
ridlovych a vyrobnych chyb. Zaruka nezahina slub, ze
vyrobok pocas zaru¢nej doby zachova urcitt funkciu
alebo vykon. Zaruka plati pre prvych kupujucich v
ramci Eurépskeho hospodarskeho priestoru. Prvym
kupujucim je spotrebitel, ktory si vyrobok ako prvy
zakupil na sikromné pouzitie. Podmienkou uznania
reklamdcie je, ak bol vyrobok uz nainstalovany, aby
bola zabezpecend jeho odbornd instalécia a udrzba v
sulade s prevadzkovymi a montaznymi pokynmi, ako
aj s uzndvanymi pravidlami techniky, a okrem toho
aby sa pri jeho pouzivani vzdy dodrziavali pokyny na
obsluhu a udrzbu vyrobku.

Zo zaruky su vylucené, ak sa na vyrobok

vztahuju:

« Opotrebované diely (ako su napriklad kazety armatur,
ventily, tesnenia)

« Skody sp6sobené neodbornou montazou, uvedenim
do prevadzky a manipuléciou

« Skody sp6sobené pouzitim neoriginalnych nahrad-
nych dielov alebo vyrobkov na tdrzbu

« Skody sposobené vonkajsimi faktormi, ako je ohen,
voda, abnormélne podmienky prostredia

« Mechanické poskodenia sposobené nehodou,
padom, tahom alebo narazom

« Nedbanlivé alebo umyselné znicenie

« Bezné opotrebenie alebo poskodenie sposobené
nedostato¢nou udrzbou

- Skody sp6sobené opravami nekvalifikovanymi
osobami

« Skody sposobené nedodrzanim pokynov na o3etro-
vanie, ako napr. nespravne zaobchddzanie, nedost-
atocna starostlivost alebo pouzivanie nevhodnych
Cistiacich prostriedkov

« Chemické alebo mechanické vplyvy pocas prepravy,
skladovania, pripojenia, opravy a pouzivania vyrobku

« Otvorené, zapecatené telesd

« Elektronické stciastky
« Povlaky a vlastnosti povrchu

Poskytnutie zaruky

Poskytnutie zaruky na odborné odstranenie chyby

sa podla nasej volby vztahuje na bezplatnu opravu,
bezplatnu dodévku ndhradnych dielov alebo ekviva-
lentného vyrobku proti vratenému chybnému dielu,
prip. chybnému vyrobku. Ak sa dany typ uz nevyra-
ba, vyhradzujeme si pravo podla nasej volby dodat
nahradny vyrobok z ndsho sortimentu, ktora sa ¢o
najviac priblizuje vratenému typu. Vymenené vyrobky
alebo ich casti sa stdvaju nasim majetkom.

Zo zaruky su tak isto vyluc¢ené ndhrady nakladov na
demontéz a montaz, kontrolu, naroky na usly zisk a
néhradu skody, rovnako ako dalsie naroky na skody a
straty akéhokolvek druhu spésobené vyrobkom alebo
jeho pouzivanim. Vyrobca ruci koncovym zakaznikom
za ndhradu $kody alebo ndhradu nakladov len na
zaklade zavaznych zakonnych ustanoveni. Ak si zakaz-
nik po informovani o neplatnosti zaruky napriek tomu
zela nechat vykonat opravu, musi znasat dodatocné
naklady, ktoré s tym vzniknu.

Uplatnenie naroku na zaruku

Predpokladom pre uplatnenie zaruky je, Ze ide o
zarucny pripad. Ide o zaru¢ny pripad, ak sa preukaze,
Ze vyrobok nie je bez materialovych alebo vyrob-
nych chyb. Zarucny narok je potrebné uplatnit voci
vyrobcovi v pisomnej forme v rdmci zarucnej lehoty
po predlozeni origindlneho dokladu o kupe, z ktorého
vyplyva datum kdpy. Ak je na overenie zaru¢ného
pripadu potrebné zaslanie vyrobku, naklady na dopra-
vu a riziko spojené s prepravou znasa kupujuci.

Lehota na uplatnenie narokov

Naroky vyplyvajlce z materialovych a vyrobnych chyb,
ktoré existovali uz v ¢ase kupy vyrobku, je mozné
uplatnit do piatich rokov od datumu ktipy konecnym
zakaznikom. Rozhodujuce je ddtum uvedeny na
origindlnom nakupnom doklade. Uplatnenim zaruky
resp. zaru¢ného plnenia sa zaru¢na lehoty na vyrobok
ani nepredizi, ani neobnovi, a z zaru¢nych plneni
nevznikaju zakonné naroky na zaruku.

Tato zaruka sa vztahuje na vlastnosti tovaru v ¢ase
jeho kupy kone¢nym zakaznikom. Nejedna sa o zaruku
trvanlivosti v zmysle § 443 ods. 2 Nemeckého obci-
anskeho zékonnika (BGB).

Platnost nemeckého prava

Plati pravo Spolkovej republiky Nemecko. Pri spotre-
biteloch, ktori neuzatvarajui zmluvu na profesionalne
alebo obchodné ucely a pre ktorych sa v tejto suvislos-
ti oznamuje len zéruka, sa tato volba prava uplatiuje



len vtedy, ak poskytnutd ochrana nie je zrusena
zavaznymi ustanoveniami prava krajiny, v ktorej ma
spotrebitel obvykly pobyt. Ustanovenia Dohovoru
OSN o zmluvach o medzinarodnej kiipe tovaru (CISG)
sa neuplatriuju.

Alternativne rieSenie sporov

Komisia EU poskytuje platformu na mimostdne
rieSenie sporov. To déva spotrebitelom moznost riesit
spory v suvislosti s ich spotrebitelskymi pravami
vyplyvajucimi z nadej zaruky najprv bez tcasti sudu,
ak odmietneme uplatnit naroky zo zaruky. Platforma
na rieSenie sporov je pristupna prostrednictvom
externého odkazu https://ec.europa.eu/consumers/
odr/ . Akékolvek rozdiely v nazoroch vyplyvajtce z
nasej zéru¢nej zmluvy s vami sa budeme snazit vyriesit
vzdjomnou dohodou. Nie sme povinni ani ochotni
zUcastnit sa na konani o rieseni sporu pred spotrebi-
telskou arbitraznou komisiou.

Ochrana osobnych tudajov
Nase ustanovenia ochrany osobnych Udajov najdete
na adrese: https://fischuette.com/de/Datenschutz

Dohoda o sidle stdu

Uvedeny postup mimosudneho rieSenia sporov
nevylucuje pristup k statnym sidom. S uplatnenim
poskytnutia zaruky spotrebitel vyslovne sthlasi s tym,
Ze miestom sidla sudu pre vietky spory vyplyvajlce zo
zéruky je sidlo poskytovatelky zaruky vo Wallenhorste/
Nemecko.

Salvatorska dolozka

Ak su jednotlivé ustanovenia tejto dohody o zaruke
neplatné alebo nevykonatelné alebo sa stanu ne-
platnymi alebo nevykonatelnymi po uzavreti zmluvy,
nema to vplyv na platnost zvysku zmluvy o zaruke. Na
miesto neplatného alebo nevykonatelného ustano-
venia sa nahradi platné a vykonatelné ustanovenie,
ktorého ucinky sa najviac priblizuju hospodérskemu
cielu, ktory zmluvné strany neplatnym alebo nevyko-
natelnym ustanovenim sledovali. To isté plati, ak sa
zmluva o zéruke ukaze ako neuplna.

49



Garanti kosullari

Genel

Hullerweg 1, 49134 Wallenhorst adresinde mukim
Franz Joseph Schiitte GmbH firmasi (asagida "uretici"
olarak anilacaktir) asagidaki kosullara uygun olarak
tlketicilere Urlin garantisi vermektedir. Gonallt
garanti hizmetimiz, kusur durumunda tiketicinin
yasal haklarini kisitlamaz ve bu hizmetten yararlanmak
tuketiciler icin Ucretsizdir. Tuketici, bir triinii dogrudan
Uretici veya bir perakendeci araciligiyla kendi kullanimi
icin satin alan, yani Girlin{i yeniden satis amaciyla

veya serbest mesleki faaliyetlerinin bir parcasi olarak
yeniden satmayan ve/veya kurmayan herhangi bir
gercek kisidir.

Garantinin Kapsami

Uriintin satin alindigr tarihte malzeme ve iiretim
hatalari icermedigini garanti ederiz. Garanti, Griniin
garanti stresi boyunca belirli bir islevi veya perform-
ansi slirdlirecegine dair bir taahhit icermemektedir.
Garanti, Avrupa Ekonomik Alani icindeki ilk satin
alimlar icin gecerlidir. ilk alici, Giriinii 6zel kullanim
amaciyla ilk satin alan tiiketicidir. Bir garanti talebinin
kabul edilebilmesi icin, Grtintin halihazirda kurulmus
olmasi durumunda, kurulum ve bakimin kullanim ve
montaj talimatlarina, kabul gérmus teknik kurallara uy-
gun olarak yapilmis olmasi ve ayrica triintin kullanimi
sirasinda her zaman kullanim ve bakim talimatlarina
uyulmus olmasi sarttir.

Uriine uymasi durumunda garanti kapsami-

na dahil olmayanlar:

« Sarf malzemeleri (6rnegin armatir kartuslari, valflar,
contalar)

« Yanhs kurulum, devreye alma ve kullanimdan kayna-
klanan hasarlar

« Orijinal olmayan yedek parca veya bakim trtinlerinin
kullanimindan kaynaklanan hasarlar

«Yangin, su, anormal ¢evre kosullari gibi dis etkilerden
kaynaklanan hasarlar

« Kaza, diisme, cekme veya carpma nedeniyle mekanik
hasar

- ihmal veya kasith imha

« Olagan asinma veya bakimin yetersiz yapilmasindan
kaynaklanan hasarlar

« Onarim calismalarinin uzman olmayan kisiler tarafin-
dan yapilmasindan kaynaklanan hasarlar

- Ornegin talimatlara aykir kullanim, yetersiz bakim ve
temizlik veya uygun olmayan temizleme maddeleri-
nin kullanimindan kaynaklanan hasarlar

«Tagima, depolama, baglanti, onarim ve Uriin kul-
laniminda kimyasal veya mekanik etkenler

« Acilmis, kaynakli gévde

« Elektronik parcalar

- Kaplamalar ve ytizey 6zellikleri

Garanti hizmetleri

Garanti hizmetleri secim firmamiza ait olacak sekilde
arizanin uzman personel tarafindan ticretsiz onarimi,
yedek parcalarin tcretsiz olarak gdnderilmesi veya
muadil bir Grlinlin arizali parca veya Griintin geri
gonderilmesi karsiliginda tiiketiciye gonderilme-

si seklinde gergeklesir. S6z konusu Griin tipi artik
Uretilmiyorsa secimimiz firmamiza ait olacak sekilde,
ruin portféylimiizden iade edilen Griin tipine en yakin
olan bir yedek trtinti gdnderme hakkimizi sakl tutariz.
Degistirilen Griin veya bunlarin parcalarinin miilkiyeti
firmamiza geger.

Sokme ve takma, kontrol masraflarinin geri 6denmesi,
kar kaybinin telafi edilmesi ve tazminat talebi gibi
talepler garanti kapsamina dahil degildir, ayni sekilde
Grin veya Urtinlin kullanimi nedeniyle olusan hasar ve
kayiplarin tazmin edilmesi de garanti kapsamina dahil
degildir. Uretici tarafindan son musterilere karsi tazmi-
nat veya masraflari geri 6deme sorumlulugu sadece,
zorunlu yasal diizenlemeler oldugunda miimkiin olur.
Musteri, garanti kapsamina dahil olmadigi hakkinda
bilgi edinmesine ragmen onarim talep ettiginde olusa-
cak masraflari karsilamakla yikumlGddr.

Garanti Talebinin ileri Siiriilmesi

Garantinin gegerli olabilmesi icin bir garanti durumun-
un mevcut olmasi sarttir. Bu durum, Griiniin malzeme
veya Uretim hatalarindan arinmadigi kanitlandiginda
gecerlidir. Garanti talebi, talep siresi icinde, satin alma
tarihini gosteren orijinal satin alma belgesinin ibrazi

ile birlikte lreticiye yazili olarak bildirilmelidir. Garanti
durumunun incelenmesi icin Griintiin génderilmesi ge-
rekiyorsa, nakliye masraflari ve nakliye riski aliciya aittir.

Talep Siiresi

Uriiniin satin alindig tarihte zaten mevcut olan
malzeme ve Uretim hatalarina iliskin hak talepleri, son
msteri tarafindan satin alma tarihinden itibaren bes
yil icinde ileri stirlilebilir. Belirleyici olan, orijinal satin
alma belgesindeki tarihtir. Garantiden veya garanti
hizmetinden yararlanilmasi, Grtiniin garanti siiresini
ne uzatir ne de yeniler; ayrica garanti hizmetlerinden
yasal garanti haklari dogmaz.

Bu garanti, son musteri tarafindan satin alindigi tarih-
teki Griin 6zelliklerine iligskin bir garantidir. Bu, Alman

Medeni Kanunu'nun (BGB) 443. maddesinin 2. fikrasi

anlaminda bir dayaniklilik garantisi degildir.

Alman hukukunun gecerliligi

Almanya Federal Cumhuriyeti yasalari gecerli olacaktir.
Sozlesmeyi mesleki veya ticari amaclarla akdetmeyen
ve bu baglamda yalnizca garanti sunulan tiketiciler
56z konusu oldugunda, bu hukuk secimi yalnizca
saglanan korumanin tiiketicinin mutat ikametgahinin
bulundugu tlkenin hukukunun emredici hiikimleri



tarafindan iptal edilmedigi suirece gegerli olacaktir.
Birlesmis Milletler satis hukuku (CISG) hiikiimleri
uygulanmayacaktir.

Alternatif uyusmazlik ¢oziimii

AB Komisyonu uyusmazliklarin mahkeme disi ¢c6zim
icin bir platform saglamaktadir. Bu, tiiketicilere, garanti
kapsaminda bir talepte bulunmayi reddetmemiz
halinde, garantimiz kapsamindaki tiiketici haklariyla
ilgili anlasmazliklari baslangicta bir mahkemenin
miidahalesi olmadan ¢6zme firsati verir. Uyusmaz-
liklarin mahkeme disi ¢6ziim platformu linki https://
ec.europa.eu/consumers/odr/. Sizinle olan garanti s6z-
lesmemizden kaynaklanan gortis ayriliklarini karsilikl
anlasma yoluyla ¢c6zmek icin caba gosteririz.

Bir tiiketici hakem heyeti nezdindeki uyusmazlik
¢oziim islemlerine katilmak zorunda degiliz veya buna
hazir degiliz.

Veri koruma
Veri koruma hiikiimlerimizin bulundugu sayfa:
https://fischuette.com/de/Datenschutz

Yetkili mahkemeler anlagmasi

Yukarida bahsi gegen mahkeme disi uyusmazlik ¢6-
ziim usuldi, devlet mahkemelerinde hak arama yolunu
kapatmaz. Tuketici, garanti hizmetinden yararlanarak,
garantiden kaynaklanan tiim anlagsmazliklar igin,
garantiyi verenin Wallenhorst/Almanya sehrindeki
mahkemelerin yetkili oldugunu agikca kabul eder.

Boliinebilirlik klozu

Bu garanti s6zlesmesinin miinferit hiikiimlerinin
gecersiz veya uygulanamaz olmasi veya s6zlesmenin
imzalanmasindan sonra gegersiz veya uygulanamaz
hale gelmesi, garanti sézlesmesinin geri kalaninin
gecerliligini etkilemeyecektir. Gegersiz veya uygulana-
maz hiikmdin yerine, etkileri gegersiz veya uygulana-
maz hiikiimle s6zlesme taraflarinca izlenen ekonomik
amaca en yakin olan gegerli ve uygulanabilir bir
hiikiim getirilecektir. Ayni durum, garanti sézlesmesi-
nin eksik oldugu ortaya cikarsa da gecerlidir.
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